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V. 



etexes Hebraei non éam conceptum de animai 
bumano forma verunt, quem recentiorev frhilofophi 
effinxerunt, illuai effe fpiritutn iiltelHgiPiitem a( 
Biateria purtim , fed per t&ss et nvi vUti/v h&minit 
vitakm , feu hoAitttm ex ore emiffdm et retractiHii 
intellexerant Etei^^ cum vidî^ent,* faoïnfiïieiii/ 
dutn jfpiret» vivère, et quamprimum refpiràtio 
deânat, vitâ deftituttim effe, haUtu wisvim vitu^' 
Ufn fi exfirere putaverunt» Deue banc onimMi 
liomini iaflavit, Genef. 2 y 7, qui eflûdeni) cum 
velut ex eiit,e fuo emaoaverlt et efflùxerit» ad fei 
setrahit ,. Pf» 104 , 29^^ Eccleil tz ^ 7* Sedem anH 
mae la fanguine eiïe docuerunt, Geii* 9» 4; et* 
WvU. 17, 11. Devt. la, 23. ,er façultamm apimî, 
iotqU^toà, ingeîiii) fapîentiae^^. voiuntatis fedem 
in corde , Devt. 32, 46. Pf., 95 > (o* jfob» $\ 4, , 

Dieu clfllTica. P, II. ^ A 



" » 



a. ? A R s IL s £ i: T X o IL 

Prov,^,32. Pf. 7,ir. (Pf. ii,a. Pf. 3^/11.) 
et denique mifericordiae y dileqtlonis, doloris 
fedem in iViteilinis^ et ^Sec^ui^in in renibus Pf. 
ï<5, 7. (73 f ûï» ProY, 23, Iv60 pofuerunt, 
Jer. 3 1 , 20. Jef. i53 j 15. Inde ;f|tis clere pitè*, 
qoam jejunas et iniperfectas notiones de animo 
huiuaoa veteres Hebraei habuerint; clare elucet^ 
illos ne priîma quidem pfychplagiae empiricae et 
rationalis priricipia tenuiffe. - 

^ GeneU'2^, 7, Poftea Deus fîtait hominem e 
terrae pulvere, et inâavit naribus ejus balitum 
'yitae. Hoc modo factum~eft« ut fieret anima 
vivensv 

iPL . XÛ4 »:!29« . Si abfqoâdis Mciem tuam, per* 
turbantur. Si aufers halitum eorum , e^fpirant, - 
et àd puiverem redeunt. 

Ecclef. Mt7» Priusquaip^ pulvîs redfîalt:^^ 
terram, qualisfaerat, et/piritus ad Deum', a qiio 
^atus eft, irevertatuh / * /• 

Geiief, 5j,,4. N^odo ne carnem cum aniois^ 
fua, i. e. faoguine^ comedatis. 

Levât 17-,- II. Nam anima corporis eft ia 
laoguine^'quem ego yobis dedi, ut vosmet in âU 
tari expiety fanguis enim animam.expiare Xolet* , 
V Devt. 12,23, Tantum fortis efto» ut noa. 
vefcaris fanguine, nam fafiguîs eâ .apima; nioli 
itai^oe animam cum carne comedere. 

Devt' 32, 4<?. Et dixit illis: attendite a2 
"^omnia verba, quae ego hodie vobis teftatus futei* 
ut ea filiis vëftris incuicetis bbfervanda , et omuia 
verba hlijus iegis, 

Pf* 95 > «>• Per quadraginta annos faiHdivI 
îUos, etfixi: populos eft iufipiens^ qui pra«cepta' 
tnea aon curât» 

^ . ' .y .A 



^t STATU ANIMI POST MORTD^f, à 

. " ' v ^ 

«■ • • 

Job. 9, 4., Sapicfns eft -et fortîs (Dèiis): 
qoîs ei refi'ftehs incoiuinis erit? - * 

Prov. 6, 32. Qui maritatam adulteratur, itt« 
fipiens eft, vitam perdit, qui ita agît. 

' Pf. 7, lo. Deus eft protector meus , fervat 
probos. 

Jer. 31, 20. Nûm Ephraîm eft fiîius miiii 
,carus,? an filius, de quo delectdr? Quoties de 
illo loqubr, recorâatipni ejus immoror. Flinc 
vifcera mea erga illum commoventur, mifericor* 
dia ejus tangor, i. J. . * 

Pf. 1^, 7. Laudabo Jovam , qui mihi coa-» 
fuluit, renés mei me quoque inftigant. 

Ad §* ^6- A philofqpfaLi gratciç multam dirputaba* 
tur, quid fit aalnius humanus, quorum dî^^rfag 
fentenfias Cice^o in ^uaefiîpnlbus tufcolanU JL. !• 
c. 9; et xp. recenfet^ oQuîd fit porrç ipfc anîmus» 
aut uIh aut unde, magna dîfiçnfio ,e(ï« Alu« coc 
îpfum piîmus vîdetur: c?c quo excordes, vccordet 
Concordesque dicuntur; Empedocles animum effe 
cenfet cordî XufFufum fangùlnem: alIU pars quac« 
dam cerebri vifa! eft animi principatum téoere» 
aliîs nec coc iprum plaçet, nec cerebri qaandani 
partem eiTe^anlmum: (edalii corde, alii in cerebro 
di^e^unt animi efle fedem et locum : animunt 
autem àlîi anîmam, ut fere nofttî déclarant no- 
mçnr nam et agere anîmfim et efflare dîcîmus, tt 
anîmofos et bene anîmatos et ex animî fententîa : 
îpfe autem anîmus ^b anima dîçtus eft. Zenonî 
Stoîco anîmus îgnîs vîdetur, Sed haec quidem, 
quaedixi, cor, cerebmra» anîmam , îgnem ^ vfal- 
go.„ *Et quîd mtrum, veteres de ahimi nttura 
dîiTenfiffe, quam noftrates Adhut ignorant, quî« 
homînî non datum eft, fe îpfum nolberrei îi ei în* 
Jerîorcm animi nabfrfm fenlrbos itoh parclpten* 

A a 
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r 

d#fli invefttgfttt. ^-r .Conferri ad hune iocum 
meretur 6.,/r. Seileri PfychalogU ft^w, E.rUng. 
1778. 7^. 

Anîfnl appellatîo ut in plurîmis llflguid, itft 
in hebraea, rellquîs longe. fiinpHctore/ab aiHata 
et fpîratîbne deducîtur, Eft enîm, mi et W02 
fxopntrjplraculttm £ anhelîtos» quî ciim fit vîtae 
indiclum praefentKIimum , vocabulûin trançfertur 
ad ufus varios atque vitani, Pf« 499 9* l6r deinde 
yîtac.cauflam C anîmum, PC 16, IQ. denîque qulç- 
quid eft în aiiîmo, fenfus atque adfectioncs fignî- 
ficat. Sîmîlîter Graeci ^^x^v dîcunt ab halîtu, 
latlni anîmum quafiavêftor. Vîd. Doederkin la* 
ftitut. ThcoL chrîft. P. IL p. S5l5. 

GeneC s* ?• ^3^'^ - no^n , ftatua' terrea, quant 
Dcus ceu figulus formavît, erat^ èrfecta, corj/orîs- 
que vcnuftate exornata, fed vîta adhuc cafcbat. 
Itaque Peus eam, afflando halitunt, amnravit^ 
mn tt?S3^ irw , f «o fnctuni eft^ ut y^V , homo terre^ 
nus^ fieret animât us. Ex hoc'ioco cognofcimtis He- 
braeomm fententîam, i) h^îtum ons, qui fit lîtae 
indî'cîuni, ttÇt'animamy et 2} hanc a Deo homint 
prîmaevo înfpîratain effci quam fi 3) Pf. 104., 29* 
ad fe retrahît, hômîyies exfpirant et yxtît deftittiun- 
tur. '' Hebraei îgîttir <sonfentîebant cmn îîs phîlo» 
fophia graècîs et rotnâiiis^ qui ahiniùm eâe ani. 
mam f. halîtum vîtalcni- contènderunt. 

Ecclet 12^ 7# Inde ex 'hoc loco immortali* 
tatém' ariîmî probarî pofle multîs vîdebatur, fed 
frùftrâ. Àutor enîm rcfpîcît ad Gen. 2, 7* ubî 
narratur, halîtum vîtae a Deo Adamo datum effe, 
qui, cum homô exfpîrat, adDeum r<ç'dît.' 

GeneC 99 4* EfujS non modo vegetabîliaoi» 
ifdetiaoi anîmalîum în v. 2. 3, hominibus çoncc, 
dllur, '«ddiU. tamcn ca reûtictione, ut ab'êfu 

■ / 
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- DE Statu iMÎiiit post i^ortem. 5 

HngilWis èhftîrieànt; et qugm oh caûff^m? quîâ 
liaîc ahlina îfiJ?t. Vêrbg non ,t«;o3a -^tm ih pcr- 
obfcùrft vîderitur. 'Sed lacem flccipiunt) fi 10*^ 
expîîcalfîbnîs crgo âdjcctum cfle tcncmàp: 1*^ tf^ 
•nra rurum, ntiyi^aa rw9» anima fuè^ Sm id efi 

flÂigûhéè'^ n')Dttn «S irô//>^ eomedete. 

' ,. < • ■ , , • , 

Levît/ 17, II. Sanguînîs efu dnimno abftî- 
nètidum efie ferlo inculcatuir, v. 10 « çad^mque 
TOçtto, quae .Gen/9, 4. adducebatuc, repetitur: 
ftin C313 iijian ica o, 041» anima cùrporisjfi i» 

fanguwf, 

, Devt. 19» 33W Hîc locus clariflîwe.^ellatar, 
Hebtaeos fedeiu anunae in fanguW q.uaeQviiTe* 
pTn \yi^ tantam forth efio^ conftan(em tf ççre în 
abftlntrttia. a' farvgpiinls. efu, ^aan m^"i ain "^d^ 
fiffiguif enim efl apiifia, «Hinc qui fanigtiiiie vefce* 
batar» un» cum cairn4^ fimul animain devorabat* «t* 
Eand^mTèotentUifi fimpedotles amplexutf t&\ qui 
anîmaqi ceBfuit «ffd cordi fafFu(uin fangulnem« 
Quia nimiram vitat ubl fangais et hominum et 
caeterorum aniaiMtium efFunditur, mt^x ceflat» 
anifliam cairi fiuiguuie arctlflime conjùActam elfe 
arbitrabantùt» ' - 

Devt. 32, 46. pi ôs» ïo» J<^' 9» 4- P^overb. 
61*312'. Haec loca commenioravimus, ut demonftra- 
retntis^ , • facultatum àmmi C intellectus humant 
fedem Hebraeo$ a piàcit^s nonnulloTum philofo» 
phorum graecorum non didfentientes ccri/i tribuifle. 
dS an^ , cor ponere»^âd alifuid^' i. e» cogitationef 
menti;} in alîquîd ^irigere, attendçrç. ^aS '^v^r^^ 
errantes corde ^ intelUçtvi deflituti, iniipientes, fevi 
uti Latinilotjuuntur^ vecordes, excordes. E|denl 
cft VIS phrafia aS non, rorA caraa. — Et a^ ^">«^>v 
recH carde fuht, qui bonam voluhtatem fiabent| 
éâfni probitaièm èlËâtt^orem ofténdunt. 
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Jer. 31, 30. quocum Ipco eoncinU Je£ 6$^ %$• 
Ep1iraiinit«e ia praecedentî oratione maUs^i^j^i im* 
miflEls humiliati poieintteiitiae'.fenftts In animi^ fuis 
cxchatos. ({Tç çonfitentu]r, . Ifto. feviupna Deus 
copjmovetur^ fentît ai|iar«in extinctijini f«dire* 
Hoc admlrans quafi fe ipfum Jgnora0et,JLnierro« 
gat : ntêfn EphraiiHus eftfiliës mihi carus ^ ^n non eft 
adfé virât! vam, quod nopnlAil putarunt.) fed in* 
terrog^ati^um ) inchoanté aheram ftntentiani parti* 
cula taet. Res verb, pfer qUfrih Deus fentît, Epbrai- 
inumifibiitre percéïum', éttj Va v»jaT ^ié> b, qm0 
€[uoties de eo toquor^ ejus recordar. Verbuni "^31 
non-'ée qttalicùnque^ recordStione fa!c intelligen-* 
diimîefTé, feddetali, qnâe corijancta fît'cùm de* 
fiderio, rei îpfa loqultur. — ^ Jaraï)eu9 n6nnt|}il 
fubfiftit in hac cogitâtione, , et ipfe fibi tacitus 
terporidet: eft omnîna îta. Pergît: A/wJft, u$ 
intimo finfr tommwi'âp fkpmr eo^ Verlffima imago 
N patrk KttifrmHfimi , ac ftr^ juÛo molHoria i ex ipfo 
siattirae fonte baufta, vlvisqlie coioribns exprefla^ 
StA^îarr: X^utd fit cimmoth vifeerum^ propbeta ipf« 
€xplieat per apexegefin : ttdfirîiardfs ejus tat$gûr. 

Pili6ï 7* Autop mag-^ beneficiofum 'dîvî- 
Dorg.ni cumuio a^ectus laudes Numim$fup.reml 
canit) quia :de(iderlo Dpi etîam noctu tcmetor» 
Hujus autem dejiderii et Jaeiîtîae fedei|i in renibus 
. fuis quaerity^quacum opinîone Pf« 731 ai. Pron 
331 l6..confcnti%nt. , 

. f 57- 

jlmmortalitatem jinlmi et Vitam' itlias beatâm poft mou 
< tem veteres Hebcaei ignorarunt. Quod patet 
' t) e fcrîptis Mofis. 

Anîmam homtoig » ip^chl^pa corporis foluta^ 
^Ivere ^ vigeff9f eum^qM noa modo per^ptLones 



I 
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et appëtitiones foâs cohfihuàre, (ta ètiatn praemia 
virtotis accepturum ,. aot malefâctorum poenas 
fenfàrum effe , vete«es Hebraei îgnôratunt^ Gum 
nonduiTi k^ectàm notionem de animi hùmani natara 
fibi informaient , ntiraH non debemiis', fi de »&ûim 
yacridb anîcni, quo ccirpus regitur, et beata poft 
obitum vita non côgitaruht Fuernnt qmdem, io 
quorum numeram Joànttes Dayides ikSMae/ij inpri* 
mis feferendus eft, qui veftîgîa hujus doctrinae 
Io Ubris mofaicis dëprehehdere fibi vidérentur« 
Verum enim vero loca ab illis excitata , ciun ac« 
cufatius examinantur, vî probandi deftituta effe 
facile apparet , Genef* 5 , 24. 49 , 1 8- Exod. 3 > (?€ 
Numen ^3 , 10. 

Geaef. 5» 24.^ Henochus coram Deo ainba% 
la vit ^ et oon fait, nain Deus eum abfiulit» 

(3eaef..499 i8«ii;Ai|^Uiaiiit.aupi, Jovat ex« 
fyecto. r N 

Exod. 3,6. Et dixit Deut: e^ fum Dens 
progenitoris tai^ Detrs Abrafaami, Deus Ifaaci et 
Deus Jacobi. Et Mofes^ faciem fuàm abfcondit| 
quia Detihi intueri formldàbat 

Niinier. 23, 19/ Qiiîs potef!: numéràre *pul- 
verem jàcob, et nûmerum quartae partis popuU 
iffaeiitiçi. Ûtinam nïoriar mortem juftprum, 
eademque fors xnihï'fttturo tempore qbtingat, 
quam, ilU.. 

Ad. §.' 57/, G^neC 5» 84. Hcaochum, quia pmi 
Dei'cultdr fuérit, a Deo In ceelam fublatuih efle, 
vùigBrîs fuit opi^itr, qttae fi vera eflet, omnino 
vetéres Hebraeoî ' ahimomm imtnortalitatem et 
' iritfttn beatatn poft mortem cognovifle tflet putatif 
4âiii^^ Sed hâeé bcpUeatio notionibàs, quas tam 
anâMtt tevo lJàtià$ïiit{ 1' noa «cGommodiità eft. 
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EttiB, qui fobito evanoit, aat repetltioa/^i^^e:^ 
viu abreptus «ft , a Oeo efTe abUtum ctedideruAt* 
Ganimi^j^fiS^ pues paftorîtiâjp vitani agen$, v«i)Uh- 
.fiate çprpofM infigms» fubko e vita dlfceflit fato 
improvlfû oppre.fTus, hominesque.Ignpraryot, quo 
evanucritj Inde fama pjcopagata eft» Ganimedem 
Jovt propter, egregîam <:orporis formam dîlectuôi 
i^b;€o ip- coelum raptum» «alqUe itbi ad menrani 
accumbent! poculum nectare rèfertam ut porrige*** 
ret, fldbïbltum elfe. Praemafurà et fubita mors 
ab omnibus fere antiquis gen^ibus prp figno'divini 
favoris, et prbemio exlmlae pietatis habebatqr; Sic 
locus et genus mortis Henochi nemini twv Ôvyxç^* 
voiv inhôtueràt ,Caetér. vid. §. 20* part.^1. et Rff" 
^«fti Commentât. Bemerkungen îiber dîe EntRîh- 
nïng dcr 'NferTfchen diircïi fiotttr, uni ttbef îhren 
plôtilîcfien- und frtlHieîtlgen Tod nach den-JJe- 
griflen des AheitlranHi in Magasin 'tfc. 4*, VI% 

p. 194. 
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Gei?er^49, 18- AQtitiffiJ^% tnterpretea exUlU 

maruoti , Ja^ûbum {lat^îatc^m .)iisce verbts ipepi 

futuiiae vltae beatae f ji«sgu^ defid^riun; exprimere,^ 

. ut per ni^Wr'» falus aet^rna jnteliigenda fit,, Sefl 

haec interpr^tatlp contextui parum aptâ e{t Jaco« 

bat (leu pôtius àuior Jacobum loquentrm indu- 

. cens.* Carmen euim Wcce pon ante Dàvfdîs teih- 

: ' pora fcriî)tùin fûîlTe , ' iiiîerhà Ihdfçla cUi?erdfemoii- 

ftrant, ) ore fûtidîco fata fîlîorum fuorutfi 6:tbuttm- 

que jçx yjis ^ra|rnatar\ijp cpc^it. , In ji^ ly. at.i9» 

mores Gadit^rum isi^h^^t'^ qw pra^^aiuci-^t la- 

trOjdnaiariiiott es^injÇdiis yiatores adc^M^rli quos 

hoftiptn . agmina propter^a vipifim f f gx^^A^^tar» 

Haec. pefijcjula fecum r«p^tani^exclam|tt.<i^;Peo ft 

tuxIliuQ^ ^x^ptc;t^ra> ,QeuG9 Mpptîbas f^iabofti- 



«Hgi^s^.pencalu aeque lîtwraturam «ffc,. w îpfe 
ope 'dîvii>a e tôt tantisque /aerumnis lîberatu^ fit. 

ixod. 3 1 6, ,. Ego Jum Deus frogfmtfèrh $jii ête. < 
*• .!•. P^^? . :^«^«larîs > 4Jnîçiw , ftutoi; . et . b^efactor \ 
J\\^12^^\^ a qu9 vIcK^ro plç^colabaï,^- JBodcm 
n«mp€ (f^fu, f =3ri;p5^, mSj|«, dicitur Jo va, quo. «^np 
SWi»^ vocf bat ur , Numet^ \ tmlt^e . Ifratlitarwn » a t 

V*9% ?îî^ff.^n^»r .<fc în%nîbus ben^ficas -orna- ^ 
bahtuir. QuJa vero.Chiiftus înde anîmî iraitaorta* ' 
litatera -probarc ariîiifus eft, banc d'QCtrinâm.hîsc© • 
v«rbis iMiuxnbjrari nort dubJtarunt. / 

. . .^S.eA optimus Serv^tqr allegorîcam îoterprc- ( 

. : *^î^( ; *^^^io^?^« f?^U*if f?o teoiporc recçptaiq^ .' 
yerbîsqiic jraofaiçis aHuni- eumqu/B itibrùniorem 
fcnfum lubjîcît; dum Jova fe norainet D^um^bra* ^ 
^w/\ fubiiidfcare.voluîifle, Abrabamuca vîtt|i friii 
• P^fF^.^ûQt duratura ,- quippe^.quî vivos» no^ mortuos 
fa{;i>Jarî,cura, foverfidîci poflît. . , ^ 

^ I^uin,çr« 2Xr 10*^ Blleamus a Balaco m^rcède 
coihjfuctus^ ut IfraeUta-s dîrîs devoveirçc^ e fpécula^ 
in qpav ccjnflitutus .en^t;, prpfpicit iÙos in* aequo 
campio caftra m étantes, v^. 9;, et imprecàtionùn) loco 
oii>qîii pypjf'pçra aqgur^tur : cur d€VOveaw.^\qufm 
DeHi.moff ^ivove$? ,^t mr fuccenfeam^ em Deus nom 
juoçenfiU A caenmini petrafum vid^ojwnft p^ulum^ 
t co^iiifUiproJf^ciOé En^fapujfis ifie folitarie kabitabit^ 
n^i^^fram^ fâï«ff^;«r. ; num îmnumewm.Jfrae. 
Iitaram multîtudîhem ;açulïs fuîs.^dmlrabtinduf 
cetnit» exclamât: 3p«^ iDr nao ^tS^ quh numerai 
puhenm yacobitarmif^ î. ç^ Ifraclîtas tam înfinîtos» 
qaam arcna piaris ftu ppïvis terrac, Pulvîs cnîm 
îïinuU îngenVerti' mufiftttdî^neiàn , 6en. 13, i*6* 281 14* 

^ Sw^m »^ •"*WWWT^ ip: (qiiîs nUuM^iltt) n^erum 
pÊm40f p^rti^.iififael^ii^, nao ^ p priori memi^ 

/b|0 Tepetati^, èf tf^ipjo nota GenWvî foçiatuiv 
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J<rç«>îX, Vldcntur kfeîffe: ^iÇOMD, P«) •^t)» > qtite 
eft Venimae conjectuw ele'çantfflîma» ^'fam nH, 
ûti ordînarîe , caftim quaitum dénotât. .Ml-i, 
f^MTftf pur/ caflr^rttm^ quàm anjte oculbs'jiabttît, — ; 

jnfi9rum\^u é. titînam ego momr ttfm fdîx et for- 
' tunâcùs , quam îfte , populus. Ptaevidet ânimo 
fortem proiperam Ifràelîitaruai , ideoqàe optkt, ut 
llbi' aeque ac illis ) tam proTpera (ors èd obitum.' 
liTqué ôbtingat, Dum vero îUos (à^tt)'», jofiotf 
proùos Yocat, ad nomcn Stritt?"» ex W^ cit Sttcom» 
pofitum alluderc vîdetur. rinrm, yfeirïiff /itf«rir/^ - 
tea^s fttturum, PC 37, 37. Gep, 49, i; !Di?vt. 4» 
30. W*»nH itaqu'e eft fiatus meus pofterkf ^ ïot%^ 
^ùae indè ab hoc tempore tnihi contingitV lind 
fey meîn kiinftîg^Loos, wîe îhrcs.*^-' Ex bac 
înterpretatîônt contextuî tam apta Kquet, quam 
maie Michael'n in Commentât. ^ eui titixiti^.eft; ar^ 
^Ufttéma iwmùrtalitatii ammorum httmanorum ef fu* 
turi ficuti ex Mofe coUecta §. 13 , pûtet , iBîleatnutn 
llis verbifs innaere fpem beatae imiriortalitatis » 
quam dlvlna ^doctrina morientibus Ifraelitlsôilen- 
derit. Jam per fe ifiipfobabtlt eft,'BfIèamtim a 
cognîtipfie beatae poft mprtem vîtae ïrilVructum 
fuîiTe; et multo minus credibile itlum in bac ora- 
' tionis (7i;vaÇ)f<<K opta(r«t ut tarh certo felkitate 
aëterna poft corporis mortem iptrantla frtti, fibt 
lîccret j quam' Ifraélltîs» ' • r^ - . 

I ... I» ' • . • ^ * * ^ ..'.;-, 

, X . a) e Ubro Jobï. 

In Jobîade quôque fye^tà iÉîdîoi4*;vkâ« pôft 
mortem fruftrà quaeâverurit, Jfcifcrt4i 7/etc*» 19, 
^5 - aS. Nom }obas clatis verbîè indicat, OJ*e> 
ttbi mortutis faerît, neqae^Mféifum in'hano' fitam 
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fpeiare , ' Cap. 7, 7 • 10. 14, 7 - it* 16, aa. 
2) Beque ooatinuatioiiein vitae a^iinii et beatxo)« 
xem ejos fortem five îq coelîis ûve ia tocîsfabteiw 
xaneis, io,so- 22. exfpeçtare. 

Job- 14, 7 * 14* Arjbrori excifM fpeseft, ut 

germinet , iiec furculi ejus deficiunt. < Si fenuerit 

ia terra radix ejuâ, et ià pulvere truneus emor* 

iuus. iiMrit , ab odôre aqriairutn tamen reptillulat» 

et plantatae Jnftar raines^ protrudit — - l4oma 

autetn , quaàdo mortuos lumi prcfiernitiir ^ et ex* 

•fpiravit , ' ubi eft? Utiaquap diffluunt eftàgâls/et 

-flavius ^xfîccatur et arefcit; ûc bomô cubât nec 

rerargtt. Bonec coeluni non fit/ non experg^fîet, 

et é fônino fuo non excitabîtur. — ^Utînam me 

occultares in Orco^ abfconderes, dum iri tua 

averteretur, et termîno coôftitùto mei récorda- 

rerîs, At vîvét mortuust per omnes dîes vitae 

meae nsiferrimae exfpectarem , dum veniret ifift 

gratà rerpm mearmn mutatio. 

Job. 19,^25- 28-. Ego fcio, vindîcem n^eum 
Tivece , eumque taûdeni pulverçm oppugnaturuni 
eiïe. Mutabp jqutem pie^ni ab hisce arrofam» et 
c xôrpo^e .meo De|ili^i .videbo. Vidçbo eui^ «nihi 
propitmn^^ pçuUmeiiUunLjiatu^buntQr 0911 mibi 
înfefiiim... Renés mei,pirae^ defiderio in.fiau jnea 
conifwuptur. 1.^ . ' , 

ôiv^ 7, 7-ja Mewor fo, vitatntmeam 
efîe b^itum , oculum ' meum bona nom : dM»K> vi- 
forum.effeé Oculus ejus^^^ut me vidit, a^n de nuo 
me cero^t. Skut aubes ç^nfumltQF et difparet : 
ita qui ad Orcum die)(ceNidit , non refertîtur. Non 
reTeètitdr in domuœ fuam> .et ejos domiciiium 
iliuûi non agnofcit; ' '* :: > 

^ Job( 1^9 21* Patici anni mox pràeterieruaj^ 
ykttiqtt^ ingf eâiar , qoâfai aoâ remeabOj 
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Job. f CF, 20-dâl. N6mi« p^uci inVi àiéi tàox 
eëfrabàiit?^ifiam a>f(!ftat^me, ut;{>atilolatti nié 
ce€i)iiamv' 'AntequatD tfibeatt)> non réditorus'; m 
terram tenebricofâiii et iOaHgiiiofar»,- ih tefiraih 
ii>bfcaraip » f ^ales ftrut ùmbrarum ^iiebrae fine 
ordine^ eàjos fplbndor caflîgiHi j)ar eRi ^ 
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^ A4 $* 5$. Job. r4y 7,« 14; j6bos adfimià, qtf» 
brevla« (h vUae fpattuin.ii'Peo,hoininijCQRcé()ruiii9 
co mi^is eî qutet^ip eil ti;fiiq9iiUam vitam 9 miferU 
et dira vexatlbnc immunem Dei^m largiri debest. 

, / Homifii $pim mortm pudlafm revivifiendl, f^tv fap^" 
tjje^ neptimem ex Orco in, fiêpimsi Urrot reg\^^ rç- 
fnittr. Homînem dum primo cuin..arb9i'i( ç^ippara^ 
con3itîonçm fcjus deterijorein çJTt Teyeritf Trui\- 
cus eritm arboûs «xcifae. repulluUt« Ted booip. ex* 
ilihctus non ^d vitam revocatur, Dein componi^t 
cum acquis ftagnî folis aeftu exftccatis et dli^iarèn- 
iibiis, nec non cum flùvîo jpcr aeiium aVIdo fecto» 
Quemadmodum illoruitf àquae cYanefcunt.^ n^ 
tih(^ûam tedeUnt : (!c homo fato funcrui ad- vitam 
• nttnqtia^ recfit. ïjShj arab, pom verni y Jffcc€0^ 
îhdê In arab. fyr. tt hthu l ) mtaàvh'; jéL 24, j^% 
Hînc in y. 14. nb"»Sn, j^^mwrrifr/o mèi ^ viciffitudi^ 
ré/h$lrdHo'*vifai mittr; 2) *oif» gerMnâ èifii/lt <46t 
€rff€ènf hérb0 y repuiMMty' jhC. 40, 31. i^W| êl 
ftipitis pars , quae arbore luccifa in Hiiina renianeH 

tiU^oref. ^s? ^ ^amui %^^pèdi$^ PC g6i i^ Jèït 

vèl yt?^ éft nomttl , LXX* tdt vco<^vc^ wVn, 
arab. prcj/fr/fwV. — In verbîa ©^o nSi» pàrticttlA 
fcoinpacathra omiiTueft: jfnv# aquae dilabuntuc 
D^ ^30, i ftagno. D^ non tantum w^rr^'f. Oeét- 
fiûfliî fed etiam ft^fffii fi^tficat, Nttmer. 34» II« 
a CbrQ% 4 ». 6* uti ooftf um genncotavim' Sic. ' Prae» 
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eipae NilQi ^jos^M tiflSt e^-t^rw4« et. «1?. Art- 
Ubas fl»4n-r yocantur, cf. Cor. Sur. (19%. 39* ^^^s 
\4iMfi^ /hnrJlff nditm éi^mme^ Simrle p.etitain eft 
:â jKognis. et torrentiUvDi ip valUbus .Ai^tbUe plu- 
viali tempote coUeQtia, , paulo poft autem €alot;e 
foHf fx(icçatis, utnftvfftlgia Aquae qiiidem rema- 
néant. P^pW ^nSa i^^. ^//av mnjha coeli^ ex 
aUa lectione , . quain XXX» Aq^^^ Thçod. Syr« 
Vulg. cooimendant ,' ;rtH4 iliij du0i vfffraf€itnt^ 
fenfu jeodem maneiite. « S^ntèntia» t^ehf fsneçtutê 
fohî^ contenir çnm Wl 102 , «7, WP!* vhy ncm 
ixptrgiJcÊmttiri poe ta affecta y!ehei&ti|tiorl j^lenui 
ad pluralem tranfit. \ 

Optkt Jôbus y. i|. ut Déils^bl vitam tamdia 
artpiat, dam ira ejus fedâta eflet^.et detn reditam 
inrvttam condedat. Sed in v. 14. hanc iperh laetam 
fe fovere non pofle préfitetur, nemij^em- etiim 
hoQiinum a avorte . r^edncfim t&*\ "^^Jh nio^ cia 
fl^HM,^ tftfm ktfm^jf fi ntorifur, vitae ndéHfittJ la* 
terrogatio negaiii;e acçipienda eft,. *y?^% vhere^ 
quia Hebraei vçxbA çjpinpofita non habjent;» dépotât 
qupq^e revivifierez Hotév^» DevUgp, ^9», Sa 
Snv^ >«oy ^o\, fi hocvfiLei^^e ^ceriçt,,«f»««A«»ljÇff*Mr 
Mf^e dies €:f^peç^m^m%i^^^ vefiauraùo nffa v^ret^ 
^3(, 9f^«^i«, ftatip iiniiitflin > quacuin inolefta 
condikiioM vlu Jpbi. mifti^ik et ca|aa}itqiA/i«oqppa- 

' jJiX. QomtàMPii^i'Ytrtttiint: e«ff :^^yicf :«iarai^«vi| 

. thr&|aciPi*< 'étùrfmi^iibiyamfuo»* W» iflterpttji H» ia* 
ferrogativttm anté nvt^iw'CQdiae fbo iiM.habutfle» 
l«cii0ique noOinim MiNr'^tta altéra brata poil laor- 
tem intalitxîAe i(}dceor.. lUius aatoritate AUçhaetis 
ia verfiona iba tkeodifo. . et in hîl4i<^4- Çtifint. 
T. VIL p. ;^* nîtitar , «t Jt« lo^^fm noftruip^, în- 
terpietaw:, ^firk^9m9^r ^^fh ^^V %/^ 
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'f«fliyr. Pin rnnntt ^vîlNii meae dht fbmrâimeani 
emî(;àxit«m exfpectafao ^ dumventritd$n\, quôHger- 
minato. Vtsv, û,u tLtiin tmciih vetmi ftètïa èriens^ 
wein muer Aufgattg,^ De na^Sn vîd. ftiprè. • Pro 
*oi pron^inckvît md; , -^M/ uirW, — At lectîô 'n^n^ 
nbsqae He nonnifi unam' habet tefieiii) cui xon- 
textùs et .reltqua Jobi ^cffl aperte répugnant.^ In< 
V. lùé et II. Jobiià ^rofitetor, homitf^m vita de* 
functtiin emortis fomnonpn refafcitArî; quicam 
confeffione etiàm phira ^alia loca, quiie:deinceps 
; Gômmemorabuntur ,. pdàne confèntiunt* N^nne 
eKtor fibîmetipii mmifefbe cjontradkeret» ii vitam 
hominis p.oft fata modo negaret, v« 9. lo^ioodo 
affirmaii^t î v« 14» £t cette MiçhueUs b^nc inter- 
pretatîoiiem nanqu%m c6aaprpba(ret, mil l(y:uiir 
cekbcem Job^ 1919 25 - 28. d^ refurrectîone mor- 
tUQwm ^îiJe e^icpUciuiflet. . ; î 

Jfolï. 19, 25 • as* Hîc -eft locus tnfignîs,* cuî 

fidetù iiA'mbrtaiitatli aniitK et refurteâtîonis Aior» 

taoruih inefle certH&tnt credlderuttf , maitlme 

Vulgatae autorîtate, quam etîam LuthsrushéitMs 

eft) hiducti: fch enfmy quad ndemtor nieut vrvrt^ et 

in- ttêvtj^mo die Je tfèrw fifi^c^urus Jhmi et rurfus 

circumiaBâf pelh mea y et 'Ht 'camt mttr mdehù Detsm 

meUni'y ^^emvifitrpt fim ^& ipfii ^ Ceàii mef^con» 

JpééUh4'fakt]^ et nm ^âikts. USToviffim* toc explî- 

cktionèm exornavit Mkhoilis. Qaîa 'auteni vcrba 

> textes. «un. lilutn Ifenfom pnueittnt, qùem Vutgata , 

cxppeffil9''Vtt beatiis crîtiect ope allait»', «tmque, 

vil fibi vîdefciMtiir, comoiodiarcfn vesiioiicm dedit: 

à^fem-y f»d erédemtorytmmt vhity 0liu$tj^ù.,^Êm 

• fuherg fiarréetmrus ^fi^ ^^tiiWftSf H^êh mrreftti^erit 

aîkn ^Sftd : eft vDeus j quem fpetat fé a mtferia H- 

befatartirn effci * Ad tntm tnkfpltvk-^o^ em: étn* 

dtres-kk. IW Sy r»p, fi^rt^ /itpef pkhtrt^ îdem 
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Séâ facile qùms lShg;'uifb hebrakâe'ghtirit^,* 

me vci non monente, vîdtbît, hahc verfîoneitf du» 

rîbreni éfle et contortam, gehîoque lînguae prdrfus 

contramm* Pràeterqùairi enîm quod poft tllHH 

fùpple verît ^3î* , ego\ jSnriN non valet àUuî^ ' fcd 

poJllrttnus\ et phrafis', étn ândêrer Ich^ lîngUàe hebr* 

îftdolî répugnât. , Sy Qlp ex îdîotîfmo hebi^tco. 

cft oppugnàre Mttquem ^ Pf. 3^'^; Amos 7, 9. tifaî. 

31, ci fednuspîam^ redîvivHht fiifer pahiere tirrae 

ftare. Lectîonem f'op^ an vèteres interprètes^ ha* 

bueifliîtV'tdWoduiti'liïc'éttùtti eft, qui fenfum^pro 

fuo }u4ftSô magîs-qiid'rtiVerb'a exprefïîffe Vîdentur^ 

Quod maxîme urg^hT?llteft»i?/// ^liîque, 4^1 Hanc 

fententiam , dôctrîriam" ïè refurrectîone'moituo- 

rnih hîc'propohi, ftdulo défendant: Jof)um intmls 

fibi contradicefe, {i in bis veriibus reflitationeia 

VAiètudinis et ptiAinue fèlirîtàtis fpem ôfte^nd^ret» 

cum irr fuperidribus' de ea recûpej^anda prbrius 

defperafret? recte réfpohdk.D^Âr«f, hoc non àdeo 

vetam eflei ut Jbbum h»!C fedipcr fecîfle'dicl pôl^et. 

In affecta^ /juldem.vebainçiilit^ri defendendae fuae 

inn^^entke t aot in querelig de nimia' levevilate» 

qua Heus cam eo «gâti inique nonnuirquflcitf itai 

loquitor» ut de vitae fuae- confervationeprorfus 

âeQ)«rafè videttur,. cûjs^môdi iocuaeft Cftp«tl3ft - 

23« etc. Sed ia bpc i^iagnum pnetae artificiuiu efl^ 

quo homlnci^ pinxitt qualis rêvera eft, yariuta 

ncBipe , fiiique parum confianttm , :proUfti affoÉtus 

vebementia .aut malorum fuprum confideratione 

lupvetur aut impeifitur. ^^ Neqùe m vero aiictturtt 

vidttut , poctam pratfludecti voliuiTe hac Jobj ifpe 
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; iûA^, de^lfîoRtBin , «pgarîtlonl ilU divSqu ^îXfiollo- 
: ^/^ulp iUi cûm JobO) in quo {>oema définit» --^ 

Ut itaque ad rectlorem hujus loci dIfncl(toi-is 
interpretationem veniamuS) Jobus fpem profitetur^ 
. i[are» ut psiftina yalom4o corporis et feUcha» iîbi 
. reflttuatur « atque tandem , quod faepe vptis çxpe- 
tiv^rat, oculis fuis videat Deum fibl propitium et 
amîcam* W^prop-ric tik fanguims vtnd$x jure cogna* 
. t'wnis^ fenfu improprip autem p^rônus caujfae.^ de- 
feqibr et redeqit9r èx aerumna.) maximaque inife- 
ria, qua oppreflus quîs jacct. pinM, et pojlre* 
mus^ idem quod $an4fm,i Sv atp^ impugnabit^ 
. ~ iDir puhenm. Qiiîd fvib , hoc întelllgatur » 4if- 
fentiunt. Eichbqr^¥^ ipcios Jobl (ic dictos 
. exlftimat cum refp^ctuad\.corpu^£ori:|pi fragile. 
- Alii rectius Job^^./o^^. jSwiSM inaues» autumant 
. ,fubjere et cinere «goniiectt^fn* ^"^W nn»i, et d^po^ 
nom cuWH pieam » ^ae .eft DeederMfiii yerfip in 
Sçl^oiiîa ad h* I. , ûdhuc» quçfitum pe]r{plçi*,0| op^ma« 
:::.^iwtttm "IHM eft prima peffona Çonjugationia Hi« 
^ phU ab nn», ponefi^u^s ^,.p^o .'^nsta« i lUtera Alcph 
: finte aliaoi Aiepb eU€i , u^ Jn aUis.lpfU, b^e mul- 
ti^ Sic înfra Cap« 3^» tu ptH ^ro pnt h« pf. 16» j» 
, •^''■ïft^^ piro ■i^'m», Pf. 144^ \% I71 quar^ cgaJMgftt'. 
: Atabosi "ifiéi eft />«>i/« rOinqm^ £ ^if^^f . */><?- 
,^ .airf)^. Minas pkcet //j!M/i /Qoojectim'in. caf99)«n'' 
1 / ta;t* .de Jobi antiquiflimi-eaciiiimai hçjtollci;^naitura 
c : : «tf virfeutibus , quam Pape, in varfinne the0dirc4 ap« 
, pcobavitt mutatla puncdia legcmdj^ ofiç IfJ^i.prj 
. "" "n^» «^t legitur Gen. 3a, $* to jv^îonje- cf miwo* 
ramlu Anté "^^ fuppl^ ^t vertitque: . eommotabùr 
'U cutê:mêa,f {'Wù) qumm nmi H)]» , tmnuJtrtÊBi iaee. 
iéd.^^f anb^ eofitutidire ^ êxedere^ rmt jIfixti* 
n^r dktuRi , fooWftrandô adVeime^et oicefa^ qui« 
bus corpus fuuaf ai'lr^ttm* etat^ ' Quia îûti collé- 

* ^îVe-pofitum eft| i^aclt ctttn-vtrbx^flii^ 

con* 



t 



\ 



'^ ^ 



DM, STATU ANIMI POST MORT|M« I7 

Con&^fbfttur* ^V30i> et € corparc fiH9^ fdhue 
vivusij.'^^ HTnx, videbo miU^ fc* propidanii •>! nS, 
nom aitenumy a me avçrfum^ niibi inimlcum» *^t 
i) ferâgrinus t extraneus^ ^^kofiis, hërbarus-^ Jef. 
i » 7» ^5 1 n* 5. Jcr. 51 , a; ut hù^s l^ûqU olîin 
efat p€ttgrintts. — ftencf niei^ fedes . defideri! e< 
fentcotU .veteruoi Hfbrâeorum, in/mu Mfo^ în me^ 
.frae depdfrio confumuntur^ i. e« maxime defiderio 
âagro Deudf !ta mihi propitium vidçndl 

. Cap. 7,7 vio* Jobus în hoc capîte qtwrîtur 
de doloribuf et cTuciAtibias corports fui , .^et ut 
Dêtts jlkn propket brevitatem vitae mîtiget) fut-^ 
qu&ml&teatar, £etia precatun ^^rt4'^3T^ memùt 
fit^ Vftam nseam effe vânam. rtrn \)hatttui^ în- . 
d«que a)rr/ vims et nihlH^ Jer. $ , tl, HôC 12 « 2* 
tS'ttr>V3lli>n nS, ûon revtrtitur videre^ non îienuo 
vUtt' PrlçLg verbum'rem) poftertuf modum aut 
cireonWlantiana a^tqutm dsfcribit, et adverbîl vl* 
t^tKLMKfitU H«ec conftructiô podifimum locum 
obtisMtcia verbo. ovo, quad acttoncm Iteratam vel 
fafpltit rtepetitam. iodicaty cf. Sçhr'édm Syntax. 
'p..i80; ^M*^ veiû coai.siis cooftr. valet fm honit 
hHjuf iftae^ tvk^y r« eofifpecta frakut a{|«. Pf« â7^ 
. 13* Pt'.34; 13* iktflçil ât 1* cap. 3* 13- ^a T^^^» 
^ ,ocii/f I»/ «^ tM- funtf û ad me refplcia,. :^^3^M| 
0ùn amptiift adjfum. 'Ante pi^ riS:)> pattîciik corn- 
fÈTûtiHWD %\xt aiia fimilis omiflTa eft, quam-LXX« 
teéte fap^lexViBtr ùSirrcef if^of. ' lS* Ut iSn, dbire^ 
Mffifftere^ Gap, 37,^'aî« -Homo mortùua mvltam 
nuaquam revocatur. V!x Jobus ita dixtflety û 
tefufcitatlonem cç^jp^ru^iji emortuorum fore ctt* 

didîflet- 

•^ • -t ' • ' 

Job* 16 $ aa., Cum înjufte Jobus ab amîcîf 

i(ttcUf?ftwr, et atrocii^mîcrimlnum .clam cOfpmiflb* 

Èvm^ miimukrettir 9 td Deum innùcontm fuftc 

^ tel^em jpfpvocavit^: t#|aqu|0. impiotayitt W int^r 

Dicta cUflica. P, II, • B 
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fe et fldverfarios litem componeret, rethque 4«der* 
xieret âb?que mora propter caductm vitam luam, 
qua finita reditus ad fuperas reglones noit detun 
noÔD ni3tt; y paoci ànm ; ut hmina numeri funt 
numéro paùcl) qai facile numeriil poflunt^ Gene/I 
â4) 39* Pf' 1059 I3« fie etiam nooD m^v func 
pauci annu "^SOD 'nempe fo^i^o^tàm paucHatem% 
pîaepofîtam muhitudinem Infert, Job. 36) 26. VnH\ 
utox venmnty praeterêunt dto, anni vitae pauci 
vivendo repente împletî funt. ; *nS (iVfit) nnm, 
WsrfÊqHi ingredior^ qmêm notf remeâiurini Jhm. 

Job« lOt 20- 23.. Cum itiortem proxfme fibi 
iiifiare Jobas fentitet, hoc ardentlffitne fibi exopcaf, 
ut paucit diebu^, quibui adhuc fuperftes fit| quiète 
et dolorum vehemeUtiiEmorum reratffione fruatan 
, ib^ uro nSn, •iromvr pauMumfimt dus meil nonne 
. pauci dies mîhî fup^rfunt? riMtJ; *nn; fec. Ctîfa 
in Fut legendum e(t , dt/mst etc. > fecutfdQn Kri 
in Imperattvd ^1^ et ^^^ defitf. Verbum autem 
t)W idem h. U vdlet ac Vin, quocum jnnitfoin le- 
gitnr, fignificatlone pettta a rad./aethiopw\ nnv, 
€^fénity defthh. ah:ï, atab. nkmf^ Jfitijk, in Hiphii 
^bmdurg feeii y fubinteilectp JESP^.i^, fwchm^^ i. e» 
rècrtsvk, tefacillawK -^ Caetett hi:9us lo^r verba 
foftea iiluftranda funt Hoc autean dare patet, 
JobuiH) qui'putavit,' fe poft mp^tem de(cendere 
^in. locunv caliginofum et cimmeriig tenebrie ob« 
teetums eerte non^credidinTe, fe, machina, cor- 
paris fui foluta ) in fedf r beatiores trantfeni* 

3) « Pftlmîs et Ecclefiaftc. 

Neque Davides, neqoe alii poetae^ qti'/ua 
aetate et diu poft florùerunt, uoqoasD imniorta* 
iitatem aftimi rel ailo rerbe attigeroaat, èt/pem 
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ritàe beatioris poft fata prodiderunt. LaudatDa- 

videsjpia mente bénéficia divins, quîbus adfectus 

fit; Deo gratés agit, quod beoignita^ diviiui et 

pratectio per omnes vitae fuae die$ fe comitata 

lit, et quod Deum velut ducem habuerit ad fene» 

ctutem ufque , in qua ne fe deftituat flagrahti^ffime 

orat Sed nullam facit mentionem virae melioris 

poft mortetn inchoandae et arctioris conjunctionis 

cutn Deo, cui totus addicturerat, Ui coelis, PL ji. 

Née gaudia, nec laetitiam in Orco exfpectat, de- 

fuûctus ne vi quidem gaudet, Deojlaudes canendi 

et grates agendi, Pf. 49* P^ ^> 5^ ^- >— .Ideçi 

adhuc doceturtn.Ecclefiafte, Cap-3,:i9 - ai..T" 

Prophetae quoque nil niû booa bujos vitae ter- 

reftus ubique promittunt ^.^ , 

ti 71. Îq te Jova confido.i çanquamps- 

dore confundar. Pro benigni^atfi fua. eripe me, 

adyerte aurem tuam ad me , et me ferva. Sis 

mihi ropes munita, quo jugiter yeoiam. Promi- 

ûm me fei^vare, n^m tu es pe^^a me.;| et muni- 

mentum meum. Deijis mi, eripe aie ê potefta^ 

itnpH, e vi inlqui et oppre(]rQri6« ..Np.m tu es fpes 

mea. Domine. J^ya^ fiducia mea, iode a pueritia 

mea.- Tibi innitor ab utero matri^ meae. ^ E 

matrice tu me edoxifti , jugiter tibi laudes cano. 

Multîs vifus fum effe velut prod^gii^iD, in te autem 

firmàm, pono flduciam. Os mèum ^udibus tuis* 

r^fertum eft, <{aotidie majefiate tua. Nerejiçi^s 

me in fe^ectute^ te viribus deficieptibus me de- 

fiituas.. Etenimlioftes vitae m^ae JnCdiantes una 

confitia ineuntr dtcuntque: queni, Deus' reliquit, 

perfequimini eti prehendite» non enim eu yindex* 

Deus^ ne fis ^a me procul,. peu«;;m{, ad opem 

miht terendam fefiina. ; Vitae mej^e adverfantçs 

crubfefcant^ perdantuf, pernîçiem nàje^jn^^ ^^^^ 

- * B a 
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rentes opprobrio et ignorotnia obruantur. Ego 
vero quotidie fpèrabo, &uctisque laadibus te'ef* 
feraoi* Os meuai bonitatem tuam, quotidie be- 
.fiignitatem tuam celebrabit» quam computare non 
poiïum. Virtutes Domini Jovae commemorabô, 
ego folus benignitatem taam laudabc; Deusy tu 
me doeuifii a puerîtia mea, et adhuc infignia tua 
bénéficia praedico* Ad fenectutem et canitiem 
•ufqtte ne me derelinquas, dom pptentiam toam et 
virtutem pofteris annunçiem* Benignitas tua in« 
'finita èft. Tu magna patrafti, Deus, quis fui eft 
iiînilis? Mlultis qutdem sHogUftiis et calamitatibus 
sneobraifti/fed VitaA) mihi reddidifti et ex Orco 
* afcendere f ecifti , fnajeftatem meap auxiAi,.meque 
folatio erexifti. -— Ego grates tibi agam nablio, 
fidet tuae, Deus mi, ego a te redemtus tibi pfal« 
lam.' Lingua mea quolibet di^ beftignitatem tUâm 
ekprHnet Sed mala mihi iatendentes pudore, 
îgnominia afficiantur. 

Pf« 49*. Audite haec otiines popuH ; aufcul- 

• tate omnes orbis babitatoresi tam ignobiles qoam 

nobifesi divines et egent. -Os àieum fapteniiMi 

eloquetbr, et animus eiitinciabit dicta prudentià. 

Aurem meam ad paraboiam advertam^ fidibus 

xànam cârmen meum# Quare mihi metuerem 

'âdverfo tempore, cum malitîa perfecutorum. meo« 

rumme êingit, qui opibus fuis fidunt, deqiib 

'toagnis diyitils fuis gloriantur. Nemo poteft alté- 

rum a morte redimere, nec Oeo Xurgo^ folvere. 

Redemtio vitae illorum pretîoâor eft, minquam 

cônfequenda^ lit nimirum quist ia perpetuum vivat, 

nec in putredinem abeat. Sed videt fapientQs 

aequemori, aeftulti et infipientes pereunt , aUii- 

que opes fuas relinquunt. Seputcrum illis eft 

domus aeten»!* domiciUum per^^etaumi qui prd- 
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nnciis nomina impofuerunt Homo in fplendqre 
noa permanet, fimilis eft beftiis, quae pereunt* 
Haec eft fors eorum , ' qaibus fuit fîdùciai 
quos pofteri oi:e fuo laudant Sicut grex ovium 
ia Orcum disgregantur, mors pafçit eos, probi 
mane eos pedibus. calcabunt, fpecies eorum ab- 
fumetur, Orcus éam marcefceré faciet — At 
ihe Deus ex Orco liberabît, nam tne recipîct. — 
Noli timere> (i quis dives fit, fplendor domos fuae 
augetun Etenim in morte nil fedum aufert, di- 
vitiae eum non fequuntulv Nam fe ipfum beatum 
praedicat in vita fua, et te laudat» (i genio tuo 
indolges. Ingredietur domicilium majorum fuo-* 
rum, qui nunquam amplius aura fruentur. Homo 
îtl fpleodore, qui noa.fapit, iimilis eft beftiis, 
quae pcreunt» 

PL 6 , 6. Nam in morte tui non eft rccor- 
datio, io Orco quis tibi gratias aget? 

. Ecclef. 3> 19 - ^l* Uwk acçidit bominibus, 
fjuoà beftiis, Hi moriuntuf ut illae. Utrique 
eundem habent vitae balitum. Homini prae 
beftia non eft praerogativa , nam omnia font vana. 
Omnes ad eundem locum abeunt, omnes e puU 
vere conditi funt, et^ad pulverem redeuot Quis 
novit hominis fpiritum» qui furfum afcendit, et 
beftiae ijpiritum, qui deorfum defcendit? f. an 
furfum afcendat ; et beftiae fpiritum , an' deorfum 
defcendat. 

Ad §. 59. Pf. 7i> Perfona, quse îh hoc Pfalrao 
ioqttUur, eft fenex quidam, qui în raiiltis calamU 
t&ttbus, quibuscûm oliin\Gonflictatut eft, Deum 
fenfit vindiceih et defenforem benîgnum. Hînc* 
precatur , ut Deus fibi ab adverfariîs cîrcuriidato 
opem fcrat, et fc }am fenem» cuî vkes definf, 
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ftdjav«t «Abscitie dubîo D$vlde$ decrepitus eil 
autof hujas catinims, quod nori fervid^um et tcreiti 
animam rpirat, Ted fenîlls aetatls languçre debi* 
litatam et iniicnium. • Certe fi poft f&ta ammum. 
fttum fuperftit^nT fore credidiffct, ,et fneiiojreiU 
"Vitaoi perpétua duraturam in regionibus coelefii» 
bus exipecta^Tet , hanc fp.em fuam et iiduciam în 
carminé, non didimulaffet , in quo tôt tantaque 
bénéficia célébrât a Deo Inde a javentute ad Sn« 
gravefcentem aetatem ufque in fe coiîata, nilque 
aliud a Deo expetit, quam ut fe ahnis graVem noii 
deftltuat. / 

ryyx^, in toto hoc Pfalmo dénotât benignitatum 
Hîvtnam. ««laS ^lyo. mx^ /«S n^n, fa mikr petrm 
domicilii^ quo nie recipért pojjihh PX?» "T^îf, pttrêy 
* qmt inhÀbHari poufi^ Pétris. enîm, quibus înerant 
' fpecus amplae, pto arcibus munitis ufi funt, in 
cosque £e receperunt, ut fefe ab impetu hdftium 
défenderent; Alia iectîo é 40 codd. 24 editt, LXX. 
tt Chald. probata ti2^« pétra fÉnmkê^ non mnltum 
abladit ab hoc fenfii. Ut locus mtiiur inteHIgatur^ - 
con/eramtis narrationem Quinti Curtit Lib. VIF/ 
Cap. XI. de rebûs Aiexatidri Magnt : Cetera quidem 
pacaverat rexr una erat petra, quam! Arimaces 
$ogdian^$ cum XXX. inilUbua armatorum obtine* 
bat; aKmentis ante congédia, quae tantae multK 
tudini vé] per biennluiil fuppeterent. Petra, in 
. altitudinem XXX. eminet ftadîa, circumltu C et L 
complectitur. Undique abicifTa et abrupta,Temitê 
perangufia aditur. In medio altitudinis fpatio 
babet fpecum, cujils ôs arctumet obfcurum eil^ 
pauUatîm deinde^ ulteriora panduntur: ultima 
€tiam altoa recefTus habent. Fontes ptr totumt 
; » fere fpecum menant i e <}uibus conlaitae j&quae ^per < 
prona montis fiumen^emittunt.,,^ mv, promittere^ 
Ff*7A7* 44» $• 1331 3* V*''*"! icidm^ i^dcquc 
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cùrruptui. ^^yx^ idmxifii.m.,. Verbum »« cft fi- 
t4nre^ ahfdnâvrt^ eveUert^ et parttcîp. M*)ii proprie 
wveUen$ me.. Non optts eft, ut com KQtUtro in 
Répertorie lltter.' orient. T. XIIL p. 139. ^hane 
lectibneni in ^ni:^ ex loco parallelo Pf. 22 « lo* 
tniitemusé finitfo, «$ prodigmm muhh fm^ tôt 
Sdalis oppreflus^ fum f ut multl non fatis' mirari 
podfént, qiiomodo ex WWi eluctatus fim. v.>S t^dk 
idem quod fequens ^vns,. loquuntûr de mi koftili 
4wmo^ confiUa cuduni mihi pernichfû* -^ V« H* 

jich^ hanc novam, quod me a periculo liberayeris* 
nmao ^nri^ .kS, 0^'o enumerattimes ^ u «• nume* 
rare non poflam. Symmach* recte : ou yoLç otict 
^ict^^^^1JGron. m-il33, virtutes Dâ, Svvoi^ttft magnaè 
Pei tes ge(Ue. m^'jaaa î^'ï^, ingredi in virtutei^ 
elogiuiQ îllamm adgredt , feu illas recenfer« yelle« 
Aiii , uti Lttdov. de Dieu^ hanc phrafin iiluftrant ex 
nota iila arabica dictione, ventre eum aKqua n prci 
0fferr€. Senfas idem manet : praed;cabo magnam 
Dèi pptenttam. — In vi ig. pro t^k * 13; mclîaa 
legendum vîdetur "ï^iv, ndhMC. «w SoV-mS, 
gêner ationi omnï venturaé^ omnibus pofteris. *»-• 
V- 20. ^^n^HTi, e^periri me fectjïh ^3^^nn aniDn^ 
reverfiit es^ vivificafii'mef ad.vitam me revocafti^ 
^iSyn ^vsf^n , Tiverjùf es ^ afiendere me fecifti ^ î. €♦ 
turfus me afcendere fecîftî, extraxîftî» monnn 
ymn, aly(Ji tirrae)^ infêriora terrae lûca, altat 
yiwn mvïnn dicta» quo^mottui defcendcre credc^ 
bantur. Sehf. a. magnis periculis me v ilberàdi» 
xn^V^tîflitf^ fcc perC Fut. Nîphal in fenfu 
rectprocQ^ u e. îteruii^ me folatio erexîftî^ — 
V. 24. '•«îoa** fupple "îO^Oj ffalUs. ry:t7\^ vocem 
^IMatim efferre j ehqut, 

PC 49* Argumentum huju» Pfalmî eft; dhi- 
tiae tt opanon redimunt a morte. Sunt divites , qui 
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de opuUntu faa glorUneui , il tnagiMm nvrogaa* 
titm prae^ fe gerunt» Sed i^on «ft, cur diyitns fuis 
fidentes infolenter alloa perfcquantur , cum neuti<* 
quain p^rpetui fint reromXuaruxQ domini, fed cito 
a mdtte auferantujr, resque fuas heccdibus lelin- 
quere cogantur, Pio Numinis cultori Deus vitam 
diutitts conl^rvat^ moiti^que periculum ah eajiver* 
tit) quam ab homine divite) eoque iippia*< \ 

Poetà praemUtit exordttim longias didnctuta 
• ▼♦ T*- 5. l^n , duratio^ aroùm^ indeque mundug 
ccrta duratione conftanis , ' Pf. 17, 14. '7Sn''''»3W% 
incolae ôrbis urrarum^ iJ *q. Cà^oyii îri priori 
' membro/ oi« "^aa et tD'*^ ^^3 pcr €prirêj;cfi<i ex* 
ponitur pcr fvaHi n^i^y, dhitem et paapèrcw.' Ita- ' 
qutfîln hominh è terr^ naiiïxxnt ignobiles^ tp**^ op^ 
filii viti C^^Éi, à virihis et robùre^ilcti^fant 
noMles, Su;o. i) JlmUitudo ^ indeque 2) generatim 
Carmen ftgitréna oratione campofitum^ b'tldlicht'Rede, 
In^UfUfiQ àunmméûtn ad earmen^ poéta iimalat) • 
Peo cogtttelones menti fuggeri» Àd id^ quod 
fibi tnfpiratur, aures advertit n*)Vî ideih quod 
Su;o^ çarmen^ a r- Trt, infltctere^ propr» or^rîa 
inflfxa, 

Hisce praemtins jam a v, 6« thenia ipfum per* . 
tractare incipît. ttT»H noS, c*r «/A* mètnam di4but 
mali^ zur C/»g/«V W/r , "^^ao^ ^3py pp , ubi'malitia 
perfecutorum meorum me cwgit^ PpV i ) pofte fuit^ 
fpectaUter ad infidiandum^ ut arab. apy, hïnc a) ctrm 
cumvenity injidiofe obfervavit, py, iniquHat magna ^ 
Defcribit homlnes divitUs a^uentes et arrogantes, 
"^ qui alior opprîmunt, et dàfofe drcumveniunt» 
V. 6. et 7, Pius Deî cultor hosce non raettlere de» 
bet, (ibi enlm Debs è)l praefidid) Hlo^ autem ré" 
pentina morte auferet, qua omnibus opibua. fuis 
deflituti in Orcum defcendunt flaccidL . Etenim 
(v, 8 ^ 130 tt morte nemo redirai poteft« ur»ït - hS n»y 
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>a/rqw ad rediraettdUm. Maxîma pecrniiôe fumms 
folutû iiemb alterum a nioTtc redîmcrc potcft. ip^ 
mms2 }irto^ tara ^..redetntio vitàe eorum^ a fin- 
gular. poetice ad pltiraU tranfiit autor per enal- 
lagen numeri, qaae àon, a çorruptione t«xtui 
provenir* Sinn jfc JI^ID , et ceffa^ tedmttio haettr* 
num^ die Loskaufungbieibt ewig aus^ fumma rédcm- 
tîonîs nunqvan? iàtit magna eft, ^nn, m adhuc 
in perpetuum vivat etc. • nnwn nm^ î^H , ut ff^eam 
mn vidiat^ tn fepttbrrum non defcerïdat; nnity, 
/iwtf, a vir\^v yfnbfidere. hmt» VJ, y#^ v/^/fJ;// te. 
tUam^ — O^ODH, fapitmes morimtur^ Jimul in- 
Jipieas et fialtas perjem^ et dereiinquunt etc. Horatt 
?aUtda raorif aequo ipuUat pede pauperum tabtrnasi 
ïegumque turres. Et lib. i|» od, 3 ; i 

Cçdcs cocmttié fàUibus et domo , 

' viUaque, jfbvus quao^ Tibens Igvit; 
cçdcs, t% cxtnictl? jîi rftum , . 
divitiis potiçtur lucres, 

|i)ivesne prifco natus ab Inacho , 

fiil interçft, an paupel- et infinia 

de gente fùb dio iflbreris , 

vicïiiisa nil miifer^nrfe Orçi» . " • : ^ : 

Cmnes eodcm çoigîmMr, Omnium 
verfaïur «rua ; fçrius , ocyus . - 

for? e;7C)tura , et i;os in aeternusi 
çjtfUium impofitiira cymbac^ •* 

.,V, la» C33ip, fftediorum ^omw, haec vox îa 
ifto contextU caret fenfu* LXX. Syr, Chald. melîuf 
legerunt lîtterU transpofitîs rj-nqp, , fipukrum eorum 
ffi pSwS lo^na , domus aèt^ma. 'vry\ J pm>oïp», 
domiciBum perpetmm, Hebraeî aeqûe ac AegyptU 
recte fepulcrum nomlnarunt damum, quam homi* 
nés perpétua înhabîtent, Eccleflaft. 1^,5 ; hoéo abit 
noSw-Tî"a* 1H, in dmum fuàfnaettrnam/^ Axki^ 
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iMnp fiipple nvie, fflir, îdqtie referttor ad fbffixnm 
în voce fi^^D^^t • net-ip smaottjo-; HierDiiym. et 
VttflbL voc4verunf nomhiàhm fuis terra$ frns^ a Sam* 
IK) 18». ^«n. 4, i7..^amer. 32, t^%. ubî fiUt'Suben 
dicuhmr Ci*>^CV3 iH'^p^noititnt-biis fuis appêllafle 
lionûna urbium a fe conditarutn* Neque infolens 
. «ft hajus verhi faltiein inConjugat Niphal; cum. 
Bomtnato ob}ecto p<T Sy conjiinctîo , ut exampla 
doccnt, Devt 2«, 10. i Sam/6, a. i Reg. 81 4Î» 
JcC 4i !• Aliî ver tant: quorum nofnma ptr terras 
celebr/imur. ^^p cum cvn dénotât cekhrare aU* 
tttjtts uQmen^ Pf. 105, 1, Jef, 12, 4. Jei. 10^25* 

V. 13. pS^ Sa ip^3 ZJ^iHI, homo ht Jpléniiarê 
•M permantt. -^{jy^ pretium^ ghrta^ &o«^er, £fth* 
1,4.20. Prov. .20, 15. Su)e^^a^m$latas e/f^ 
ripnc3, uti beftiae^ ("^tt;») ^»âf noi3, pereimf^ 
Nttin autor contendi^Tet, hômines, fi mortem re« 
ipicîs. heftlis {rmtier e/Fe , illos aeque fi^que hai 
interire, (i vtl tenuem imtnortaiitaris animi adt 
refurrecttonis niortuoratn notlonem habulflet? 

3D"^i HT, hofc eft v'j forum^ Via bebraîce 
ékitur vel agendî ram y \t\ fatum hoipinis. iPofte* 
riôri fenfu h. L accipî videtar : katc eft fort eorum, 
10S Sdp , f qtiibus fuit fiducla , i. q. »S^n Sy B-^nisarr, 
y. 7. qui divitîts fuis fidentes fpem foveiunt, fore^ 
ut diutidime illts fruantur, nec tam tnature e vttg 
toliantur. annn» , pofteri eorum ; Hoc fenfu 
pnnjj adfuit in v. H,. HKI, btnt velle^^apprùbart^ 
I4XX, cvXoYi)^ov<7;. ^ Héredes laudtbùs , çflferuiit an- 
teceffgres opulentiores» — 

. V. 15. 16. Dîvîtcs. înftar greg;ia oviqm iit 
Orcaiq disgreg^otur, ibîque a Piutone in pafcuà 
deducailtur. Sed in Orco non funt vîrentia prata, 
et laeti campi,. qu9ri)ni depadione faginepti^r, et 
ping^uefiant. Sed graciles fient, fosmai^ne^. exte- 
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nuabitar. . >nt& t r« nntr, ditptg^ri^ inm timm 
profsen Haufen ahgefinjert » gifchifden wtrden, V îd, 
nc^. AfifffWiVf %f ad hune Pfalin*, qui vesbo nnu^ hanc 
fignificationem ex plaribus iocis paralklisArabum 
adifauitv eafDqu4B contra ^. iV.ScktOfderi obj^tio- 
nés défendit. Dîvites comparantur ovîbas^ Mort 
paftori, Orcui \6co pi^fcuo.. ar-ï'» nio, mwi eot 
pafift^ paftof erit. ni» hiducitur ot |)effQna» 
quafi Deus iaferof uni» Pluta; npaS cr»^ oa ni^, 
^«^i eàïcabumt eos fêMHS^mant^ a n m-i, arab. et ' 
p/x. pedibus calcan. Dîvites faftu îri&atî , qiîî te- 
nuiores opprefferùnt mbîlîque fecesunt , ïnorte 
cito tuferuntur, ^t rpauperes ab îUîs vexétî jain 
hidibrîî et conteratus caufla mime /, ajferf die^ î. cv 
ptul9 P^fl , fepulcrum eomm pede procuIc/iH;t. 

Alîi huBc locum ita Twtunt, ut aatorëm alî- 
qoa» vitae poft inx)ftein iDeliorts notiùn^fïl ha^» 
buîflfe elaeeat : proU iUis mne dûmmabmttur. tpa^ 
man^^ aUstem de die judicil expiîcam, ^txia jpdiciac 
fub auroram babebaotu*, Jer, ai, la* cf. HerJér^' 
.sin.Geiftder.hebr. Poef, P.l.-p* 227-^30. Sed quî« 
non feneit, hauc interpretattonem eflie longe peti- 
cam, «t precario acceptam?. Aitt melius vttho 
n-v puncta fubjîciunt n-];, ac fi effet a r^ "n% 
kier.iJiot (Q3[ ) / u»a cam illis proU d^fieiidttnt m 
Orcum mâne^ î. e. quovîs- die. Sed prima, quam 
dedioitts, explicatio nobis longe praeferenda vi- 
detur. 

mSaS ai^Xl , tt forma iorum vnèrafuf , ma- 
crefcet "IMC , '. ex arab* fiedes exuma , Jef. 45 , i6« 
rviSaS (îH%"i) eft perîphrafis Futurî, «Nam Lained 
cum ' Vtrbo fubftantivo facit peripbrafîn Futur!,, 
ita tAxntw^ ut Lamed ctim Tiifinitivo inlefdum ab^ 
foiote ponatur, Verbe (hbftanrivo omiffo,. vid. 
Sckm^. p. 300t ^^ Vaio ViMO » Qrm^ tam , f€. 
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f$rmam tgraetkm rediiRt. V^TO tluft pôtictir fub-' 
jectîs efferîmîis ^S SaTO, a t. Sat «rab/San, iwétr- 
carir plant0^ flaccuit^ tqnuê txtenmtus >tfi\ grwnlisqtte 
fait. Orctts eft pafouun^ . quod non pingu«) fed 

; exig^umn et aridam pabnlam praebet^ quo non 
.pliigutter ptfoit t« €•• môlUter fe earar^ poflaat. 
-T MichaelH in Suppirm. p» 17^. ^S SafJ? vt rtît ; 

- it^Jteri€u$ rédigé» BMs ic. corpus, a r. ^ai, arab» 
fitr^irtmt^. Scd vt^teres. Sqi de haiitatiotu^ quae 

., ^(t, vis rerbî hebçuca^ inteïlexerant» Orcm^^fi illi 
S;^^q; haUtatic^ Eft pbafiefi littera Ovab jnitio 
•lUctDm). et' fine: IStagefch in Za^ip levant , iquod 

; jl3,.c^d^4« SU)^^ Oon-bftbef)t, ^v« - V > 

y. r6. Vltam pii (èrv^t Déa^ « 'euinqae m 
tttbrtts pèrî'cqlia lîtrenir. ' At me redim^t ab Orco^ 
^^npi*» p, fiam mfi' rtcipk;. Haec. phrafis lucem 
; foeneriktar e PCTiS) iJ^wS: e gurgite aquar^p me 
reeiptt, î, e« fnoçtem* a me adhac ireiiiovet» Aliî 
quideqi vçrbum npS de' reçep^one animi «d^edet 
^ettor^m iffrelltgunt juuts iocom pareilelum Gen. 
5, i24, Sçd fupra probfiviftias , per npS {bi tf^/#* 
fimfem jfifap ripenpinam denotàrt* CaeUroqain haec 
f 3çplkatip commun! Hebneovum opinion! repu* 
l^nat, IVcùn4um quam homtnes defuncti non ia 
coelum cvebuntur ^ fed àd inferos defeendunt. 
"yy^^Y copia ^ dmtinfy fpl^idw^ ^ hS, mhil in 
/piorte fecum aufert, 

Harat^ Libv Od« 1 1 « od« 14 ; 

Lmqdf t^da tettus et domus et pUeena 1 

._^ UX0V4 nçque htrum, quH ç6Us» 
^r tç, pra^ter inyilas cuprcfle», 

ulkiL brevem clominum fequet^r^ 

t^udabtmiy meims'Ui Sin^ular* eQUOciator: ^^^1» 
f$.ifiud0$ U0 ptae^umibus UC^ e| Syu cod. caflel- 
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dulger«. Ad Mi^n aut It&Al fapplendum, tut le- 
gcndum eft H*»3;;, -— -in, ex afib.' Aidur^fia^ 
niM l^ti"» nS nv) iif (Îvm) ^ ^«î luctm inm ampUui 
àifjpictféfft f ad fnperas regioncs non redeunt» ^ QlM; 
}^2^ mSi np^zi, h^mo dive$ ,qin nw fiipit ^ divhib fm> 
rectî ùtt hefett Hocce comma parani dMfert a 
V. is.j nîfi quod îbî pS^ Sa pro pa^ «V» lefeatur. 
LXX* Arab. Vulg. Syn in utrbque coimnate habent 
j^a^ i«bi. Omnino haec lectîo vera effe viîdetar^ 
alteraque e correction^ ferlas ortii< Sunt quidem 
codd. qui étiam in v« 21. pV Sa leganl« Sèd ifti 
éperte e v. 13. locaih noftjfuùi correxerunt* ' Kos* 
quia étiAin hune aoibigitut^'textum receptum «x« 
praffiitius. ' , V 

Bf.é^ 6. n« €t HnMw fjrnonymice pofita vU 
deneor pro (0#w^ yî< Vmfrtpek* , Sî .ex jnente 
DavidÎB ea eft naorttt0i;9fn.;^|uiitlo, ut iiçc Oei 
tecûrdentur, nec gratat ^ ^ ^S^^f poflint, ^ cette 
iiU>s iibi cogitavic ut«Uo fo.pore oppjreflfot, ^t non 
béate viy<tfiies« Feriijiti V|fgU» Aenetd. VÎ. .v» 390: 
ttmbràrum hic iocua | fomni noctisque foporae, 

EccleC 3 f 19 - if. /domines heftih fimitét Junf^ 
hoc tbeimr pertractut «ptoc. nipb', eafus^ firs^ 
inît mS, 1M10/ Uemque vitae halitus. Symmach» 
bene avocTryo») é^^aix f^ot.^iP^''- Qtibad Itàfivîtatem et 
mortem hbmines et^crfliàe fibi fimiles funt/ VtxU 
que e pulvére nati- fiin't, et lA pulverem rèdiguo- 
tar« nnM Dip0 " Sh iVin,- Ip» «mcim Icàtm epm^ 
i'm^i \n Orcam. Non ne igkur Ecclêiitfteii ^iqii 
.linmdrtalîtatem et fntaxàm vit«m beatam negavi<;? 
VttbiS 2'r« duplex eft Verfio» qoam fupft,atmUmM« 
Pofteridreiii praeivernnt LXX: ti#' o<^c. tô .^v|y|uto( 
1/Imv' Tov «v^çuffoi», »i ttV0e;j3«4vci A:^re cir re pcvm; 

n .'âtitir riv et ai*)^ pio viiiit nogatko fHmîti^; 
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* ' Interprètes tlli «vetba efle polaruBt tivurùtru 
' dubie Contra imnipriaitutem animi moveatem^ alit 
^«ttt6rem.-iprufn Utairi negare aut faltim in dubium 
^ vocare exîôlmàrunt Sed iive vera fit, five falfa îAa 
-' €iq>licatîo ,. ( vîdctur.'Capi, 12 , 7. contradîçere , ) de 
.ADioil immortaU^ate non eu fermo, 'Sûtn Jffirifus 
.\ ^04_ Deum rediffi^^ eft ilU vitae halitus a^Deo prî« 
. maevo bomini infpûatus 1 qui ex fententia Ht'» 
braeoruui in marte tan quam particutâ divinà ad 
- Peum rétrahîtur. Çenfus verborum efle vîdetur: 
^Quibusdam praerogativa hominls prae beftiis vi- 
4^ri poflet, quod haiitus vttalîs ex bomSne emiflua 
ad, Deum redeat , fpiritus anîmaHûniv ad terrain 
. defcendût ibique di/Tolvatur. Sed hocce dtfcriineii 
oculis non cernîtur , idéoquenon ab homîne 
cognofcitur* Inde fequitur^ longe abefle, at ex 
' 'hoc loco argamentiim' pro imtnortalltate animi 
]BcclejiaftIs autoH'haud Incognîta peti poiEt, ut 
pôtiXis cotitratiirm inde fequatnn ' Cf. Sehmidig 
UAerfetxung de« Rbheleth, und fintwurf -einer 
(jefcMchtc des Glàtibeïîf an 'Vergcltung: nhd Un* 
^ fterblichkeît bey den Judèn, erfte Hèafte, g, 1797. 

4) B librî* Kftoricis Vet Teft. 

' ' ... , • . . . 

. r . Imiportalitatetn aaimi Hebraeis non încogni* 
tsm ftnffe , inde qn^que ^empnftrarci yoluêrunt^ 
quèJl bomrtnes viu deEqnçtos.cQnfuluertn^* Çîenim 
bosoe adbuc vivere, fenttre, et res bpmanas ncffe 
«a($ «eiiraire, fappo&iilTe videiitur».i S^m«ig, 3-2a 
Forro Eliam in coâUini afê«ndiir« reUtuin le^j^mna. 
Nonne autem indis ppîàio.elucet> il,l|ioi,ad fedet 
beatomm tf anrfatuni elfe? /i Reg. a^ 1 - ix Sed 
qùodabitutn EUae iti coeluni attiaeti per eum 
non tsint traiMlatioéem iad fedes bcaiwiua ntaip« 
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•qne péreîinein t qtiàin fubkutn a^atvwfAùf loaiie^ 

tant. Manium eràcâtoribùs^utem et prpphetis 

poteftatein divinitus cone^flam fuiffe ftutuerunt, e 

fiafu moftis defunctas refofcitaadi,^ et tanquam 

viventes producendi. s 

I Sam. 22y 3 * ^P* Satnaeleni mortaum 

omnes Ifraelitae lugentes fepelivere in urbe fua 

Kama. Saulus autem omnes Pjrthontffas et fciolot 

e terra ejecerat. Pbtliftaei in tinum coUectiSa^- 

seihi caftra pofuerunt , Saulas autem ooinibut 

Ifraelitîs convocatis Gilboae çpnfederat Saultts 

vero, cum cafira -Pfailiflaeorum viderèt, valde 

confternatus eft. Itaque Jovam confuhrît» léd tt^ 

fponfum non tuîit, nec per fomnia, iiéc per fortetlt 

lacram» nec per propbetas. Hinc juâit, ut P}r« 

thontffam quaererent, ad quath abiret, eainque 

coofuteret Endore Pythoniflam eiTe miniflri re- 

ipbndebant Tum niutato veftita euin duobus 

comitibus noclû ad muiierem banc pervenit, dixié- 

que: arte necromantîca excita mibi quenn v61o« 

Mulier refpondebàt : tibi haud ignotom eft , Sat^ 

lum Pythoniffas et banolos e terra exterminafle^ 

cur itaque me in petieulum morti^-âdducisT Sat> 

^lùs vero jurejurtfndo per Jdvam interpofito adfir^ 

iDarit, poenam itU non effe hanç ob cauffam me^» 

taendam. Mulier^ quefti, inquit, tibi exeitabo? 

Samuelem, refpondebat Quae ctim Samuelem 

Tîderet, fonora voce exclamavit: eut me dece» 

l^tfti? tu enim es Sàulus. Rex, noli, ioqait, tl* 

mère. Quid quaefo vidiâi? Illa: divinam- fpeciem 

video afcendentém e terra. Saulus quaerebat» 

^uomodp fit forma ejus. Illa: fenex afcend^t pallio 

tectus. Cum Saulus inde Samuelem cogm>fcerer,i 

|;eiiu flexo" adortvit* Tum Samuel Satflo dîxit; 

Car me veicafti i at m» eUcerta? Saulus refpm* 
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débat: in^ms in angaftiis . verfor , Pb^Uftaeime 
pppttgiiant,p.g(i» auteQT;a ine r^ceffit, nec amplius 
•* mihi refpondit, nec per pcophetas, nec per fomnia. 
Jt^que. te. ^ccerûvi) ut cotfûlium tjtiutn^ a^irem* 
Samael refpondit: cur me confulis» li Java a te 
jreceffit) et tw$. advérfarius factus eft? -Java ex* 
/e^uetttr,,qup4 per mejtpinatus eft, r.egnum tibi 
abîatum focio tuo Davi^i dabit; Ifraeliias autem 
teeum' in poteftatem Philiftaeorum tradet; «t tù 
^\xm fiUis tpis cras mecuni eriç* Caâra Ifraelita,- 
jrum Jova Jn poteftatem Çhiliftajîoriuii tradet» Tum 
repentç tSaulof totus, quaot;us erat, ad teirra.m 
jconcidit yerbis Samuelis percolfus; yiribus deft^- 
tutus erat>:,Q.ani per )fi%éï}j^e§ov cibum non ùiior 
ierat. ^^ . .-.' ^ .. ' ^. 

. a^Reg- %t 1 - ït. Çùm Jova;Eliam in pro* 
jçellB, in cpelutu evefaeret> Elias et Elifa e Gilg^Ie 
^rofeeti funt. Eii^s dixit J^lifae: quaefo tnane hoc 
)oco, oaoï. Jova me. mifu Betbelèai. Elifa refpo^« . 
* ,dit: pfr vitam Jovae et per; y^tam tuam juro, me 
4e non < derelicturunu eiTe; Tum defcenderuot 
JBethelemi Ëxierunt autem difctpuli propl;^ta» 
4rum,:qiii^jBeithe]e erant, ad EUfam, eique dixe« 
runt: nupi-tufcis, Jovam hqdio^ magiftrum tuum 
ab$ te .^blaturtim e|fe? Refpondit: ego fcip^.t^»^ 
*cetie« ««T* PQrr^ Elias Ëlifae dixit: quaefa.m^^ 
liiç, nart) J/a^hova me Hiericbuntem miiit. . l\\e 
autem refpondjt: per Joirae yitam et tuain jura, 
4ne te nenreO^e derelict^ru^ni. Cuit) itaque Hie- . 
richuqta ?enirent, difpîpuii propbetarum hieri-> 
chuntini accefferunt ad Elifam, et ei dixejriUA^: 
.Num icâ3, Jovam bodie magiftrum tuum absjte 
ablaturum effe? Ille refpgndit; fcio,/ tacete» tt- 
Penique £Has dixit Elifae: q.aaefo mane hic y^^^l 
|ora.ine,m«(i|: ^ Jpi:4asiuiRt JÙe veçp, rejjjçndijî 

per 
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per Jovaevitam et tuam juro, me te ûon effe 
derelicturatn* Tarn uterque abiit. Quitlqua- 
ginta autem prophetarum difcipuU profecti ftete* 
runt e longinquo e regione, utroque ad jbrdanem 
fiante^ Elias pallio fuo fimto et convoi uto per- 
cuâit aquas, qaae in duas partes divifae fant, ut 
uterqiie per aridam traiifirent. Cutn traqfiiffent, 
Elias dfxh Elifae : quid tibi faciam , prias<fuam 
abs te auferar? Elifa re£pondit: portio ingenii tui 
duplex in me fit lUe regeiSt: rem difficitem 
petivifti. Sîn me, qùomodo auferar, videbis, 
implebitur petitio tuà; fin minus, non implebitur. 
Hi» ita ambulantibus et inter ambul^ndum coUo* 
quentibus currus igneus et equi ignei adfueruht, 
qui utrumque fepararent Et afcendit Elias in 
turbine în coelum. Quod cum Êlifa viderçt, ex- 
clama vit: mi pater, mi pater, currus I/raeljs et i 
équités ejus. Sed non amplius eum vidit. ^Igitur 
vefies Tuas prebendit, et in duas partes fcldit. . 

Ad $. ^ I Sam, 28, ) - 90* , Duo în hoc locoîn* 
quirenda (tint. Alttrutn eft, num ex bac hiftoria 
pateat, tum temporis, çum facta fit, fiden^ im» 
^ortalitatis anirni extltiffe? Alurum^ quoûiodo 
ifta hiftoria di judîcarida fit ? ^ ' 

II 9 qui immortàlitfitis fideni vetcribus . )!€• 
braeis fuifie ex hoc loco'defendunt, dicunç: qui 
credîderunt, Samuelem ex înferis evocari et,evo« 
catum cum Saulo colloqui ». resque futuras ei prae- « 
dicere potuifle, ii illum non vitae expértem fibi 
cogitarunt. Etfi entm iibentèr concedimus, totamt 
xem' t muliere dolofa/fictam efle et ementltam: 
tamen homînîbus îllîus aevî de certîtudîne vexço- 
^xvriots nuila fufpîcîo fuborta eft.^ Quaptdftet 
opînîone$, quas tum de ftatu hominis poft mortcni 
babuerint, îndt cognofccfc lîcet. ^' 
Dira daflîca. P. II. C 
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Statum mortuorum^ quatem finx^rint » poftca 
fnquiremus. Sed Hebr^eoç in opinion^ ftiîffc» 
Samuelem apad înferos vîxîffc et fcnfîffe, miiiim« 
inàe cffîcîtur. PythonîflTae e fentçntia p^ppulomm 
îacultonim funt pe|^nae ab artlbus magicls ^în- 
ftructae, quibus mortuos in Orco détentes evacare^ 
epsque taies producere ppflunt, quales olîm» wqi 
vila frucrcntur , fuerurat» Canîd. apv^ Hotat i . 

♦* ■ ■., ,, -■ 

An quàe liiavere câreas imagines » /' . 
utipfëtiofti, curîofus,, et polo » - * 
^eripere Itmam vorfjus peflUiii nids ; 
fffw» Cftmatos^ exHtart mûrtuQf etc^ 

Sic ctîath Hebrâeî putarunt, Deum pro oninlpo* 
tentja fua infinita pofTe ex Inferfs homînes in 
terràm reduççre, prophetîsque, uti c. g. Elîfae» 
hanc ^oteftàtem tribùifTe, mortuos refufcltanâû 
Inde vero coiligere non llçet, menti illorum no* 
iJonem immortalitatis animii vitaeque poft mdrtent 
continuandae felicioris , qualem nos deforibimus» 
obverfatam. effe, 

^ Sed quid dé apparitione Samuefis ftatuehdani 
' eft? Utrum vere res gefta eft^ an mulier régi glau- 
coma ofFudit ? Non dubitandum eft , fagam fraude 
«t mails artibus ufam efTe. Uti enim çaeteras 
magns, quae et in bebraico populo, e^ in aliîa 
jiationibus cxtiterunt, nil nîfi praeftigias feclffe 
nbn dubiiim eft: ita nulla adeft ratio, cur de faac 
venefica aliter judicemus. Idque eo magis, cum 
lea fecerit, quae dolofam et vanam muUerem pro- 
dant. Simulavit, Texegera Saplum non agnovifle, 
quem cerfc nbn e Samuelîs confpectu , uti yideri 
- vult, ^emum agnovitV Et Saulus ligaram. Samuelij 
ex inferis evocatî non vîdît, fed, utut erat mente 
pertttjrbattts , cui facile quldVis perfuaferi^, fenen^ 
pslUo indtttum^ afceadifte «x .Orco magae vcrbit 



DE STATV ANIMX PQST MOUTIEM, 



35 



credidit, quaç fiicile allquem fuboàiavit baec prfte- 
dicentem, quae indc a v. 15 - 19. Içg^ntur. — 

, Scd quQinado mulicr fcîra potuît^ îf^aclîtai 
in proeUo cum Pbiliflaets inîeundo ciadçm ac* ^ 
cepturas e(fe, et Sauium cam filiis fabfequend ' 
die interfectom iri? 

Nolim pûtes 5 muUèrem^ feu quUquU ab et ^ 

immiffus, fuerit ^ tam difiincte* fata rpgh futara * 

praedixiile; liraeiitas infeUciter dimicaturos ^ffe^ 
facile quidem praevidebat^ àt non tam certo jegîa 
intetkuxn. Itaquti qaod quotidie fieri foleti Id tum ; 
quoque acçidlÂe putanduixi^ quîj^ xen altero dk* 
poftqiiam coin PythonifTa colloquium babutflet, oc* 
' cobuerit, nec noii ci^m eo filil.ejus necati fînt»' 
verba mulieriç dubla «x eventu ampllficata «(Te^ 
et famam plus ^ddldi^e , quam iila ^locuta lit — « 

Hk praeimllis nunc ipfius narrationis (ingula ^ , 
Commatavilluftlr^iBius, V« 3. ^amueîem mortuum 
lugiupis fepeRtrum etc. Scriptor repetfi;, qubd fupira* ^ 
dictnm «rat Cap. 23 j I» Hîc ijaçtus foijennîs fuît 
cer'emopia funefta in exfequiis viiû mag^i con- 
fu«ta» ltva*j n»"^?,. Réffna^y îd eftr, ,{n urbe fia^ 
té. patrîa; VÂ faepîus fignifieatîonem îrf «/?> 
^bcfç » ; exe^plis f^laffitu^ p, 604., prôbavît. Anti* 
qniores interprètes f^ii<f in h. L non es^ptefierunt* 
.,r)^3HM, necromafitae t X* ^"y» , arab. rrrfiVf, îpde ne» 
cromantci dîctus., quia mortuos reducît» Concinît 
JefaUs» qui Gap. 29 ♦ 4. necromantas e terra fequi 
facît. Hleronymus: ut per baec Verba fighificét 
ipagorum ve^cço/LcÀcvr^/av^ per quflft) animai evocaït 
dîcuntuf , et tenues umbratum, îmmb daeittonbiUf 
mudîre voces. et Michaelis Suppî. p» 39. ,ca^3ïn% /• 
harîoii^ qui e clafljç epturti erant, qiioi^ mnltâ Icîra 
putabant* Simm mh% trîbuî teTàrcharîtidlJn pla*, 
ftîtîe Efdraelottenfi àïïigiiata* Gilboa ei^txnmxxi ; 
iUiïUm fax mttlîarib»^ Hôinanîs * $Cjrtb0l)oU f«tt 
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Bcthfchcfanc diffitum, — Per Vrim et Thuhmîm 
Jova no|i refpondîtV quîa îllud Abîathar fecùm 
fumfcrat , cum ad DaVîdem fugctet , Cap. 23 , 6* 
ïnn hSya , ifofwîiïj , û c. perîfa ncGroitïantîae. * E»^or 
crat urbsf în pUnîtîe Efdîaelonerifi fîta. tiaud 
procul aberat ab uibe Sunem, ubî JPhîlîftaeî eaftra 
fua habueraht iDDrtn^ , diffimiîavh fe ; mutavh /?, 
a r. arab. trsn th conjugal VII. mutatus tfi^ Sau- 
IttS veftes mutavit, quia încognîtum fe reddere 
volttît — tioctw venertint. Httjusmodi praeftî- 
gîae, qtialîf crat necroriMmtîa, noctù pcragèban- 
tur, quibiis ocuHs homînum fuperfthîoforuin, 
facîlîus glaucoma ofFundi poterât ai«3^S M ^op, 
drvîna nt'M quaefo fer neeràmântiam. »p3no, lar 
queos ponens^ i. c. înfidîans ixlîhl ^an'^onS^ ia me 
piortis pericttlo éxponas. . Sàaiùs enlm mortcm lia 
tnlnatUB cft, qui hanc «iréem exercèrent, ex lege 
jnofaicà, [Lcvît ao, 27. riT.i -trina pr Tip-'a», 
fitibi pr^pter hanc nm poetta oMnget^ abeft in bac 
^nrandi formula, apodoirs : Deus f?iihi hoc vel îllud 
faciat;'i« e. neutiquam t!bi pèriculi aliquid 'me* 
tuendiiiii cft. p3J, ppena; Gen. 4, 13. Ï9il5- 
Pf.31, il. — 

V» 13* Cum muïier Samneîém vidéret. Certc 
Samuel è môrtuisnon excitatus eit, fed mulier fe 
iilum vîdêre et ab eo audire, regem Saatum efle^ 
^ttî confulerèt, callîde fimulavît. -^ -ni^Ni a^iSït, 
^os vîdiB afcèndemet^ i,^t. viros divîna fijgura prae- 
altos/ Bene Jofephus :. ^£w nvoc r>]v juoç(^i]v d/Lidiovi 
«t v^ 14. T\)aVy opertens fe^ r. nor, arab. texit. 
Samuèlem, quem pontificatù Tummo ,functum 
faiffe tioyerat, facile, ut penula opertum et feném 
faga defcribere potult, ^^^'^^yy ^' commaoifti «rr^i^ 
V. |6^ mv \-l^1 ^ et factus efi ^Jlh tuus. nr, h^is^ 
vel ex . Chaldaifmo pro ^'^^ vel a r. 'nv^ afabv 
imfeium hoftilfm fech. Sed ex genio linguae laci* 
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bratc«9 tuin efle deberct l^S , naift verbum, TX^\ 
fi qusHtatctn îndicftt, féquitur Lamed* Allfloi véro 
et commodiorem iectionem Tappeditant LXX* Sf r. 
et Arabs, qyn Dr^^^V, tt eft eun^^flèh^ tuo^ Da- 
vide. — In v; 17.' tnùljer pronuncîatf ifuae antca 
<fema cognovertit. De v« 19^ jam fcfpra dictum 

% Rag. 3, 1-12. Haec hiftoria de afcenfù 
Eliae in coeltttn ttlplici modo explicatar» I) ^^u<s 
quia Elias pio fait anitno, et veram religionem 
niagno fervore in terris propagavit, eum proemii 
loco vivam in fedes beatorum transtuiit. Quae 
explicatio fi vera effet, ùmnifio Hebraei animunt 
poft fa^a eHe fuperftitem et proemià benefactorum 
acceptnmm eflfe cognOvilTent. Sed nunqu&m, fcri- 
ptores V. T. coelum eo fenfa ponunt, quo Rabbini 
et fcrîpfores N. T. de fede beétoruin poft oiortem 
ufarpant) contra ea uifanimiter docent , mânes in 
Orcnm defcendere , e quo ipfis reditus non conce- 
datur. Deinde confiât,, veteres populos, fi quia 
repente evatiuerit, oculisque fuis (ublatus fit, eum 
a Deo râptum et in coelum receptum fuifle credi* 
difle , cf. GeheC 5 , 34* et mythus Graecorum de 
Ganyniedis raptu in coelum. Has jpropter ratioi^es 
repudiand^m efie cenfemus vulgarem interpreta- 
tlonem de afcenfione Eliae in coelum f. loct 
beàta* * 

2) Aiil itaque hanc phrafin intellSgunt, Eliam 
fulmine tacrum periifTe. Qnam explicationem con«' 
(irmare videtur, quod legimuï^, fuifie rovo^pro* 
cellam, îquacuiç falmirïa et tonirrua coiijuncta efie 
foleant. Et hiftorià velut parallèle vidèri poflît 
mon Romuli a Livio L* h c. i& defcripta: ««hia 
Immortalibus editis operibus, quum ad exercitum 
recenfendum cbnciônem in campo ad Caprae pala- 
dem haberet , fubito coortt temp eftas ctuii magno 
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. fi:$gpre tçmîtrîbusqae tam d^nfo segem oserait. 

nîmbo» vit confpectuin .cjois çortciontabft^lerît» 

' Nec deînde in , tçirîs Ron^uUf fuit, Romana pu- 

bçs,^dato tandem .pavorf, poftquam e;îç tant 

. turb|^o^die ierena et .tr^riq\iîila .lu^ icdat, ubi 

. vacuam' fedeçi çegiain yfdît; .jÇC^fatU crç^ebat Pa- 

tribus, qui proximi fleterant^ fublim^ iftptum 

i propell^; tan>en vçlut otbltatjs ipetu ktq^ mpeftuni 

, ^Uquamdiu filçntîupi 9btmuit,^, 

§c^ baçc înterprctatîp per fe non iinproba* 
^, bUls rqîcîçnda efTe yidctut, qula.ii^i;iltîs,pQft,iihnî« 
Elîaa ad joramum Judàeae regçin Uttvas d€dîffe' 
jj Chrpn, 21 , X2, legîtur. . . ' . . 

XtfKjuç 3 ) pr^efero iilani 9^} lUu^r^ Eickhornîà 
in bibliotlKC» lîttet, bibl. T, IV. p, 2i6. çtjp..: pro- 
. pafitàin, j/?//^w t« ^crtum fefe recoiffe ^ ibiquc 
lataiffe^ jatn, antea cqnfiliufn -ç^ççrat,, ocpllç ho- 
lïiînurn:» .(juibus îi| vifus e^(i[et , fç fubduçi^idî,, et 
în eçèmo. delUefcendi, . quaçroptpf ad Hçrfbum 

Ufquç profç.ctHS t&, Se4 re'diU «q fine,., ut fuc- 
^. cefforem in jocuin fui fufFiqçrçti qui fç;nîparîo 

propbetîco proeenfetj, % Reg/j^g;^' Xîcet ,Ç.iaîn/e m 
^ ^ eremum Tecjperç vçluevît, . taman CQpfîliijim ejus 

dlfcîpulos pràghe^aru'm noti iatuit, qui, ]qefcio; 

unde^ dîem dUceffus ejiis clan^eftinî auguTatMunt. 

Elifa eum comîtabàtu.r ad Tordaneniy ubi moeftus 

tb Elïà îri vaftam eremum pergenta tec^ffiu 

}iaac mtcrprçtatio duobu9,nit*mit argumentls : 
j) dlfclpaji prophçt^rum, quî.Hîerîchuntç verfatl 
_ iunt^ neutîquâjpi putarunÇy Elîatq in çoeluin. ûib^» 
Jatum efle, fed vçnîam petîcri^nt ab Elifa praeiîdç 
fuo, uf quînquagînta vîros ftrénuQS nutterept, ad 
pè?yeftîg>»ndupi niÉ^giûriim, fi fat te euiu fpîritus 
Joyae în ^Qntern. âlîquem .aut YaUçni miferît, 

9 Rejg, a y if - 1^ a) EUa« diu adbuc poftça yiîât^ 
, ; a Chron, ai r ^a» 
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St* tinde narnfio otta eft, EUftiti in prôccilt 
In coelam afcendiiTe 2 Sine duljjo fnagnjas tum 
trat tutbo catn Yragore coeli et,falgure çonjaactus) 
cum Elias celebritatein vitaturus fugaret, vld. v.ii* 
Netnô vidlt>, quô fe verteriti fndtlTaina'vItlgata 
«ft^ euih'in turbine ad coelos eveceom eflfe , utt 
Romuiunl fabHmem raptam procella diceban^ 

• V. I. niSyna, cum Jwë afcmder^ féutret^ 

hiSm oev«7^v fpud LXX* vertitur, c£ Matth« 4, i. 

Act. I, IT.~ Gilgâl fuh oppidaiû inter Hiericbunta 

et Jordanem fitum. -^i Elias 1 infcio Elifa, fe 

confj^ectu homtnum fubducere voluit, itàque 

modo fe Bethekm , modo Hierichuata , modo a4 

Jordanem inftinctu divino proficiici velle j>«rhî- 

buit^ tttque Elifa remaneret, flagitavit» ConfiHuitl^ 

e)US) quod cepefal^ ubique jam difeipuUs prophe- 

tarum îhnotuerat, O'^^aan ^^i , fUn prpplut^^um^ 

u e* eorom difcipûH, Htbrael enim folebant magU 

ftror lïominarà patra^ et difctfuhs vooarunt fillos^ 

\\L V. 11. — Twst"^ SxrD Idem quod ll»rô v, 9» 

vel "îjîî^». V. iOm ^ câfiu tuo^ L Ç. ab& te,, c ton* 

fpectu tuo. mn^ " /•n, vhtis Jova^ 1. e, ut Jova 

vivît, per vitam Jtyae. *»n «ijectîvc fumitur» 

vlvttSy Gen. 3 5 20. Dèvt* 31 , 27. Itt?^) ^»i| pn" 

}/kam ûnîmaf tua^^ u e. per vitam tuarn. ^n (v^taX- 

tqr fubftantive, ubl in regiminë .ponitur» et Jod 

fit quîefcens* — V. 8- O^^^ > et convûlvit^ f . oSj 

convolvere. njn-nsmi, tp aquat divijae fimt fmc 

et iïlii€^ i« e. in duas partes. Fer vadam Jordanit» 

paliio convoluloi tranitifTe videntur. Q^ip ^D 

pùrtit^ thtpkXf "^D por$h^ ut nijç, Devt 2f, 17. 

Zachar. 13, g, T^y^j Jffirittti r«i, ingeitiî tul, 

déni tuî prophetîci. SlwnS n^wpn, é/0riM« yïc/}fl 

fogâte , k rem dtfficUem petiviftl. Elifa ab , £liâ' 

conftlttttûs eft fufcceffor» qui feminarro prophetico 

praetffat» Quam fpîirciim at rite tdmifiiihire pof«^ 
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litv Qpttt fibi easdem deibii dotes, qtt«$.ElI|is 1ia- 
buerU) et quU èmnia boni iium^ditte a Deo effici 
puturutit, lias anlmt. vUtutes^ fibî a Déo, intfBrçe- 
deÂU Elîa, coneedt aon dubîtavît. *ooSn non 
*xn!^^ HH irant ambulant n ambulando et hquendo^ 
cum p.rofici&erentur, et inter eundum .cçiloque. 
rentar* ipn • tt;^ 33i nxni, écce adgrant eurrus 

«. fff^h ^ ^9^^ igveh Locutio poetica absque dubio 
c carmfaie aliquo defumta, qt^a fulmina, ae ton! trua 
deniDtantar« Uti eivim pâgani Jovem tonantetn , 

\ curro per coelum vehi magnunique ederc ilrepi- ' 
tum credidere: ita etiam Hebraei Jovae fuo equos 
' tpnanteis currui jnnctos tnbuîflfe videnturi Gen,^» 
34. PC. 181 II* — P^t^^ *»f^ paier mty cfirrus ifrae- 
lU et êjus tquitif^ dictio proverbîalis, cf. Cap* 139 14* 
qua fignificatut, fiHam'fuafTe Ifraelitis praefidio 

^ ' tion minori, quant cUrrus betltcl efle folcanf* 
Neutiquam alludit ad eurrus et equos igneos» 
quos . videbat, nec voluh dicere, équités Ifraelîta- 
tVLm régis adelTe, ut EUam caperent et reducerent 

. miATos* Etenltn huit iiiterpretationi locus pariiUa* 
lus aperte tepugnat. ; 



(^Uld Hebraet de fatis bominum mortuorum cogitarînt 

, Hebraei pr^emia benefaotorum , et male* 
factdrutii poenas, in bac vita terreftri exfpectar 
rjQOt, et Deutn fata hommuin pro merltis fuia di- 
rÂgere firmiter crediderp* Hinc illam congruen- 
tiam 'mtçr vitae fanctitatem et felicitateni in bis 
ierris non feQiper.cenfpicuam neutiquao) demum 
in future vit<i poft martem efficiendam.effe fpeta« 
cunt* Âttamen booiinesr prorfua poft fata extinctos 
eiTe non exiftimarunt, fe^ eos defcendere in loeum 
iubtefvaneum profundiffimum et teoebmofunii 
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ocKutniiae omnium h^oifKum receptaculum » in 
qao oppreffi alto foporç jaceant, quiète frnantur 
ab omnibus aerumuis» ^uas in vira perpeiS ûnt, 
et laboribus , parufn 'fentiant> nec rerum terre-^ 
ftriuîB recordenturj aeç Deum laudibus ^fferré 
valeant Huoc OrcujEDi quo Graeci etiam, «t 
Romani mortuos bomineS' defcendere iinxerunt, 
poQtaje Yariis imaginlbu». defcripfeifunt et defcm 
ptionem fuam exornarunt Duos e prophetis fe^ 
rioribus fi audis, defuncti.ibi funçtiones fuas con* 
tinuant, rerum in terra geflarum recorda ht ur, loco 
iboventur,, et bue ac illuc vagantur« necx noa 
cannina canunt — : 

Unde haec notio Hebraeorum de inferno fua 
c>rîsînes habuerit, fi quaeras, refpondemusy e 
fepulcrorum fùorum ratione. ViderUnt abomines 
mortuos in pulverem redigi, aùjue in fiqu terrae 
recondi. Sepulcra 'autem excavarunt in fpecubus 
^axofis altos rec^ffus et plura penetralia babentl* 
buS| et paratis, ut cadavera eorum reciperent» 
^ui ad unam. familiam peîrtinuerunt. Hisce in 
cryptis cûiiipofiti lïiulti ex una ftirpe prognati 
âeternum (omnujn dormiunt Inde anfam ai*ri- 
pientes finxerunt, locum omnibus hominibus com- 
muûem alte fub terris paratum efTe, quo vita.de- 
f uncti ^eteraa quiète fruereotur, triftem» obfcttriim 
ni injucundum. 

* 

Sententld propofita confirmatur locls a) e Geneîi. 

. ; In ,Genefi pauca de ftalu bominum poft mor* 
tem leguntur 9 et nifi tes in aliis libris elarius 
exprimeretur > vix certi quid ftatuere poffemui. 
Intérim hoc tamen comm^moratur , Jacobum que- 

1 
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ftam effe, quod cum luctu adiilîam fiium Jofè«^ 
pham, qu6in a feris difeer^nm et devoratom 
V piitabat, defcenfurus^ fit, Gencf. 37, 35. Et 
patrîarchae eain uiortûl (Utit, ad majores iuûs 
coogregatleffe dicuntur> Geoef. 555, g, 35, 2^ 
49 > 29* qua locutione non tam defcenfus ad fe« 
pulcra firïgulis familiis peculiaria, qn^oi ad com*. 
mane omaium bominam reûeptaculam fubtesra-t; 
neum innul vîdetur, . 

Gepef. 37, 33. Omnés'filii et' fliiae ' ejus 
illum confolati funt, fediiullnm admittebat fola- 
tium, et dixit,^ moeftus ad ûliutn tneuin defçéadatn 
in Orcum» Et paler illum deflevit, 

Genef. 25 , 8« Abrahain refpiravît fet mor» 
tuus eft admodatTi^deçrepitus, et; ad populam 
fuum receptus eft, 

Genef* 35»28t îfaacus exfpîravît et inoiv 
tuus ^fl, et ad popuium fuuni receptus adhiodum 
decrepîtus* Huiîîarunt eum^ filii ejus, Efavus, et 
Jacobus» , ' 

Genef. 49v2(9^ HUs praecepit, ut/lîad po* 
pulum filum reciperetUr, fe reconderèat în fepui* 
cro majoruE^ (uorum, in fpelum^a agriEbrpnis» 

Hethitae, ^ ^ ; ' . 

■'''■-,■•- ) ' 

*' M §i 6iè. OefwP. 57, 35i Jacèbus vefté tflH fûî Jo- 

f^phl fanguine confperfa ad fe aikta» iUfiin n fera' 

diUceratmn et devoratam eHTe putavit, v. 33» 

Attamen, etiamfi li|ec ita'eflent, exclamât, fe ad 

..filîmn fuum ^if ro SiNtt; dcfccnfurum effc» Ccçtc 

'}x)de patfe% SlMi; non eHe poiïe fipukrutttt In qao 

Jofephus non compofitua tù^Sed ifffmmm^ in qao 

oranes homines,< qaoeunqaè mortis getiecel'auffi' 

. raptut) , convenlant. SiMu; nempe eft npmefi 

. Q^çp Hcbfaçqmm eKOFian, q«od mi^ lir%iafi 
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habefll, et qutd denotet, paocis difpiciendum eft« 

De vocis etymoiogia interprètes diflendunt, Vulgô 

lie dictum pûtant^ qaod omnes honiines petat^ 

ïed.invita fortnae oiValogU* Fraefidiuni qttidem 

buic interpretationi accedere Lcredebant ex 

I Reg. I9i 4*9 ubi Ei$as moftem fibi optaviti S^^ 

T\\o\ Su5Di " nîj. , petiit , anin^^ fna ut wù^eretur. 

Sed non mors Ellam petit, (ed Elias iportem iibl 

petit £ exoptat. Alii dedttcunt vocem a Sfi^UT 

fyr. fubéuxit^ e tuedio abfiuKt^-^ d, fubductio f* 

eblatio e medio viventium, >c£. CWiie/ exercitatt» 

-hcbr,,' Carpzûv*^^ Nic^jfoh^ Lette, WaU obfervfttt, àd 

Habac* etc. — Meltys S^heidm$ in diiTqirtat. ad 

cantic.vni Hiskiae p* ao* deduxit S^tw a r* arab; 

Siv, W», /Are» mergi^ ut ^^««^ idem et aç 

Grâcçorum 'jfu3fi>iv, rçror ^At^yTarw, Gon* 1^5, g, 

35) 98« 49) %^' Formula ;foiennis bisce in locia 

repetitur : ad populares fitos congregaru Quaerîtur, 

irnn; haeç nil aliud innuat, quam in fepulcro famu 

liaç aliçtti proprh candi, an majuç quid dtnotet, 

4d ownts populares fuos în infernù^pervenirt ^ iùiqui 

eum iWt verfa$'h Ego ad pofletiorera Çententian^ 

accçdô) quia i) dicitur vov hv^ qua voce non 

familiares^ Uà pcpulares dcnotaniur/' a) VVbraha-» 

muscomponltur in fepulcro ab Ehrone emto, !a 

quo nemo et(i praeter Sarato adbuc conditus tfftt^ 

tamen ad populares fuos cot)gregatus elle dicitur,' 

3) Verbanno, -nap ^t içr-^Sn rp^^^ înter fe clar^f 

diftlnguuntur. Cap* 35, 28^ 49, 29, 4) Jofephug 

}am diu ad populaies fuos Ireceptus fiiit| Genef* 

49» ^7*9 Hoet iengo poft ^empore demum, W 

Aegypto in Paiaeftinam translatus. et in fepulcro 

gentilitîo conditus e^^, Jpf. 24 » 32» 5) Mofea 

Pevt. 34, 5. 6« în monte Nebo mbritur, et locum, 

^uo fepultus eft^ nemo comperît. Deum îpfum 

cornus ejus ttrra ^bruide uv^iY^m tcaditur, £t hÎQ 



44' . P A R s IL S^ s C T X.O iL 

quoque td populum funm congregâtus falflTe.âîcI-* 
tar, Deyt. 32» 49. Nonne îd ctaro eft indicio, 
per formulam iliam itmui defcenAim ad locuoi 
fubterfaneum» in. quo totus populus. conveniat ? ' 

b) je lîbtis mofaicis» 

In libris mofaicls pauca quidem loca de Orco 
loquuntur, ât baec pauca ita^ clara. funt, ut dù- 
bitari aequeat, per.V^H\0 locum fubterranèum in« 
telligi» sn quem homines poft fata fubip^rgahtur. 
Etemtn Korachum , omnesque, qui ad illum per- 
tinuerint, a terra abforptos effe et vivos in Sihv 
defcendiiTe legîmus, Numer. 16, 28- 33* Et 
Devt 32, 22. SiMv SK 7ratfctKkii}Kou oppanitur 
f undatxienti& montium , adeoque locum alte fubter 
Cerrae fuperficîein effé putarunt. 
^ Numen 16, 28-33. Sin autetn Jpva mira- 
eulum faciet, et terra os fuum aperiet, îUosque 
ita deglutiet, ut viri in Orcuni defcendant, Cogno- 
fcetis inde, Jayam illos viros fpreviffe* Finito. 
hoc fermone terra diffifa eft^ et aperuit os fuum, 
et abforpdt iltos atque domos fuas, oinnesque) qui 
ad Korachum {Tertinuerunt , et facultates eorum* 
Sic ifti cum omnibus fuis vivi ad inferos defcen- 
4erunt, terra eos operuit e medio coetu fublatos. 
Devt* 32, 22. Ignis accenfus in/ira,mea 
ardebit ufque ad Orcum, abfumet terram cum 
proventu fuo, et infiammabit ufque ad montium 

fuàdamenta. 

• 

Ad $• 63. Nnm. 169 ^8 - 33* Kprachus ejusque 
focii quia fac^rdotium afFectantea rebeliarunt con- 
tra Blofen et Aharonem, poena extraordinarîft 
affpcti funt liios a terra abforptos foifle» et vivot 
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cum tentorUs et omnibus opibus fuis in infernum 
defibendifl^ feUtum legimus. Inde çerto ce'ttias 
eft, per S'^mv; non intelligi pofle fepulcrtini 5' fed 
lôcùm profundttin fubter tercae fnperiieiem « quo^ 
velatlin terrae motu., fubmerfi funt* Indcque 
opinionem fuiflc velucet» oinnlbas hominibus in 
dàf^v defcendcndum efiê, five morte naturali. (ive 
praetematurali auferantur, .*-. 

Quid .«utem bdc de hifloria tpfa ftatntndum 
eft? Num Oeus rêvera mîraculum hoc, ut Mo(îe 
antorltâs confirmaretur, patravit, terramque feçit 
deliîfcentem , quae Korachum tjusque focios de« 
glutirel? An aliter de tota te fentiendum eft> 
&€hhorttim Vir Uluftr. in bibiloth. P. I. p; 91 il çia» 
ftaïutt, très vîros iftos feditiofos ex Moiis et Aaro- 
nis décrète vivot elTe defoiïes una cum tentpriis 
'et^pU>ui.fais. Hla veto interprctatio milii^ml* 
nime Cum mbclo narrandî convenire videtur. }^. 
taculum enim exfpectatur, et infoiitum quid, quo 
Joya potentiam fuam demoaftrarit et Molis autorl- 
tatcm vindicarit. Itaque potius cxiftimo, illos 
terrae motU itlU in' regionibua baud infueto eflfe 
iii TartaruQ), detrufos. Quia vero mala phyÇca a 
Deoi ut maleficos puniret, immitti putarunt: Mo* 
in faca hominum fibi malev*olorum iniqua divtnl« 
tus accidiiTa dçclaravit« . Illa Mofen etiam prae* 
dij^îiTeiKtf^or narrât, ^ly^M ferius vixifle hodie pauci 
dubitaot* — «"«^ nnna Oftt, p çreavttit crtat'w 
n^m^ fi novum, înfoUtum quid patiç^rît, miracu* 
lam. fecetU. Recte Vulg. Sîn autem rem no vain 
fecerit dominais. Maie Michatl în Suppl. ad Lcx. 
Helif. p» 149- înde coliegît, îllum legîiïe nw-na 
•f7a'»> quam lectionem îpfe praeferendam putat* 
Vulgatus lîberîus vertît, et fenfum, non autem 
verba accurate txpreffit * Sffevertmp Jovëmi rem 
t Jovt conftitutam. mpb « ^ rwo^ Qmnut gt$ 
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^ pdKwackum pertwnnunt, . InUlligepâi fuiit fervî, 

nam.iibtn.Korachl patrem videntar defiemlûîs^ nec 
cum eo perierunt, vid« Ctp.^ a$i lU 

• Deft» 3a, 23* In hoc caroiîne, qttod oriMo* 
Çit rndltuin eft^ bénéficiai Efeo in popalnm ifrae« 
' Kticum coUata et ingrftta Ifraelitarum men» aom- 
meiiiorantur) qucaDeo âefcÎTerontrjdeosaliénos 
et iictitSos coluerunt) et Jovam irrLtsvnnt. . Ifte 
Igitur, pergît îi^ v. 22 » îllîs naaxîmuDfJ afferet per- 
«^ nîciem. Hoc veto- îtftexpninUttr t-H^Ha nrrtl» ti?ï«,j 

ignh erumpet in Hafi nuo. mp arab. fm/CM^> prtf- 
fituity trupit^ vîd. Schultenf. origîn* hebr, 1. 1. c. 2» 
rwnn Sn^tt? ^l^^p*n1j et ardebit ad infirnum ifMuntf 
qaemfprofunde in imis tecrae qua^endum elTe, 
ex altero membre p«tet,Jn quo tw SlW Telypn- 
' àtt phrafis O^'HI ^i^yo^ fundamtnta mmaium^ quo« 
altas radiées agere, futque fiindamenta fttb Oceany 
]iabere poetae hebraici finxerunt« 

%) ê catAïîne Jobaeo^; 

Àutorem Jobîados fi audîs, Orcils îû ifflî$ 
partibus terrae quaereûdas eft, Job. 11 , 8« Cap» 
3 8 1 3* «ft tenebricofus , et craffa calîgine bbductus. 
Job, 10, 21. 22* Ibi regesBt principes, tiec hoa 
férvi, nobiies et ignobîles, unamfeaûclemquc foN 
^ ^ tem habent, et alta pace compofiti dormidnt, 

V Càp. 3, 13 ' 19. Attamen maaes non omnî fenftt 
carent, nam tremunt timorc Dei, Câp; âS; 4» 
6rcu$ a.poeta cei^ magnum ^edificîum Vel pâla- 

V tium exhibetur, in quo portae pateahti Cap. 17, 
13-16. 38 i ï7- ^y'^ 9M^ ^^^ mânium hkbitet, 
quem'cum Platon^ Graëcorum com()af'are poffi», 
Job«i8|i4* £tîviifi ^^sdam imagiW 1^^^ 
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p^etae . trjiboere veKs: tioc tamen inde ducet, 
fttlgi opipi^oem fuijSe.,: ii^àiik^v hominuoi mortuo- 
rum dd ima terrae defcendere, ibique ii) ft^til 
irerl^rî fomno limili, triili et injufcundo. 

Jdb. II , 8* Aitioi'a funt (bcreta Dei confiUa 
coelo; qâid faciès?- frofundîoca Orco; tiuid 
cogoofces? ♦ ' 

Jol^ 28, 1 • 3. Argentam homo înveait, et 

. IccQin àtiri, quod funâunt. Ferratti e pulvere 

/ttmitur, et lapis transfanditur in aes* Finem 

pofoit tenebris et omni extremitati. Ilte fcrufatur 

tapidem çatirgini^ et timbrae inortts* 

Job. 10, 21. 22. Priusquam abeam et non 
revertar, in terram caliginis et umbraé mortis , in 
terram obiTcaram» qoales funt iinibrarura tenebrae, 
sthsqne lulgore, cujus fplendor caligint par eft. 

Cap. 3, 13-19. Nunc enim cubàreW et 
quiète agercm , dormirem , et quie$ nl^hi effet 
concefla^ cum fegibus; et terrae confiliariiS) qu^ 
nionumenta ûbî condunt in défertis; aut cum 
principibus auro divitibus, qui domos fuas aur6 
implent ' Aut uti abortus abfcondîtt(r^ ceu infan-« 
tes, qui luçem non viderunt Ibi impii.cefïànt 
tumultuari^ et {ei&) viribus quie/cunt. Vincti 
iifiiul tranqoilli funt , nec vocem exactoris'audiuntf* 
Parms et magaus ibi funt, et ferwis liber efi a 
ijoinino fuo# v. 

Job. 17> 13 • i(î. - Si jam apud infero^do* 
ipuin sneatn ^(pecto^et in tenebris fterno lecjtum 
meuQ), putredinem voço patrem^ et vermes patrem 
lit fororem in«am: nbi jam eu fpes meiai? Cuis 
€^m tinquam impletam' videbit ? ad Orci yectes 
^eîfcefidet» quum una înlpulverem delabemun ' 

Capt.38> 17» Num tibi retçctae funt portae 
fBWlis t et vide» portai umbi^aç mojrtis ? , 
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Job. i8, î4» Revéllit^r e tentorio' fdo ; îrf 
qnô fecuruin fe putabat, et adducit eam ad regènï 

terrons, ' * ' 

* . -, ■ ...♦«► 

Ad $.64. Job, II, $* Siptentti divîn^ et (ècreta 

p€l copfîlla flb homlnibus . inveftigari n^qu^uoÊ^ 

" D*»oi£> ^-laa, adftmf altitudina coéli^ fuid fai^ies^ 

b^fitiPO n^}ff nutJQr ffi pr^fimdiifis Orco ^ quid cog'» 

nofcts'i u e. fapientia Oei tam immenlk jjft te A^l-^ 

tttdo çoeLi et profunditas Orci. Qaid inde intel*» 

' ligjtar? Creditum fuifle, quantum emineat coç/-^' 

lum fuper terram» tan^am Qrcam fubtti: illam eflc; 

4 dtpreffuiïf. 

Job. 2%r 1*3* Saptentlam divinam f. fecreta. 

Dei coafîlla fapientlfllfna» quibus mundum con- 

didit et gubernat ^ nemo, mortallutn aiTequi poteft^ 

Homines quidein quaevis fere abftral'a explorant, 

imo ad îma terrae pénétrant,, et metalia ibi abfcon« 

dita lapidesque pretiofos eruunt et in lucem pro* 

ttabunt. Sed fapientiam, quae in Deo eft îhde ab 

aeterno,' invenire et exploràre nequeunt« Haee 

eft fumma argumentt Cap. 28- ^P cft partîcula 

inchoativâ, et otiatur, nlfî vertere malis profecto^ 

MÏ10 FjOdS t»*, argeftto cfl ejôiftis/ ûrgtntum' {bas 

habetvenas, quibus fe prddît, npp ("W») a/iîSl," 

• gt auro^ quoâ fundunty eft hcas^ L e. et.aiirum/ 

e quo varia vafa conflantur kb aurifabro, locutn'* 

fuum in terra et flUvîîs bab'et, e quo eruitur. Au-' 

rûm pleruinque purum invenitur, et quod cum 

aliis metalli^ mixtum eft, illud, quta metallutgit^ 

antiquîs deerat, purgare tiondam potuerunt»' 

Vulg, habet argentum venarûm fuarutn prtncû^ 

^ium. Sed hic fenfos fiec cum co^iilio orationi»' 

Congruit,-quod eft^ homines occaltiffiraa qui^vit* 

iiiveftigare, nec trwfOLiptix ei favet in v« a* Itaqae 

malo çum\Michaiti proiianciare ^^^^o^ ^ft ^^^^^v^^* 
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fv/nf/^ i.ie. h0mo ^ûveûit irgentum et )oeia(m>fiun; 
quae lectio etiam çotnm^tl 12. aptlçr eiî^râbi fit 
appliçatio; û4 fajjîeatiam , 4^ata homb inj^cnîre 
nequeaU . : , . .1 

\ . ri^r -jQVO ^^^:ii/ffrrum e terra finùt$r. Refpï. 
cUur ad matric^m ferrai, ^ lerrf)m fçculf ûtaio» 1 > faH^ 
pTK^ >t lapis^ ti-ansftuiditttr m açs. A^s^ fit f x la* 
pide âerjofo , quem vocant C^i^îam, , Fit jet eit 
aU(> l^fi^de^ qu#m ChfticUeiD vocaot io Gyprp» 
ttbl prima fuît aew ihv«nt?w,/ h^S^nr,. yp,,y?«i» 
f9fm tmehris tt amni r4f«rmtWv t« e» peAttravit 
fxfqtta ad. iiifimiir terrée lora. tibrcuriffîtntt; ; : o^San» 

; V iStoSyi» fWj^;«# hpidtm cahginis €tL Ombrof mùrtk. 
î mï>,SK, tf^i^A fa(or#fi^^ k e; caltgo fptffiffimî^ ^ualia 
• i&ia&tiio.eflt côficipitur* }:|afiC voatf cofi^p^a ell 
/ : tjc. Hsç , «Étiértff et* Hjjti , iwri». Sent FoOmcs metal^ 

Jfci pcftingunt u£i|'i>e ué vxbrelouin Urpidam^ quo 
I fubkto Ûrcus tct«gatetttn Piin. Lib. i^ y 4s fimû^ 
r \ tn vi&era {cfcri^e matm, et irv fed« ^itfBttttflftt quae- 

fimiiii op«i. Ovidk tn M^fatno^ph^ : M Itiud efl: 
/ in V4f(e8ta.4:errae)-qttasqoe^Mopdfd«ttt^ ftygibque 

tdfÀ<»^^crftt umbmv efivdiunmr (opes^ jvritna«iit$ 

. Job4 10^ . j9t I» ^â^ Jobti^ optât » Ut DeU8 p&u,-^ 

laUim^uietis (ibi &dbttc co^ïcedttt, p^iiiftqmiQvvno'^ 

/; tiiatiidri feà «é Okrcani. dafceodat^ qutm nvm^ <d»fcri«: 

.' ; li^t^hoirribUeis^v ut ts^yç^ :|tt;rf y^v^xUr^^Kt Ê»iigh 

. ;«l^ «t.«0i^r4r nro^â;». trà^titofami ^nfîw 0Q19 Ut 

ihtenfivO) obfcutitas fumma» quàe e mtigiiiîi oti» 

. ; ^^làj^.^w, lytw^ Tant» obfcurîiav **^ "^o^ 

. irjipSsTy qf$uHsin i»iftrfi9 tfft fUtu O-nw hSi bent 

LXX» tit^iav» Wrt <^fry^^k' ^bl non- tft bauHRad» 

iTO arafa» ..praeftrk^s habtrt vcnh$ préf fidgén^ 

^OH *)ti>:^ rcini > n Jpl^dit Jltât i^aiigir^ quoé Ibi 

Iple&âldlliGmttiti efi > tetpparari pottft/ mm^ fo> 

aikta clamciu P. It» I> 
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qxtod flimd nos^ tenebricofom eft. Lnx metî4i«i 
iiiferni iimitis tfft mçdue noçtU tenebris. ' Cf« 
VirgU. AeiMid^ v«. 390; - umbituruni' hie locus» 
fomni noetisque foporte. • ^ 

I 

* * job. 3, 13 -19* Ad,prcum omîtes hommes 
âefcen4utit^ nobile^ et ignobiles, ipfi q.uoqife in- 
fantes ^^ et liberi funt ib omnibus httjus vitac^ 
'fieramnis et laboribu^s moieftis^ Jo'btis nêmpe fibi 
optât, ut vel «rite nativitatem vel ftatira poft nati* 
vitatem mori iibt contigifTet) quia tUm fibi liceret 
qniete frui in inferno» Si ftatim» paft^qukm (arta 
•dittts efam». mortmis ^eflem^ v. Ii, $am cuiartm 

. 9t ftàifetrêm^ dormiremt ^^ md't tk, tummèhi fuies 
effet* m^^ videtur cflfe nomen , quod allss %fk 
Q*)^* Cum regibis et confilhrm terrée ^ Q^dStt 
w!) niatin^ qm dèfirta fibi aedificant^ u e« in défer- 
ais nK>Bttment« ibpalcraiia G fplen^a maiifotetf 

. txftsttunt. Non 4 veto, abborret, «utoxem rerunoT 
«egyptiflrum haud ignaram ad magnifiée exftnictt 
snaulbka regum aegy.ptioruin» pyramides attai» 
!liUndeï!C« Aitt cum.prinçipibus amro dhitilms^ qni dO'- 
tMOs Ji$at OMFO repMsnti qaaipditt vixernat) palatift 
lÎMi atgento «rgenteisve vffis exomaruat*. c Per 
démet veto ^thmfipttlera intelligi poâuntv <inae 
HabrAei Heque ac Aegy ptii domos àetemas» CsSiy n\s 
vocâie cbnfueruntv Ecclef. 13 » 6. JeC ad, ï€* 
14, 18» I9«^ ïjoceckius in not ad Spcdm. hiftor. 
Aitb* obfervavit, conditoria veterum Arabisé re- 
f um fturoi argento, gernous iUisqiie isbu» ptitio» 

«fis rtfcrta fuifle* — .. ; 

V% 17 - 19. Deftrîptîo, fequîtùty qtionarii îit 
fiattt defuncti in Orco agan^ lilis eft reiniflîo ab 
çmni miferîa et moleftia» tyrannotum injuria ^oa 
vexanturi quiefcunt et dbrminnt. p^nc^n oppoiiti 
tt^f ni n^4^ funt iiîiqui dominatoresi tyrannie qui 
altos vtSKRn^» viresqtic liominum potefUti fuae 
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luliJ«tortim/flrinMi laborùin mole obruunt et ebc-^ 
liauriant. Ht wi iSin, cejfani u commothnf^ deli- 
«it^nt tlid^ faoleftiU tffUw I et ttimuttmn cîere. 
«»3, m^nfctor^ ^ fiwrvîria ac opéras exîgle, 8xo4 

'' ^ ' Tèttror et horrîdîor eft HcbrôeoVuin Orcua, 
jqûW ©riecorum. fn Hh enim mâiies dQrmîùnt* 
*ct fere nU feritîùnt, ' ;în hoc rîvunt, fcntmnt^ 

réttim''pra«terîtartim recor,dant\ir, cOlloqùuntur 
iëter Te, iadùKïf,- Ifedemque rebxis dçlectantiir 

qwîbus în fupcmîs,regîombu« délecta tî font. ' Çed 

feriul poet^« hiht9fspj^ «atfdeiq fe^e> tdcaiti ifibl \^ 
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Job. 17, 13 ■: i€, ^ Nullam CBÎ rpem'^fnpereOi 
• Jobùs contendît- * Se ntl nîfî morlem fperarè, et 
.{fttntuitti fecutn'ftife'tumùlo recbndî. ^txjfeaç 
■'/-m Oikof fit iùmsintu'.'fi fiMig^'i^ ienthrh àérÙ 

''\y^ brtO tVLbU 

V*' *o^û)n^i?re,* ;' AH >: ï4/tepétasî^^^^^ t^rréLsem 

"^ Siiif. <?è^tc-indfe ipatet^- lite oiitincrh "%th rt»îtotio- 

*^' a»;tii''hnegrnfn^àbjecîflV,' ^t'Bnî'mtiitt deipMdirfe* 

**-'^'®ffi^<//ir'^es tnca dt/'twfÉ«r €V«,s^'«afV?i ^Nlia 

«x(fât ob bis pofitum nomen ^niphé ¥131^ -j^^x^ 

JExod. 25, 13. 30v4' h. t pffufî^ quîbus fore» 

tlatiduntar, allas Q'^^^ dîîtu Orcus ttaque fuaa 

* hahet R9r^s,;,<tf,*4^u»;fequente|9:j|J ^ui^i^s peC 

iblî ob4untur. .nna loy Sr *)n'» o», cum^mul^ eg0 

' ^^ /^èt fpei riieâ tïicènm, WdftJhefm JhjhMeiMit,- feèctt 

^ '^iîwa ^ft pritha pieifC'piQral^ Fut* a r.. nni^i «^gfhya^îï. . 
' 'f^^inoit ifi^^J^ nh^ «andem jvti^ habet gc Uto «K & 
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NuUuB , «OQiin i qpî ad e^fla ingcedii^ur , r^St; 
nuUus vïUfB yîam rurfua ^(Teqqitun . , , ' . 

Fmverb* 30, 15. 16. Tria ûoiiifatatantar,^ 
él quatuor iioû dicunt: fatis ëft. Infemius/nMrevus» 
l^eriliS) tena aquit ûou faturaoda , atqYneigtus AO0 
éidt: ratiseft; . ! ^ ^ - 

Proverb. 15, it. Mancs et. înfenlcoraM 

Jova rët^cti funt; quanto ma^is corda botninum! 

- t ■ -, 

Ad §. 65» PC 6, 54 6> - Poéta phrccâttir, ttt Dèus iîbf 

llfiiléfen^cprpori^ réftit9it^>ttt viyu& bçoignitatem 

JDei ceiebrare pofllt » ^ ^uitm, fimul ViiKreuâéfierifv 

laudtbus efferr^ t^qY^^ ^Qk> inoit{iî ff^Oxto nil 

« '^^^^ °'î^ {en|tiaot» r^.^^pA^^d^t To.7iT« })^l| 

idem eft ac nn*in> W,^ Cant. i , . 3\ ?f'.?o,::8t 

'HoÇ. 14, g. — Eandem ' ^djbuc^ (enUOtiam dia 

joft Hiskîas proiîtetur,Jjef, 38,-18:' p|cùs tîbî 

çrates non agît, mors tç non laudat; defcenden- . 

'- . tts îh foyeam fidem. tuam noh ceUb'rant.. '. 

'?£' Sûr, 12. Carm'en cvcharîftîcum k JDavîâc de- 

• ' i%ntatHm,cumainorb'oconVaUfceret/C^mitaa«gro- 

taret, ut in fummo vîtac pèrtculo teriktetur,t)eo tièoà 

Hiodo fupplicavlt v^\o'ii.(*oHàiV)S^^^^qàf4tiif lucri 

efi ïhfangttine tneo fffuf^éjpdo^^ ÎA,'C#:fi.Bi<ï fn,Q«î tra^ 

. dîs,.fe^,utî.j3îQ^ad4}^v.nrwS»'p^ ^tptjego de- 

' feendh . ^4 . tovfam ? TD^j • fio^fà in pubertm» redactus^ 

^Sentcntla ho<; ai^çquie, Ipco rewtitur:»^ jnortuo», 

•itpote mentis inopeVét finele^mu^-divinas virtùtea ^ 

laudare non poflfe. ,,^ ^ ' , 

Pf..;8^, ii:ï3|. ,Elej?fJîon?în^^^ 
fnorbis et dolorlbusconAictatur, fuisque famiUarl* 
bus et^an^içls taç.dio eft*fi(C faftiilio^ i^ei^pepeum 
implorât, ut. mala fua îepjiay*:, CaVÀailii qua J)ei 
anifértcordiam commovere valt| adfert, quiaDeui 
y$x>n d^fonctls « fed fi^a beàefaccre foleati vitf. 



rflâîeràô m, qui BâMdkitw, qtij ceu'venator 
retia, laqueos et dçcîpulay habens hotnînutn vitae 
inâdt^tat, Ulofqaç captos iii profundtun dimittin 
FlaoMia ibi ftrepuQt Pft 1 S » 5, 6. Jova ibi aequé 
z^m çD^aprwieqs eft» P/; 139, gt Proverb, 15, 
ïï'^ — Otcus eft amplas, fuosque habet receffus 
«vaîlc^prolundast Proverbe. 9, ig. Mors ibi ia 
interîprl palatU fui oonclavi fcdçm habet, Proverb, 
7,27. a, ï8. i5f ^t infatiabili homme? ievorândi 
iriditote^agitatur, Prov0rb. 3Q, 3t6* . 

Pf. 5, ^. In lîioitQ nalU^ tui* rècotdàtioi 
qttis«bi m OrçQ grate» iig«t? ^ 

Pf. 30, 1*. Quîd îttcri tîW erît, fi defcen, 
fittôlad foveain? nom grates tîbi a^^t pulvis? 
tom fidem tuafe anwwiabit? 

W, 88, itf ij. Num çûm înortuis mira*- 
Çola patràbis? num vîta" defuncti ref urgent et;tibl 
grates canént? Nom benignitas tua in fepulcro 
çelebràbitur, fide^ tua în abyffo? Nutn res tuae 
mirabiles in teneb|rîs cpgnofçentur, etbenignitaç 
tua in terra oWivionis ? 
-Çt49,8. i6.vid, §. 59f 

ni39,^.vid,§.r5. 

* ^^78 > 5* ^* F'unerf mortis njle cîfcunidédè* 
runtj 0t iSumina Bëlialis ine terruertint, Fmies 
Orci mfe çimcçrunt., '^ Iâ^u:$i mortis me anteyer- 
ténrat; . , , . 

Pirôverbf 9^ ï8t Aie vêro Ignorât', mane? 
M dèg^, gtque tontato? ab fcâ «i- ratlUbui in-* 

. Pfovièrb; 7", :t7v ; EJtis domu* vîg €fft a4 in- 
feros, dérfticens ad'concUvîa niortîSt ' 

1 ^^ 'S 

Provèrb, a , i g. 19. Nam déorfum ad ipor^ 
tcih AecUnat doinus "ejusV et admànés e^us vite* 
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maxima perlcula vUae « .qulbu^ <»hA«xai»a ftierat, 

^t lietatwr de .Ubmtbiici ex UUis, <faaf fibî opç 
lîvlna obtigeïlt ^ExHhçt; avjtem ft Jpf^ yclutî 
"td ïnfernum fubmerfum, upum jam' pçdjegi m ' 
cyinba Charontîs babçntçrpi corn P«^|^^^^ï)■;tVppe« 
iiate alf^tus advcnîtct, «x fuccui^çrjçV «t €*-undî» 
fum retrabwçt, fun^f niorth et flmi çtc» tm e% 
Sr»b3 .fibî învîççm ycfpond^nt^ îdçoque îjjfw 4«no» 
éaïUt Ppçta autèm pfïortert? ut pcrfpnaixi fiftif, «t 
quidem uti venatorein, qui laqaços ^t. retia.ten'' 
ait| ut Tiomînuqi <vîtàe l^ifidias jftruat^ i|l<yqa€ 
îrrctîtos ad Orcum. dtrnittflft , ÇC 9*^3^ J^^ov* I4f 
«7* PÇ 9ii 3/ rnô «t SV'»^3 îçitur «tft^nômciii DH 
inftromm^ PlutQ;)!^;.. niJ? vCm y 49 v^i^???>5 vW^P'^* 
* :^\^,»»<?»» et y\;^^i;^ fona^fwwip^^ «. 

fubtç«ancu«, Qaew\admo4un;i v«i».;^Xt)ioiQgU 
grwçji Qrco. Âuinip^i tfîbu^t c^^WW -^^ ^àçit^ 
roht|ij quae maHlI'î'^^.fïÇfG^?^*'^^^^?^?:'^^*'^^**^ 
H^bwQtutn poetac .^^minr ÎDfem^iia.;.;^xfirunt 

ibl ftrepentla. prigjin^ jTfibuHe Hchç^a^i ,ii6ri 
roipus quam GraecJ, Aegyfitiiç, dcbaw yî^ientur^ 
Igiîam firaecorur^^ i^oBi^n: ÇA^rvii: ç^ Àçgyptjum^ 

iîc çnlm UlU fj^^e^atur- |K)rtUor -mqçtp.wn t ^^^ 
v)s çymba ad. f<ppulq:pn; dçvc^h^tV . Ipftt îUo, 
loçus, in CUJU4 inXula mQJrtiiPs fe^U^Q A^^ 
f oUban t , < Mottris \ iàcuç CiJirrm] mmtnMxintt^ 

dcfumtis nd Lqwt^j^^w 904;^ t«t.Sup{dei^.Jpvill9t 

Proverb. çj, tt» *TEtnptdWtff^s pèfjrôfopoj^oç* 
îatn ftdet in alto ite«o-'«HW vftre$ V'ct» fWf^rçs' învî* 
tat, «t ad fe dîf ergarit; vVdBunt ca^iîiit, ço^htm 
tnim fa paraflV, ^9* vôîupfatiiin tt Tçmnr ÏUftîta» 
%\xm fruitionem invtiatt eo .^ut^uodlorti^ft quo^cna^ 
fW vetlta^ iinti^ et ctaiii l^crayaiitor^ Çiimdus via* 
iQX ad iUam. dicUttttji^fad.iic&kf'îiâ;^ 
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9$ etmphas in valKM l»ortk v^firi^ 1. e«v în fummo 
fxitîi verfarî perieulo* ît^W"»P» inpit^i sh illê^ (b. 
imptobitfite* QttomQdù oepingitur' Qjrcus? fil 
ctmpus dmplps voiles habidisprofanda^* 

ProYçrb, 7 , 27! Kocx(ec ilUcU juvçnes, îlHiy 
^ue promittU volu^tate^ rçnfùs fuaviter afficientes^ 
Sed qui ilUc«bri$ cjusTe feduc} pàflTus .e{l, certo 
txîtïo dtttUn Doinïii ej^s efl via a4 Qrcum^ ducent * 
4id conclavià rhartir^ ■ '' Tin j) re/««^ quod partent 

tcntoriî medîani çt jofftr^mam a ft învlcçm fcpft^ 
nft»' a), tnlnsfcrtîur ad inuHora Afdiurn cànclavia^ 
qaaînqtiain trabtbvi^v^^^ X^l^s difciufai Oevt, 327 
'35. Prdv. 32 i 4V' » i1l6^ pcr profopapoeiam e(l 
Puif infirwrnn^^ ^ui'Jatçrîora palatH faî conclavîf 
inbfcbitat, . f 

ProYçrb, 2^]l8*l9* .PT^dentl|^ tuetUT.ct dcfçndllf 

' f blandîtîîs àdviltçrae , çujt^ 4^f»^s Jidit ai mrtem^ 

/!")* arnb. >W^ fi^^fidïty, imm^rf^s fait iir /«f «<w, /?/*„ 

fetitt tnjlundo^ — Orbitai ejus ad manç^ duçunp^ 

Q\îiî jT^ch cum inoedia ^abet, vitam fbaqi praefeiif 

tîfliitio ifaortU |)^riculè exponît" n^^fa-SD oîpncsj 

K^iadiltam^ {cdànêùm^ veniunt ^ l^^X, Troçfvojucyof 

•f» etvTj^. S^d roctîus îfd mplUrém rçfeftvr fuÔÎ^ 

îi\im, nam n'»^ ftmpçT çft gençrîç inarçvi|, 

i W^^t\^i 301 liSt i6. Aenîgaiatîcç qûatuaç 
Wf tdducuntur jbftUabîUs.-, çt «ç ditt ta^fitçiai 

infatiftbiys , Prpvcïl», 37 , ^j (Wnw ; ajiforb^t; 

îï«? ^i«ï^^"ï replftïff* Qni.n5fVi. (imj^if'mîri 

TrôVcrtr, *i^ ,' liv ' Oçu$i lïcn^ pçr qrfinlprae» 
Tenttètn fùam în O^co quôque adetf , Kt tî9» 8^ 
ita pêir omnîftîéhtÎBm ttraiti ht ^a 'qoldeni, qua(^ 
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' ^) e prophetis et aILIs fcrîptoriËus^cIrca et pôft temf^or^ 

. exîlii babylQnici viventibus^ f x 

... \ j * 

Mythum de infefao poUeriore^ prophetaèi 
^ui.ferius viKerûât, non modo retinuerunt^ fed 
ëtiam maçts exoroarant ' Omnes gentes, reges 
^opulôruiti, nobiles et ignobitês, quin.et allais reSL 
iaanimatae in Orcunx (kfçepdunt,* omnes çqdem 
coguntuo Sed juxta bo$ proohetas umbrae.non 
idormiunt et fenfù carent, fea vivunti amb^lanf^ 
colloquantur inter fe/ plprant, «fcommata eidupt et 
<;avillationes. Reges ibi» ceu olim in .tems^y^^infi* 
^ent foliis, e quibus furgentefi recens advenienti 
Babyloniôrum régi obvia^ eunt. Eandem digni« 
tatem et vitae conditipnem umbr^e retinent, quant 
in fupernis regionibus qubhdam liabuerùot, Jef. 
14 > 3 - 1^- Ezeeh, 33, 3t • 32. — Seciiiidam 
EccleiSaftem autem nulla eft agendi faculta^ et 
fcientia aut ars apud inferos, Cap. 9» lO* 

JeC 14,. 3 - 12. Temçpre, quo^Jova tibi 
4quietem concedet a labore et motu tuo, et a dura 
fervitute, qua te epprefferunt» profères boç car*- 
tnen de rege Babyloniàe» et dices: quomodo quié* 
vit exactor, quievit auto fplendida. • Jov^ bacu- 
lum impiocum f régit, virgàfn domiaorum ; tpioJ^ 
percii^ irattts gentes plagamon ceffaiftte, et (àèvus 
dômînatos eft in gentes perfeeutione non dobibi^ar 
Qnijstà, tranquilla 6ft tota ierrà ; -perfonant canto» 
]Btiam afaietes de te laetantur^, cechri tibainK Ex 
quo cubas, inquinnt» non afcendtt, qui notf exfcin* 
dat «— Orcus in inferiorfbjRis locis in. occur/um 
tui commovetnr» excitât tibl inaneS) omnes bircos 
ferrae e foUis fuis excitât »< ornées reges gentium. 

Omnes: caaere iaeipinot* Ta^o^que^ tçu% no^ 
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ItthrxtWi noftrl fimiHs la^otu» es,^ Detriir^, *eft iii 
Qjpciup fligoitas tua» ftrep^us nabliorûtn tuûrmm 
Verq^^a/tUii fùbftrati fuoit, te lomhrici /egv6b 
Quooicm}!^ de coelo decid^fti, lucifer fiti aùroraei 
excifos, .proftratus buiBi jaces^ tu olipi populos 

Ëzecb. 3 c », 14 f- 1 g. Q<3od «f actiuip eft , lil 
iîbl, çaiTëant aliae arboces ab ifia ta]i ^ppecbiaspro^ 
pter. attit^dinepïuao)) nec tug çacumîiia ad nubé9 
V(qi2e fJjFQrqnt, aec-in ^Ups ç}usmoâi ma^ûituuU^ 
nem nioiis adt^iren^^r. Nani qmnés moréi tra« 
j^ei]kt|irt..a44Dfe;roS| ad^alîo&dijdDxn mortuôs omne^ 
^i^dem pcrven|ent< . Quandp ig^tur, înquitDomw 
fios jova, ifia aedrvs ^d iafe^ros de(ceiid^t)>. effi-^ 
cîatn, ut f>infUfius ubique luçtus exiftat, ut aquao 
f ubterraneae lugeant^ $Qinii4ai fubûft^nt, , et: d^M 
inukae cohibeantur. Libanu^s àdeo ipfa de eH 
çantj:iftabitur,:omnesqtte fil veftres .arbore^ ftabuaf 
exammatae* , Quam û cecidiiïe audient gentesj 
veheo} enter cotpmovebuntUF,. û eam ad inferoa 
^etrufero, folatium quoddam percipient in iofe-f 
rlori ifta'regione arbores Edeûistectiâîmae^ oUm 
aquarom potatrices, Liban! ornamenta. Nam el| 
haèc.aeque aç illa defçenderunt ad infefoS) ad alios 
interfectos , et quicumque 9X aliis g^atibos. a po» 
tentia;ejus defenûonens iperaver^ant. ■. Tiinc^ o 
Pharap,. ilUûanÙs es^ inagnitnidipe e.t gloria intec 
alias Édçnis arbores inûgni^? Dejicieris )it illae 
ad l^aradirum inter barbaros^ inter oeçilos gladio 
jacebis. — - Haec, er^int fata Pharaonis «t pdpuH 
iiûf inquit dominos Jovà. * . ^ ^ 

Êzecb. 32, iS • 32. Seplprt homoAegf^ 
ptiin)%, .vaiicinare, eam non minus ac alias génies 
^obiliiSmasad ima terrée a4 fnortuDs defcenfnrailn 
f ffe^ Çtiiaam praeftas ?^ deiiKAinu ^ recujba iiH^i; 
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$^Q$ i>4^baro^f léfttiti iziâeni cum ziVH ieito in4 
tBrfeoti)* Gladio trad^ntui^} tapient èâpi et ho»^ 
mineâ ejas ad (çpuicraai. AUôquentur'eam .be^ 
irotim pfÎQçipçs, orcî iticolae <?am auxiUàïonbuis 
foisi (}Ui xaiti ^^fçenderunt; et jacei)^ inter barba*» 
^0$ ferrô triicidatps. Ibi eft Affur tjltm hominibut 
luis iQt^ multi fepulçrâ )^ gladic^ ôccifôrùm. la 
lateribu^s forçai fepi:^Icra eoiHitp ^xcàvàta Ttiht,^ 
(fmne^ haec fepcitçra replent, gUéio' inteiteçti^ 
^ui, 4unt viverei^t, ferrori erarif:* -Ibî et l^làm 
çqm hominibus fuis, pinne^ ënfe'çotifecti, ut dh' 
ptnm eft barbatîs, y^mtmî^^ icpa tferAe. Qbi 
yivi alios terr^bant» )am igtlominiofë ad rnoi^uos 
fiint dçtrufi. Affigrtatutn^ êft ci et: boAimbas fdii$ 
faum çtibilè inter aHa ba^bârorum et gladio ocçi4 
forum ; <jui iatçr vivos trfpei)dl tui'piter H barai 
IhVo jaçeot intei* ii^ulto^' occifost ibî quoque 
Môfcbi et Tibareqi cqm (uis faut fepuHi, omné^ 
barbari gladio interfecrtî, quod vivî aliîi étznt for», 
^idabUçst^ Decumbùnt cufta beroibùs titis , qui ç 
^rofaQts ceçideraiïf et ad inferot defcçndef tint çufh 
tvmi^ fuis, gladU» fùbter capita ipforupi repofitîsj 
fo^mm lupntes ppçc^tqrum fuoruin, qdod cum 
tivebaQti ^Uîs f uwe terribilest Sic tu quoque 
Aegypti ftx wHf aHô§ ' barbaros fèrto truçidatos» 
^onreetuii jaçebîs, Sïbiet fldoo? cum regibus fui$ 
W principibus, qu^ nihU eos jiivantç vîrtutê* fui 
jacent iiîtep peçlfos et feptfltos. ïbî principes 
Aqwilbois ôtottês et Sidoniî, qui defeenderunt ad 
éeçîfoi, ututterribile^ etpbientesy turplter Vrcti 

cubant jam inter aUos barbâroç, poeaam icpàtin-* 

tlMàTH Itiérit^ eucfi' aUi? mortuïs, 
" Quoruif) afpectus' (olatium quoddam praébe^' 
tAt ?baraom de (uorùm homiritim fiàtoî ^harao 
Ifrm «^rcitv f«o ^l^ditu^ penblt , &iqùil DdmiaiM 






geada {une» jahàtitet pèrage, hatn n^lla amyllut 
agœiK^ f aoultàs aut Icriëritia aùt i^îMtk «il àpud 
iûfeirbr, a3 ^acs tibi abeundum eft* - ^' :^ 

Ai J. ë6i' JéC f 4 , 3 .^t- CSiptit .XItt.. et )tlV.ieoii^ 
. tiqèm VAticintum coDitrâ re^nuin Bàbyic^iiiè^> St 

- iûfcriptiani fidem faahoimis i ejas ântoc eft Jrfalas^ - 
:> j Verum ebim veioy cum Uberi. qui « Jtfiuadxciiiieii 

hâbet|^«nthologiam carmintim pro|>fareti<sor^iflMctt« 

- lttt4B«^) ftôâ totmi^vcttidaia vîd^tt«»j .fi eî hoê 

T - \ élrâcuiuni abjirdîisîitttM.i îlittdquç. i propHchi^ qvA . 

^<;iica-«xiiHi babyteotcâ tempi^tt viac^, fid^tej» efTe 

cxiflittiamtts. Etûntm Jeftîtai d* regnîiLîfitâ â^tâtô 
4 flpte^itîbas ioqtLkm^ Ikqt» vcl bôii*çi\);el jn^ltm 

d^i^teni: ttfinmicjat; âriadiï efl.ptofJiiiutmii môft 
' t 4d rlemotfts nâuooes.et^iliaipoft TÎ^eûtei. ftfcvttànS"* 

fejifndii e^rd^qtt&fata âci^atftti^s dèilndliia^ 
4. bylqrui Jcûîae âettte togmdtrm potétiteiy nej^Jttdafîg 

-, A^§Hl« fuis perftriiij8ÎU.r At (^^lo^îtfdrMmj^^^ 
Vîxîflt videtttr„ ' ^ . ;. ^ y^ 






*. \ Auioî Judieôj ' lôqtîêntei îhdttcît et carmeft 

^ l^nû'm'pbftle c^nen teà dé excidb ngxA bâ^yionîcû 

ti^MHÉn^a^ tempéré y ^uà *qMWm JoVft ttbiy b^Ju* 

\ , çrQtiiàiipiatûr i?^ , |7«ii ^^ h [fervitunm ^ reJ^it^ 
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indéqùe ^irkfif. quôâfîbèt, b. 1. triatpphétc^ in» 
^ectcvuiri* v^ft*^ ^fxartèr^ rcx Babyioniat* ^eger 
H&beflyntae inde iVe^i^ noioiinaiitur* naniO', v*i|^ 
*fi|riwsii^r^;tt nomme i:É}nt ^Mr^««»| iadie^Minnâ, ûwro 
'^nuita^ ptopt. méftcnna. : Sic ApocalypC 17^4^. 
^iniiOtrûsin^'Sffh faier^foL /ecunda fi^byJon • v^atar 
«aii3 M3i-no^ çhduçfa au^, 'ScimhpîfAn anioiacU 
verflf. philol. hoc verbam dtnvavit a ^nn, ^hpt^ 
•iio.^^Wffr» it pirr/f< , indcq^e wtit : tfcith)4fi^y fer^ 
i-: é^s^ 'fpéHa to^tng* - $ed ix<> ^ Arabum ircfpôndet 
« ri Iiabf* K *^ Ultift vocia. uramaeae confirmât feiu 
r. ...:t«nliam.>oIbaii» i ^bocce vaticinium,; ieiius/ e({« 
-•♦o^jfOWOpofittltn. \j,^ , 'o .».;,' '^ .\ .' f 

i: : fuMTv ii «f feeptrUAi regum.bAb]rIoaiQram.:.{kge# 
t. 9Sfiatq«i £ixeruht:«v(i}7rr0vx», fcet)tra..inaBtt g«fiare 
c .c:fklthàn£^ vaque >lignaa. . &^oy nso lefertar ad fce« 
1 ' 'ptràflii cfM^ fercmffk ^to« ^mo.^nSâ pisOî .^4^ir «aif 
«' >iir<J«ifre,^iStatas jàonftmctas cquoque obtmet,.qpaan;- 
• -àdo.nonii^a iiiterccdeiite : particula cttm voce f<s 
-. *l ^uètite conjungîtar, ..vîd.;6cArori/.ïSyntàx.\pu 231. 
j?. Ijv- •'• Phrà(i« lïPin:^^ f\MiO: fcefpondat ^Ui in priori 
Jb^tti/^diio n-io «nSa. rî30,. idedqua i»iT»0'€fltno- 
- : «wà* <E« Hoplvâl ortum, utî "»o:wo> piffec$èttifi^ et 
^'^'^^; eftiioiiita fbrmae Si^, ûolùbith^^' Hitie i)i\)dit 

gentes perfecutîonc non cohibita» • »' -v ... # 
_ ., *n3> >nafo^ perfimant. c^ntu^ , ', n» t ) fref Al 







4uinefl: ommare/baaut cantiu .^d Ç^ecialîà'jpbett 
nuric'tranfit, arbore^, Tmo manea in Orcô indûcit 
iàetante^ de occû/o, régis Pabylbniàe* £légans[ eft 
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jpcîfttfif, Îm6^16gtiè«té» îïrfucît l qiifllït t!t apu^ ; 
Vîrglt : .îpfî lattîtÎB? vdces i^d fié*^ jactant intonfi ^ 
> montés; ipfàe <§aii) carminariigeS) ipfa ff^nant ar« 

\ Jain devenîinus^ad^cammata 9 ^ ri. projptèf 

qulfté ^unclotum excité vluins* Pôètite exponitur» 

' regVm Bâbf loTiîae cacfii'ni et ad Orciam leHV dëtru* 

I '• 'ftini; Mancs nuncîo de advcntu (lliu$ ad înfemum ^ 
Hllato'^oitniriotrentut, obyiam îUî prtrccdunt et il- 
ludant« Ex judicio nofiri vêtis 'maires in în&rn<l 
•vîvilnt, cogitant, renim prttctcritarafA xecOrdatttur» 
laetàntûr, mîrahtiir, aîîos iudîbrîo . îiabettt/ Ec \ 
qdcoiadfnoàttrti ifëges-îû* Ms terris fofio rt^éît în- 

f ' ffiieol^' îta'etsîli Orq^j^fed^m rç^além .Jiabent et; ^ 

' ^VU' violentior àfSiatiii 1 irae ,: tottxu , . a^aiiritif nis» 
« .qiun et gaudîLTferr ^ai'^i txptlmltm. / liy et 
,: C^ aeque ad St)^»^ jpetdlient, ae/IUl.; itani HHt^itf 

- tft ^generis comma^sl)* Hoil. I4J:^I4* . Jab^.afi, 6»* 
r Vateà.facer fôrfitao nnilrerfum orcûm,. tum *qu« 
-s ^iigftioseni paxtemt'ttttm.qua digti»DremV éoncitunt 

oftendere voluît, y^x >niny^ àwct Y^rr/ift;, i^ena 
, > ifuaé^ û^v '^abù.* Orientales Infblétatea^ tyrannos^ 
l'i^j^incâpea crudelteares- metaphoi^A' aijirîbus nofiria, 
f infeltek et ingràia cmi^tâuris^ ifeiVWx^t^quis com« 
i - jpaiteâl,' Pf; aa^, ^tjr Am. 4, 1;^ Ex*çh, 79,<i8. 
1 Fo«lar Avàbs Iti âehutbnfit AîiÙi9}é%W hera€s jao^ 
•" aâinavit e^ii*/ adniijfarios'fectèlifui^ ^ ^dP^ c^cinemnt 

- tawûéifi P<^fto«j3«ii>yt liîS %tab. ij <^«r^e$ a)f«Wer«^ 
»^î ëèhMaà^ PC r47 , 7, Kum. ài , 17. ' rtSri, fe^irrr^ 

l^lrfifr/ êtteren: i*- i^Sbll-mTn» majî^^s tu»\ ^ 

finpku^ MAlmtim.tmrm» in Ofçum' dnrufus ^fi% 

^ feof; tn^in p']X(ûm defifeAdiftî, fimul^ue taa dignî* 

lir,^ et/ omncg tuéèi voliiptate» e vAttoezudt* ^^vi^ 

^ Iw^yte, nrw.}A,:/AW Mwrai^ «vtpu&àli matu* 

' : -lÎFii.^^o Ifjnf 9re laclfer fujge^ $exi£( Qui fummii 
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1^ 4iej4cfus a in tfrrMm. . ttjSfn tmibyprafi^nere ^ fub^ 
Vgerfj. qùo fenfa ocçumt Exod* 17^ tj» Çon/lruî- 
' ! ;totql;iWeia.tçSn)int«^^^ fî^ cîtato 

r Jpco E^o4îi m noftr i^ti V* . ?^* ^^"^î^ înûîiB tum 
1 #A>ibiîs^i^^^^^^ t^t verbuttj unum îd«ipquc 

< J^rtiçuiâf.^cîfOftt non >nius gcnen$|; quûrunj 
/©!« judgamur UU npmîiaa^.prçut ex Jiî* çujusqua 
:. Xâtîq iutferk. Smï pûft,ît;ip et nStp )egltttt et nH 
." *ei; >«, cfv^<*w«''/**f ip;d^^^ 3f,Vït «d h. U'> 
:. i cEzecli. ^t, î4'l»î^ -' <2eàfu« qi;t««ditta àd 
4 .fri$gMiii àltiwàînem «tafWHt»- Mmoi «eoéjitrftt 
, Vaiido^t &<^ndes: W«u:î«nt«»i^^<^«e atboB^ rcunt 
: ' ^ropter ptiîchritudîa^»*^ fuû*» f"P5^^Wret et feft'nl* 
r;. ,ftiîo.fiift«ï efteMet, t D»o gtmî barbarae tradkà t% 
,C â jqiMi j[ttc4dei)fitui^ iraml bjuj dîffipabatitti*;, el fur* 
t içttàlfranglAïaûtttn Ipfii td inferw dercttidfebat, 
M «t jiA ^Uas.Arbom iectîffittiA* jâm; antea to delt* 

; .jif$«' teferebafuiî. > 

Mac all^g'ôiiû vfcl:e$:.»rpirâdentât regem vgy* 

ttjttim mftgnâ.ftta iKrt»mU d^lum» ab cxtemâUqu» ^ 

! gentedomUMittL %t oCcUwtt. .I>afc«pâk «i inffros^ 

^ qiw^ j^ttk wte.eum lali ttgli potefttw.tt fti^tbl 

^. ^c (îbî. ï^m nccîdiffe*,-^ ^Umbtae \%itm it| în* 

^ fcçnè v}x<*M* fpUtîw pçtcîpiuW» Wfm* «ufte 

'fiunfii Ôbt cotifcUe fuM. •- -^Çan4c9i id€#q in 

• , Capîtf fcj^ttjçntîei^prefl^ ; ,- i, ;,, 

; / Aà fîngtiUgam vi>tWtr»letmitt» qtitit ft9gu« 

Ittttftwtioifdxjegent ^"y^W^V^ P^m b^^Mi 

mn ^ ite. tktn -llta ôedtîîêUilÊiaâe «vttfioî&ctiieftfc 
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artores^^uit n9è0rita0^ vîd» y. 4^^ nnox, ritimi frit- 
nVior^ r. nOK, gr^cilis fuit. P'»m3ir îdcm quod 

' pter ahitmiinem earum^ fich zu ihn.en wegen^ihrer 
Gt^bt hlndelien, î. e* ne nîinis eavum alçitudî* 
titm âdmlrentur, et cura ttupore a^lmi intuean- 
tttu ti^Q Km^ aquam bibiitUSy idem q^od D'»o "^Sfj; 
, «rbares humores aquae t^bforbente^. nipS.oS^ ^D^ 
mam 9m«es muni trndifUur, linaginatio Eiechîelîs 
fuît vivîdîor, îndtrquc factura eft, ut' îraagînes 
poettcas ab aliis jaih adlubîtas ampiijScaret, eyor- 
siaret) Idque nonnunquam luxuriantius» quam par s 
effet. Sîd în noftro loco non homines folum, 
fed et arbores ad Qrcutn , commune raortuorum 
receptaculum; défpendere finxit, fub quo îmagmîs 
ppetîcae irfvoiucro autem homines intellexîc, re- 
fera nèmpe aegyptîura allosque reges. — 

V. 15. ^nS2«*.% /tt|rtrey'tf^/tfiw^ eifficîam, ut magnus 
luctas exiftat ainrt n^Sr ^no^, ugûm profiter {Hv) 

illam^ Ic^arborem, abyjftim\ î. e, aquas fubterraneas, 
quae In mare effunduntur, et quibus Oceanusori- 
gîiîes débet; Prov. 3, ^o. Tég^re, obftiuere. 
Senf. Regem Aegyptî occîfum tota natura luge bit, 
fontes prae mocrore obftrùcti etunt,» arbores tu 
bani triftitîam prae fe ferent, nûSVj hifiguefcenti 
Jiff/ilis, t. n^y, uxit.Vûûl tectm ^y?, anînaî delî- 
quium paffus eft. ' 

V. 16. Haec cedrus tara gravi, ruîna dejîcîe* 
tur, lit omnes, gèntes commoveant^r. Orcî au- 
tem incoUe ex occalu ejus loratîum percipîent. 
■un JO - '•xt' , Jeciiffiffiae Edems arJfores. î"i3aS Z'w^ 
arnamenta Ubanu SenC ala reges ^errae poten- 
tiifimi et florentiffunî. 'srsH On O^; tfii qnvqne cum 
ilh defcendermt^ l. e. îfti non minus quani hic 
rex ad înferos defcendarunt — l^îra •■»ynn yerbâ 

jDUea claffiça, P. II. ^ 
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' dîfficîl^iora ptciptcr obfcu^îus'Wnn, quod vîm ht* 
b€t: et brachtum ejnr,^ fottztte iocll foeJere fibi 
juncti întelligendi fan t. LXX. et Sytus. alîîs pun- 

' Ctîs fubjectis lcg«runt ^rnî^j , tt femen ejas, qu«e 

rtto tnutatlq pûrum lucîs afFcrt* Houbigamkà tx 

' conjectura Icgît >xn 3, e^^/r«r«»^ -- ^S» lattn, 

fiderunt in umhra tjus^ praefidîum et tuifelam ab 

co fperarunt. ' a^iT, praeputiatiy gentiles, bar- 

" tari' Gcrites.extcrac a Judaew îta in contemtuii» 

, Yocabantur* 

* ... 

Ezecb^3a»l8-3^« Eadem nolîo de înferno. 
în hoc capite expreffa cft,»ac în praecedentî^ Rex 
Aegypticum toto fuo exercîtu caefus ad inferos 
detrudîtur»^ Orco -hulc înclufi vero non^vîta et 
fenfu defthufî funt, fcd loquuntur, v, 21. Pharao 

.cum. îbi advenîret, vîdét alîos fibi antegreflbs, et 
ex eoj quod idem alus ac fibI evenerît, folatîum 
pçrcîpît» Apertum cft, noftrum vatcm confentîre 
cum illo anonymo apud Jefaîam Cap. 14, 6. ff. Immo 
alii ptttaront^ Eiechîelem caimen îUud clegantîffi- 
xnuiu îmîtarî. aw ^3^, fifi hominis^ ex ufu fyria- 
ço hamo. a^nXO y\'on muUîtudo homimm Aegypfh^ 
y r9tmy populus aegyptîu$, nna nm^-ii^ni, Jefien^ 
derefac îllam, fc. ]'»î1, muhîtadlntfn ^ nn», ittam 
fc. Aegyptum'^ fi^i^s genthm validarum în terram 

' inferiareml cum dtfctndentibits in fovtamy î. e. prae- 

^ die, .Aegyptum et alîas gentca defcenfurag efle» 

Prophetae facerc dîcuntur, qtxae praedîcunt, et 

Cap. 43, 3. 13^ 8v 

In V» 19* fequîtur îpfa threnodîaj^ quam- pro- 
: pheta dé Aegypto eecinit* Itaque fubintellîgenda 
çfl: forhiuia nônS, idicendo^ noya >oo, quonam 
pulchrior es 9 cul te.praefers tanquam fértioreih? 
Multi te poteHtîores^ àmîffo'împerid, pcricrunt, 
ita^ttctiee tibi poUntîa et vires tuae prodcrunt nii 
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a r. "n^, defitHdi y nxwn^ 'Imf^mlv. în Hophal, 
Hcnbû^^ D-^S-îy r.j^, €ttf^ frofanrs ^ barbarîj, lina* 
nSfl^ intêr ghiiio cfmfojfot c^tdant^ Çt. Aegyptiî. Eft 
an hoc ctrmine ufqua ad finem capUis crebra per« 
fona«> genéris et numeri permutatio, per aSectùm^ 
«t pro 4îvcrfo vocum rcfpectu vel ad regîoncs et 
terras, vel ad harum incolas* n;rn;3 iann, gladitu 
tr4dit9fs efiyXhtià^tU nempe. idivo fec. albs eft, 
Imp^ttLtîv^trakhe s/tamy A^jyptum, fc. ad ihor- 
tem; fec. alîos "O»© cum Metegh fcribitur, et 
vertitut : /r^Nbtff i/Afiiy ad.mortemé 

Vrai. Quemadftiôdum în Jefaîâ ùmbrac 
regcm babylortium advenîcntcin în OrCo allaquun* 
tur: fie etîatn in h 1. regem aegyptîam ad înferof 
delatum'alloquuntur, et fo|atîî loco focîos'malo- 
xuin, qui fimîlîter cecîdcrînt, cpmplures cnume- 
rant. O^nia ^Sï* , principes for$ium^ heroum prîn. 
cîpes. AS i-Qi^, alioquefitur fùm ^ fc. regem aegy* 
ptium, SnHW Tîno, exovço^ în quo verfanfur. rn 
^^•ny,^ffw àdjutoribtts ejus^ u e. îpfum et adjutorea 
«jus* a^n . 'iDDio w\ ^î (principes) jani dudum 
defcmderuntit cn^éÊnt prrfani gkSo confoffi^ - 

V. iai. Scquitut fermô manîum: PV^ iU^ dî- 
gîtîs mohftrahdo , pVtp Soi TiWlf, §fi Ajfyrïàe po^, 
putus. iTnap'î^ma^ao, cîr^/f fum, regem Aflynae» 
fuiît fipttfcra poptiK fuL l'^a - nw«, et jus fepulcra 
déiàfum in lateribus five^e^ et C9etu$ ejtts eft circa 
fepulcrutn ejus, fc Aflyrîae, î» e^ îbi r^x cum toto 
fao excrci^u ftpultus eft. Scnf. Regnam alTyrla^ 
cum, licet fùerirpotentliliraùm, tamenalfabylo^iia 
dcftroctam eft. 

V. 24» Mânes ad alîam gentcm provocant 
ad înfernum detrufam, Elymaeos* qnolD. t»»*»!, 
fom ferunt ignomininm fuam cnm defiendemihs im 
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fmeàm^ IgnQminlofe in ,t«ttàniin; dejccti fàtit« 
nS - l^na, tnter confojfés 4iederum etsUk ilH^ fc* 
ElymVuiî. nawn Sd3, t^m omui fuù populo^ 
n'»dinap i-^ma^ao, ehca ium^ regcm» funt feulera 
ilïius, muitîtuditiî». —, V:a6. -i»0, MofcM xnttt 
Cappadocîam , Colchos , Iberîatn et Armcniam $d 
Pbaftn fluvi\im hàbîtantts. Sar% Ttbareni^ pdpulùs 
W vîcînia mofchicorqtn montîum* Mofchi «I Tîbt- 
renî îllo tcmpore aeré'fundcndo et pbtûnâo çla- 
raetunt, cf. BtfcAtfrw* Phèles;, Lîb, 111, €• la» et 
Mich, Spîcîlegtuin Geograpbîae Hebr» «xterae 
I , T. 1 , p. 50 - 55. '^a3«?^ «S-ï , nonne cnbànt. hS 
pfo vhry pofitum cffe vîdfetur. Hinc Syrus et 
Arabs affirmative verternnt fenfurti exprîmchtes. 
O^ViJ^O D'^Sfia cubant cum alîîs bcroîbus," qm inter 
iarharas genpes eeciéerunt. Aliam lèctionem^ exhi- 
bent LXX. : 3t«i «xçiftjj^ifflrflcv |uiêToc .t«v 7*y«vtwv t«» 
•TrcTrrétfxaTwv avr' ai^vo/, ' Facile apparet , eos pro 
O^boi pronunciafle O^^M, et pro Q'^SlS* legîfle 
DShyO. * Si prophe^ta ita fcripfit, illum tdiatro- 
nés» quoi Mofes GeneC 6, 4* defcribit» aliudere 
Dat^io pvobabile vifixm eft. Sed tota haec lectio. 
Il pfar-afes iri cômmatibuc praecedentibac recurren*» 
.tes û^^lï - 0^^^^ fpectas, mihî vîdetut repro» 
banda. ononSp ^Sd3, cum tnfimmmtfi bellicisf arw 
mis fuis. Victores in vîrtixtis honoreçi cum armîg 
fuis lepelîébantur. i Maccab. 13, 29. Dnwv \nr)'\ 
tan^OW Vy, eli eral imquhatis eorum poena fltfgr 
' offibus-ftth^ peccatorum fuorum poenas luerunt. 
îlllf, poena i Gen. 4, 13. Jef. 40, a. Pf. 3a, 5, 

V, 28« fit applîcatîo ad regem acgyptîum. 
Sic tu ^ Aegyptie^ quoque frangerh etc. ■ — V» 29» 
nona "tttJôi fc. moV, ^«î j»w traditi funt , v» 25, 
pmiaoa, r«<iw vUrtutefita^ non obftante vîrtute fua, 
V* 30, Principes Aqûilonîi videtitur effe Syrl Ju- 
daeis ad feptentrionem habitantes , c. 26% 27* 
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EfdeC 9, 10. Autor Beckfiaftî? phîlofopha^ 
• tur, quomodo bonro tranquille agiere poffit. In* 
haeret antiquîorum îdeîs de înftrno forontîs, îbi 
nuliam effc artem et fclentiam. Mortuos nîl fcîrc, 
nll cogîtarc, nîl cffîcere poffe. i^^ »5forn»», 
qmo4 manus tua iftvenity quod tibi peragendum eft. 
Ynifn , învetnum muUa anîmi initntione exçogitatum^ 

Doctrina de refurrçctione oioçtuorum quando Hebraeit , 

. ipndtuerit* 

4 • • • 

Sicuti veteres Hebraei immortalltatem anirnî^ 
et ftatum, quo poft fata aut praemia benjefacto- 
rum aut poenas malorum accepturi ûnt, ignora^ 
runt> et non aliam nifi tnftifSmam de ftatu mor- 
tuorum in inferno dederunt pictui^am : \ta etiani 
dot:trinâ de refurrectione mortuowm illis diu in- 
cognita fuit. In duobus vaticiniis circa temporà 
exiiii babylonici editis reftitutio reipubliçae judai* 
cae promittitur tropis a refufcitatione mortuorum 
defuoQtîs, Jef. a6, 19. EzecK 37, 1 - 14* Jnde 
colligere licet, doctrinani/ipfam , a qua Imagines 
mutuentur, autoribug tùm temporis jam cpgnitam 
fuifTe. In propheta Daniele veto fîdes refurrectio* 
liis mortuorum jâm clarius exprefla videtur^ Cap. 
ï*> X - 3* -^ Undç Ju^aei hanc doclriham ante^ 
fibi igûotam acceperunt? Utrum ipfi illam.ex inr 
genio fuo excogitarunt, arf extero populo acceptam 
referunt? A tero non abhofrèt, Judaebs, qui 
lèpt'uagiata apnos in çegnq babylonicp vixerint, 
e fyftematé religionis Zbroafiricae» in quo refuFr 
rectio mortuorum tradebatur, eam pefiiffe» et inter 
placîta religionis fuae repepife. 'Etenini miferiis 
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hujus vitaé 'agttatl optanint, lit tandem meltor fors 
ilbi obtingeret. Mens autem illorum nondum ita 
exculta fuerat» ut animum g corpore! diftinctuiri 
et feparatuai cogitare potuefit In litter^s facris 
antiquioribus cum legiiTent, Deum e mortuis re-^ 
ducere poffe: lubentiffîme hanc doctrinam amplexi 
funt, et firmïter tenuçrunt, quod e fecùndo ]^ac« 
cabaeorum libro non multo ferius iTcripta^ quapi 
vatkinîa Danielis pofterior^ , dariffime patet. 

Jef 26, 19. Klortui tui revivifcènt, cadîl- 
Vera eorom refurgent» evigilabunt «t oantâbunt 
incolae pal ver is, nam tos maltae erit rps tuùs» 
et terra mânes reddet 

Ezecb. 37, 1 - 14.* In écftafi.divina Jova me 
correptum eduxit et çonfiituit în vallem ofTibus 
refertam. Traûsdaxit me per omnia haec offa 
arida ctrcumquaqùe , mifaique dixit: bomo, num 
liaec oiïa revivifcent? Ego refpondi: hoc tu fcis. 
Domine Jova. Tum me aUocutus eft : vaticinare 
de his offibus et die Hiscé ofSbus aridis: audite 
efFatum Jovae* Sic inquit Dominus Jova his o(fi- 
bus: ecce ego vos fpiritu vitali animabo^.et revi- 
vifcetis, Dabo vobis nei-vôs, carne vos induam. 
et cate obdocam , et revivUcetis , et cognofcetis, 
i©e effe Jovam. — Tum vaticinatus fum , uti 
juiïus éram» Cum autem vaticinarer , en ftrepitus 
ortus éft, offa offibus jungebantuK Vidi îlla 
nervis et carne ind tri, et cuté obduci, fed adfauc 
fpiritus vitalis iis deerat Tum mihî dixit: alIo-* 
quere ventum itâ: Sic inquit Dominus Jova: e 
quatuor coeli plagis vente yeni^ * et inïpira hisce 
occifis , ut revivUcant. Quod cum f ecerîm , fpi- 
ritu vital; animati funt, revixerjint, 'et fteterûnt 
pedibus erecti, mgens vero eoruin erat ibulti* 
tttdo. — ^ ' 
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Deinceps mihL ^ixit : botno ^ haee offâ faut 
Ifraelitae diceotes: offa noilra arefacta funt» et 
fpes nofira periit, nos exclu fuoius. Propterea 
haec meo nominé illis vatlcinare: ego aperiam 
fepulcra veftra, et educam vos e fepulcris vefiris, 
mi popuIe,.et adduoam vos m terrain Ifraelitarum, 
et cognofcetis,' me eiTe Jovam, cum aperuero 
fepulcra veftra, et eduxero. vose fepulcris vefirisy. 
mi popule. Et fpiritu vitali vos inftruam , et re- 
vivifcetis , et collocabo vos in terràm veftram , et 
cognofcetîs, mé èffe Jovam. Quod promitto, effi«* 
ciam , inquit Jova. 

Dan. xs > i -r 3* lUo vero tempore Miçhael 
fummus pri^ceps defenfionem iufcipiet popula« 
rlum tuorum ; gravii^ma enim erit eorum affiictio» 
f^ualeu) antea nudquam experti funt} tum évadent, 
quîcunque libro etrunt iufçriptL Mulli £x ils,, qui 
fub terra obdormier^nt, expergeiîent, alii quidem 
ad vitam aeternam » alii ad opprobria et ignomi* 
nîam aeternam. Et qui alios inftituerunt, muU 
tosqué ad pietatem éxcitarunt» fulgebunt ut fulgor 
coelefiis , ut i^ellae ia aetçrouo). 

« 

Ad$<.67. JeC 2^,19. Proph^tift Cap«s4-97«a4 
exiliujn habylonieum et reditum ex illa refpfciensi 
cicca illa, temppra». qqibtts Judaei in captivitato 
lûvehant^ édita efle videtut. In Iocq noftro autem 
reditum Judaeorum .in patrlaoi et roftitutionei9 
teipublicae^ }udaicaç loculiontbus itietaphoriçis 9 
refuci^ectione inortuoruiu petitir d^fcribit, T"D| 
mariui tuiy popult mi» «"i^n et a^p» nvmfcere^ 
tfjùrgçré! jg piortuis. \ 8«g. 17, aa* Job. 14, %/^ 
Hfbraei, qnibua vetba compofita défunt, prp iiUg 
Ut^mtiir {iqiplicibù^. ViS^S, ci(dmi^rm€um\ con« 

. Ica^tus |:çquît4t Uctîonei» ^Q^Hpj^ vcl Oyn^S:?3,^ 



/ 



-\ 



71 



7 A R s 



IL 



s B e T 1 o 



It 



coisvera ttta^ cadavera torum^ quftm iectton<fm 
'$yrus expreffit. ^aç)"! '«î'^Rrî, evigilaté rt cantûtè^ 
Imperatîvi. * Sc^ meÙas liaeo verba in ^ra^terita 
enanciantur , ^lî.Tî ^x^p»!, evigiîabutié et jubi^yùni. 
*ybv k:s\d ^ hcùlae fuhe^is^ fepfilcricolae , m'ortui* 
^Su nmfe* ^ts.^o,. nam r^s tuus tfi ros ,mâhae^ 
CélpHs in Hierobotanico T. L p. 459*46^. probavt^ 
, nnn^i^ t^t maivsf , et MUkaeL jn Sappl. ad Lex» . 
hebn p. 49* Vetercs malvae magnas vif tu tes m t- 
dlcas tribuerunt, ut velAefculapio fignutn dafetur» 
Vid. Plin« hidar.. natur. L. XX* et. 2t« J91P quis fit 
ros malvae^ -qaaeras? Succum forte, latlus fumto 
roris Tiomine inteliigere po{ns,'aliq;aoties a Plinîo 
mefhoràtatn. Sed forte myrhologiae « a qua petits 
imago» convenientîus, ipfttm rorem inteiligeref 
maivae adhaerentém» ejasque adto folîû nannûfi- 
quam largius , in majores gattas (;oIiectûm , in« 
natantem* Rori quidem mira trtbuunt fabttlâe 
jadaicae. Sic tï^^nn S19 erit, medi^ina effieaciffimt 
et vivificans. Aptior iniago, qii^d maiya in fe- 
pulcris non infrequens. Aut idem fenferHnt,^ aut 
proxime abfuht ab hac fententia LXX/jj i^oo-or if 
»r«çoc 0*0 V, i9C|(x«c «i/Toi/ fO"T<v- S^£3n, cadere fkciety 
s pariet, enitetur» inde Ses ^ ahortus^ 

. £:teclt 37 » I • r4* Prop];[etae Exechieli viiio 
obtigit) in qna in valiem offibus aridis refertant 
delatus libi videbatur, quae fa iilis acclatoante vi- 
.vii^ata funt. Senfum hujns vifionis ipfe in fine 
éxpficat, V. II - 14, rêfittutionem xeipttblieàe ja* 
daîdie per illam ' indicari» Iftiasmodi enim>vifîo* 
ne» paraboUram vinl hat>tnt, et iR Ulia intferpre* 
tandis easiUem» qtfas in parabolis, regtdas "fequi 
àeb^inas* Uti odk homihum mortuoram*arida 
revixetunt: ita at res publica judaida^ûafî emortua 
rcftàufabîtur. ^Sr nSry^ n^ nnvi, manus ^J^vée trot 
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:tit^ i* e» ecftftfî divins çbneeptus fum* Idem, 

qaod.m Matth. Cflp, 4, i. iegimus: Iqo-pvr v'7^0 

9rvc»fiaror iir Tijv fçij|i4oy iripfçfTo. n:?^'»nnn num 

piitaa fieri ^oiït^ ot haec ofTa revivifcant? H^^O 

QmM-11 m-i 0^3, ëddMco âd' vos JfMtum^ et viveth^ 

infpîro vobis hilîtmn vitalem, ut revivifcati^. Win^ 

firepitm factus eft. Oflfa cominoveri et alia iliîa 

pingl coeperunt, quod non fine ftrepitu fiéri po'» 

tuit« ona }^dt riYn, f^iri$n$ vitëlis ih adkuc dter^i. 

rm vero in ▼« 9^ eft vc^^iVi^cui halîtus vitalîs affi* 

;nU eft. mmi i;n"v«p , quêtu»' vémis^ pl&gii 

Riundlt Cap. 49, 20. Zephan. 2, <io. r^r^ >H3, 

Vf«î Jphkup vitalis» ubicumque fueris. Recte Gr^- 

iMf : Sigmficat coUectionem populi ex cunctia 

legîonibus* ' '^ 

^ Vîlîottls «îcplîoatîo fubjungîtur ftatîm a y. 10* 

14. Haec ejfa funt^ • Veprae l'entant- ut$am domum 

IJraelif^ non modo Judaeos, fed et Ifraelitas feù 

dccem tribus cHCperfas» ^iS ian7J3^ gxci/i fitmut 

noèhf periimus* ^^H redundat. Apertums fum 

fipultra viftrë etc. Propheta perftat in aUegoria» 

Pér fepukra inteltigit loca exHii, ex qtto «xeundi 

^ermiffioncm. accipient, et vitae civil! refUtuentur* 

Dén. 129 1*3* ' Pofteriora oracula Danielis 
inde a Cap» VIFI • XII. non a Danie'ie ipfo fcript'a» 
fed denium te/mpore, quo Maccabaei fioraerint^ 
fùppoiica elfe, inderecte coUîgitur, quia perfe* 
cutio Antiocbi Epîpfaanis et tes geftâ^ JudaeorunH 
nec non regum Aegypti et Syriae non tam prae- 
dictae qoam \defcriptae funt. Prophetae autem 
(blebant res dia 'pôft futuras ineertas vel non at« 
tingere, vel imaginîbat poetîcis generalioribus 
depîngère. / 

Quodiî verum eft, oracuium în Cap. 10 • 19, 
ad tettipora poft obitum Antiochî Épiphanîs refer 
tehdtttn efle; docttinam de lefurrectione mortuo- 
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tum tum Inter Judaeo» receptfttn faKTe^ .!ild« con« 
fequitun In ilbris » qui durante exilio babyiohico 
confcripti fu«re, atluditur ad hoc dogma^ quod 
a Bébyloniis^ dldlcerant, et fiin{litudinea ab illo 
petunt. Duobus pbft fecuUs veto corpota homî- 
num mortuorum a Deo ad vltam revocàtum ir!^ 
.et hèmines vel praemia vtt poenas aceeptur^it.effç^ 
jnm a vuigo crëdituni eft, quod eK.noftro Iqco et 
fecundo Maccabaeorum libro pat^t» 

Sunt (^uîdenii qui negcnt, rafttfrectîonçm 
mortuorum in hoc Oaniells loco InnuL Par i&r- 
mhntet fiih terra înteiligendos elfe opinantur illos, 
<iui propter perfecutlories fefe abdlderant.ÎA'Xpe- 
luncts et locir^fubterranels, qui virttite Judao 
excitati prodlrent^ i Maccab; 42 , 43* 43* At verba 
, ipfa fi accuratii(s perptndltnus^ banc interpréta* 
tlonem jinanem eflfe inveniemus** Etenim xKiUuni 
JtÙ, dubium , phrafin '^V non» ^y&^ xipm ralere 
ac nây\39V, JcC a6» 19* Ht autem imt feptd' 
ertincolae. Et qui ad wV^/vevigilat, V'2.| euninior* 
tuttmfulffe.oparteU Autori nbfire itaqu^ perfua- 
fum fuit,* martyvaa, qui vitam fuam in p^fecu- 
tione Antioebi religlonis. caafa amiferliit » lis^id itt 
inull0 po(|, tyrannie perfecutoris et' v^xatione 
finita, forfitan çuih NDeffias ^qçmparuetit, rçfufci* 
tandçs elTe, aecfue ac illos , qui reilgionem fuam 
iûbnegmnt; illos tcuiturps eflfe vita.bteata» hos 
fore contemtui et averfationi^ -1-- 

Mhhaef fuit daetuon tutelaris natlonis judal* 
cae, d6 quo in feçtion^ de angelis plura n^onui^ 
mus. Sy ipy» ftare, ffro aliquo ^ cum defipnderc» So 
*1D03 *. tt3R».rr,, quilibtf^ qui infcriptus Itbr9 fc» vitaa 
reperîtur^ i. e. cui Deus vitam fervare- vult. Poètae 
hebraîciDeo ^ibruoi tribuunt, cui nomina vîveii- 
tÎRm înfcrîpta funt,^ Cujus noaiw d«letu|, ille 
moHtur, Pf. 139 î i6f Wy^t aontmm ^'vitxïi^ÛQ. 
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CT'S'^Dttyon et O'^p^nîK) , qui aUo$ htilligentet' n 
jujlos reddiderunt^ erudiverunt» în religîonîs et vîr- 
tutîs ftudîo,~ne «b ilU defcifcerent^ confortarant» 
ftdgébttnt ta fnigor eoilefth^ magnîs pratrogativis 
gaudebunt, felicltatefruenturi» 

r 

De remm HnCf feu de confummatlone fecnU. 

/ 

De judicio ext^emo^ in quo omnes bomines 
TÎtaé ante actae rationem reddere opo9tere facrae 
litterae M. T. confeptiunt» codex facer V.T, filet# 
DeasqoideiB fedet judex> malos in jus vocat, et 
fententiam dicit decretorîani , H, 9,6. 7, 12. Pf. 
50 , 4 - 7. In valle Jofaphat gentes tongregantur, 
Deus in tribunali f^det> et jus dicit, Joël 4» t.tt. 
Verain enïm vçro boa judiciqm ilon'pertïnèt ad 
homines mortuos et vitae red<lit;os,fed ad hommes 
bisce in terris vivcntès. .^tqye bisce defcriptio- 
iiibus poeticis nil aliud niû jiiftitia Dei vindicatiya 
innuitur. ' 

Et iieri omnino non potuit, ut Hebraei anti* 
quiores de judicio divinain interitu terrae baben<« 
do cogitarint)Cum nec retu&itationem mortuoruiii^ 
nec aninii imniortalitatem proprie ûc dictam agno*^ 
verint; Hoc vero faflS funt, coelos et tçrram , uti 
sflitium babuerint, ita e^ finem habituros effe> PC 
102, a8. Job. 14^12. Tef. 34^4; 65,17, 

Pf. 102,28. Vîd. $,8. 

Job* T4, la» Vid. f. 58* ^ . 

Jef. 34, 4« Omnis exercitus coeli contabefcit, 
coell convdvuQtur uti volumen, eorumque copiae 
décidant, ficut folia a vite et ^cu decidunt. 

Jef. 65, 17. Nam ecce ego condo novuQi 
coelum et iiovam terram» - ■ " 
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Ad.§. (^8» Jet 34, 4, In hoç Igco vatct quîdcm de în. 
teritu co,cli loqultur , fed idiproprle» Poen^s 
nempe divinas ingru^ntçs depingere vult, quas 
'^comparât cum temp^Aate horrida, in qua coeli 
bbfcuratitur, fol poft atra nubila latet, et fidera 
in terram c^dere videntur. , topiae coelejles funt 
ftellae, Gen. 2, I. Coeli ej^ftvohuntur etc. Horat. : 
h'orrida^ternpeflas coelifm tontraxît. Libres apud 
yeterûs cpnvôlutos indfeqoe volumina diçtps fuifle» 
inter omnes confiât. 

! J^ ^5« 17* Çoeli novi çt novae terrae creatio 
neque de deftructlone^ hujus Univerfi neque de fé- 
licitâtes poft vitam tmeftrem liichoanda explicandm 
t&i in quam non cadunt, quàe v. 21* et 22* le- 
guntur, Sed poetae facci hac imagine uti folent, 
^uando inftaarationem et conamutationem reir 
pubiicae Ibrmae in oielius indîcare volunt* 
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SECTip TERTIA. 

DE ^ 

C U L T U D I V I N . O^ 

-■■-■,.. , I '■ 

$. 59. 

I) De f«cr1ficitt* 
a) Antt Abrâhamum in GeiiefL 

JtlomiQès, qui Deum vunum vel plures deos «iïe 
confeffi iant, illis oblervantiam et reyetentiam 
praeftarenon ceiTarunt Cultus rerOy quo Deum 
'f)t;ofequebantut, opinioi|ibus fois minus veris con* 
ientaneus fuit. Quemadmôdtim homines mune- 
Vibus delectantur: ex iisdem deos laetitiam per* 
cipere crediderunt Et uti honiinum ira donis 
fedari, mala averti ^ inimici reconciliari poffunt: 
ita et dii irati donis illis oblatis in gratiam com 
homlnibus redeunt, et liis benefacere ac poenas 
ab lis averruncare adîguntuh 

AntiquifTimo aevo homiues non tiifi x^S'^^^C^ 
Héo obtulerunt. Sic Kain primitias friiguin , Abel 
primitias bviùm t)eô dedefunt, Gen. 4, 4. Et 
Noacbus a'quis dilùvii fjccatis, utgratuip anîmum 
profiteretur, animàlia pura et aves puras iinmo« 
lavit, Gen. 9, 21. , Partes pingdiores, o^sSn ^ ^riovât 
fAiii(i»i carbootbus impoûtae -creoiabantur, quarum 
exlialationem Dean) naribus attr^xiiïe ûbi gratilH- 
xnam credebatun Qi^o rectius fumtis et vapor ex 
igni et adipe emergehs coelutn verfus voiveb^tur, 
«o .propitior^ Deum eiïe iode aagurabutur» 
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Genef. 4» 3 - 5* . Sub fînem anni^ obtuHt 
Cainus de frugibus terrae Jovae oblationem. Idem 
etiam Abel fecit è ptimogenitis maxime gregif 
fui. Hujus quidem munus Jôva gratum habuit) 
Caini vero oblatioaém eft" averfatus. 

(jeaet 8), 2ô«' 2U^ Noaçhos firuxit Jovae 

aram, et ^nimalia pura et oves puras, quas fum* 

ferati in ara obtuUt victitnas. ' Jova , cam fuavem 

cdorem odoraretur, apu4 (ç decrevit, {& terram 

profiter bomines noa aitiplius ex^cratui^um effe, 

qdia cogitationes eorutn malae dût inde a puerîtia 

fua, neque deletôruin effe omnes. creaturas vivasi 

ficuti feciffet 

Ad $. 69« Gtîu 4) 3 • 5» et Rupitti einige Ben^f 

Icuhgen 'ûfoer die Verehrung der Gottheit in den 

Slteften Zeiten, inMagaxilà fUr Religionsphiiofo- 

phie etc» T. V. IL p. 48* Uabelus fuit agf icolâ, 

et de frufctibufi agrî Deo obtâUt rvn^9j donumy x. 

nao» dopavit. Katnus fuit paftor oviont) qui 

138tx m-naa, prin^agnàtas fias oves, «^«px^ 

' oviam dcdit* In Oriente moi eft perantiqmii ^ ut 

neminr liceat principem adiré , niii dona fimui re^ 

verentiae ergo afFeraf. Quoàiodo igitur licuifTet^ 

cpram Deo manibas vaçuîs comparere ? ExOd. 34^ 

fiO* Sed non totas oves Deo immolarunti ta.i^^Siify 

partes tantum obefis et piàgues adoltverunt. Sic 

apud Homerura Iliad. rhapfod. I« 460. t fÂtif^f r^t^c^ 

ttt trt' at;Twv '3'«efib5è^)jdretV, — Hoe âutCitt fiebat 
O?o^ yp» , fui firent anni, O^tD"» detiôtât imegrum 
ahnwUy Jud; 17V10. t Sam. 1, J» Ponitur autepi 
în hoè fcnfu elUptîce pro ta^»J njïJ , titcuhs £è. 
rum^ Geîi. 41» f» Jer. 28» 3. il* **? Jova re» 
jpexit ad Hahslum et ejus dùrtumi î. e, donum Deo 
gratum fuit. Unde autem hoc cognoverum? fa* 
mlbe in altuoi volutni habcbatur fignaoi bene? o« 
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lentiae divlnte^ Vapor holocanfii ëfcenfit ad Jfvùm^' 
Exod. 29, ig. Lcvît. I» 13. 17. 2, ^«9. 6, 14» 

Homer. Il* Khapfod* I, 317* < xvio-p-]} d'o*y>çavoy \%t^ 
é>aff^^fi€viii »nféçi «ucitvm; et Piato in Alcibîade II» 
13.: xv<o-<n]y ô'fx Trtiiov «v<(kioi ^rçov ov^avov cio-^ 

• * - 

Gen. 8, â#. 2T. Koachui periculo vîtac Hbe* 
ratas Deo offert x^'^i'^lÇ'ov,' Victlmas puras in 
ara a fe exllrticta iiniQolami i. e* ea'aniinalia,'qul- 
bù^^nomincs vefcî folebatit* Nam non decebar, 
Bea oibaih afierre,. qaem homines averXêntur* 
mn^a « nn^, e^ ^^f'^ jfova nldoret^ fiimtdantfm^ 
De iignificatu vocabulî mn^a înterpretea dîfl^n- 
tiant In lexicU vulgarlfaus explicatur odcr acf 
qm^fiemiae C. fuavitatis^ h. e. fumma iuavls, eiç 
auctoritate tmv LXX. et V^lg. «cj^}} cvwfiAs-, a r. 
r»Tfl, qmfier€f%yu refoçiltatus efiy Chaliin Aphtl 
ptëcwtji feiavîU Alii ex phrafi non n^jn, qwtjcere 
façeri [tram y h. e* piàcare , (Ezech, 2li %%* 24^ ï^^ 
fubftaBttvuin mn'^a vertunt explatto^ ut fit nn 
nwa, 9dot flaçaminis, Optîme autem videttit 
derivari a r« ârab« T^Ttiy fiimulavh^ iacitavh^ odor 
flimttlantt nafum tit$n4ms^ u e. odor gratps. -^ 
Sicutl autam hominea magnatn volaptatem ex ni« 
dore cîbornm percipiaht , it^ eo magls Deum 
odoire adipîa io coelum afcendente popult nidiores^ 
putabant, quia Deum non aliô modo ciboa fibî 
appolitos guitare poflfe videbant. Et haec opinio 
dm prôpàgata eftf Exod* ^9, ig« Levtti i , 13» i^^ 
Kumer« 15, 3* nec non aeqùe apud Graecos atqufï 
liébraeoa ûbtînuité Hoaier* Uiad. L* I, 65. 66u 
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Lucîan. în Tîmonc Jovem' fiç loqtientein înducît: 

moroiTOi xotua-avror jj>*v * tt* twv ^iwfAWv ^ £Ti 7ÔVV €» 

L.XII: V. 152. 153- : . ' ^ 

Gjtijiïs ut împpfult profccta calentîburarîs, 
\. ' et du^tcepttts penetrftvit in aethera nidorivctc 

b) A temporc Abrahtmî ufque nd Mofcn, , 

In hac qùidem temporis peHodo ràra (acrifi- 
cîorutn mentiô farta eft, dum Abrâbamus bis, 
Gen. 15, 9' ff- Cap. aa^ a. ff. itemque Ja«obinn 
bis,Gen. 31, 54. Cap.^, i. facra tuliffe' relttum 
legimus. At non modo facrificia evchariftîça , fed 
et ea , qùae foederis cura Deo iheundt cauffa obtu« 
leruDt. addita, et coenae facriiieiaUs inftitutae 
fant. Et parpm aberat, qain Abrahamus irûpul* 
fus effet., ut mores barbafos l*hoenîcioruîn imitan- 
4o victimam humaçam mactiaffet. 

Geoef. i5»9-20' J<*^* Abràti^inp dîxit: 
fume vitutum trimum , ifemque cap^am ^^t ariètem 
ejusdpmaetatis, turtureqi et pullum columbi^ium. 
Has ^Uac fumus diffecuÂt omnes niedias , et unam 
partem alteri oppofuit, aves autem non diffecuin 
Cum aves ad ilja cadaveura defceoderent , abegit 
illàs Abramus. SoVe. pccidente Abramus a)to fo» 
pore «t magno tenebraïum terrore oppreffàs eft. 
Tum Jova ci dt*it : foito, progeoifim ^uaua in 
terra-4iQn faa fo^e peregïtaam , ia qna p^r quatuor 
fecula férvili modo preffi affligentur» Gentem 
vèio, cui fervient, puniam, et tum ma|?iis opi- 
tus egredientur. Tu rero- ad patws tuo» venie» 
quiète, canis fpaffas ïe^jelieris. Quitta gtneratio 
' - hue 
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hue revertetuT, improbita» Arooraeorum nondum 
ad naatuqtatem perveoiu — Deinde <ni«n fol 
occidiffet, et tene4>rae effent, fumus ad inftar 
foru'acis et flamma ignea per partes illas anima- 
litrm diffectas tranfibat Hlo die Jova foeàm cam 
Atramo pepigit, eique promifit, fe progenm illius 
hanc tèrram inde a fiumine Aegypti ufque ad 
Inagnutn fiameo , 6umèn Euphratis, d^turum effe, 

■Cap. 31 , 54. Jacôbus facrificium obtulit ia 
monte, et invitayit afFines fuos, at fecura epula^ 
rentur. Qao facto in monte pernoctarunt. 

Cap^46, I. Ifrael cum fuis inde pxoj(ectus 
Berfebam pervenit, ibigue Deo.jpatris fuilfaaci 

îacrificium obtulit. 

if '(■'■'•» » 

Ad $; 7a XjQti, 15 j 9 • ^O- Homîncs, dtem foeder» 
,paitgeb«nt, illa facrificîîs oWatis cohfiviutrunt. 
tititrc mortm Abrimus^-^toïia cumpoAérisiDeus 
poiTeflionem Cananaeae promiflc^ ixnîtatïis.dl, et 
.ciiin Deo qUoq^e more humano fœdm înterjfacri- 
ficia îfliît, ^ •. ' ^ > 

' Rem ip(kin> vero m hoc capite tntdîtttn itt 
expiîcci; ' Abramus vitam nomadicam égetn , ex 
inftinctu, qiiem dîvitium habûît, «x Oia^tea in 
l^aiiaeftlÂam fede'm {nain transtulit, ibiquèisoiianere 
decreVit Haec terra tum nondum ita eic«0lta erat, 
ut^aftprï libère vag«ntt non lati padttrent-teampi, 
in quibus gregem iuiim pafcerct. Aliqàando 
autém fomniavity v« i, fe. Hberîs adiiuc/eaDentem 
hWfi folum t»r^lem* acceptorum eiTe, fed .etlaih" 
poftéris fois hdnc ttrraai pecuHaixm iore# Imo 
utfidem ifti promiffioçi liaberet^ Dâim jufliiSe, ut 
victimàs pararet, fe^ enim ctun. illo, fofdus more 
huQiano inîtutu^m effe. — Abramus pro.fecuU 
fut gento hoc fomnium ciTe divinum no^ dubî- 
. tavit» Itaque altero die âerificiuin piirc^vk^^guale 

Dicta daffica. P, 11.^ F 
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in foederibtts percutiendis folenne eflfe^ Quod 
Deo gratuni fulffe inde augarabatu|^) quod fumut 
aite în coelum gyraretur. — ♦ . 

Vcrba, quac Dep'tribpuntur a ?♦ ij - i?» în 
quibtts fata irraelltarum.'ih Aegypto eortimqae 
cpâtua accurate delineatur, non tain Oei, quam 
jautoris banc bîftoriam Ittterâ mandantis funt 
Etenim quia fao tempbre, quae Ifraelltîa éventa 
rint fatâ inde ab Abrahamo ufque ad Mofen^ fatis 
con{iabat« Deum illa canentem et vaticînantem 
indu^clt. Hoc inde probabiie fit, quia aha vati- 
cinia non tam perfpicue rçs futuras ofieodere et 
^Uafi hiftorice defcrîbere foient. 

ToSit^D, tripHcatus amo^ trieiin^a. *Deus Jnbet 
quidem ut Vitulum triennem Abramns accipiat« 
^d cui ufui hoc, fierl debe^t, non «djiatur. 
Abramus recte intellexit^ facrificii fôederaiis ergo 
£e hoc mandatum accepiiTe» nra^^ Jijpcuii ttc^ 
Focdera apud antiquQs populos i$a perageb$ntur, ' 
nt aaimaUa difTecarent, per quae paciibentes trànfi*' 
rent) fe vetle^ ut pactum violantes, éodem .modo- 
fecarentur, fignificantes* . Inde nomen foederig 
rnna venit a ^vvi^ i^Jfeeuh^ et dictio gràeca 6çntx 
•rffivciv* «^ C«m ayes rapaces etc. hoc fQitftire;omi« 
noftim videbatur, pofteros Abrahamt difipiindos 
et vexandos effe al> aliis gentibut. Tm^f^éirum 
tirrore comptui ift ttc, prbpter credltam.Wmnlnis. 
praefentiam. — In v» 13. recte docetur, irraeiitai 
^. in Aegjrpto quàdringèntos , et non, utf vulgo 
W llatùebant, ducentos et triginta annos e^ cdm« 
, ^oratos , cum breyiorî temporj;s fpatio v^ ad tan- 
tara haminum multitudînem crefcere potmflent. 

Venies ad paires tuoi in pace^ quiète. Non^ 
in fepalcro familiae commun!*- reconderî;, nam 
AbVfihamus îbi non fepuitus eft, ubi majores ejui 
l^ismo^obrttti jacabant; fed, ad commune omnium 
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tiominum recef^taculuifi defceodes,' an, quod etiam 

patres ejus receptî erant« ^l^^^n nn, pofl quaMn* 

gentos ûnnpi redibunf. TVT de feculû centum anno- 

ram fumendjim efTé videtur, v< verf. 13., «bi ctî^crt* 

quadrlngenti anni namerantur. CUbanus fumons tic. 

" Abrahamo in fomnio victimae accenfae fuifle, 

flamnîaeque in coèlum jifcendifn* videbantur^ quod 

"^ Dei pTaefentl^ et faventis indicium babebatur. inr) 

XsS'^'nr^^ fluvîns Aegypti^ 'SMvLS^ Jof. 1353, ubi 

•terminus tcrrae Ifraelîtarum fluvîo y\nvD dercrî- 

bitùr, quo nomtne Nilus propter fafcum et fub« 

siigruiti aquarum ejus colorem înte^ligendns eft. 

Cap. 37, 54* Jacobus, qnem ex Mefopotamî^ 
cttm-uitore et'Hberis in patriam fugientem Labait 
perfecutus fuerat, cum fûtero foedùs percutit» 
qaod uitta citraqùe noltnt cum pécore' fuo; vagari» 
idqne ut ratum fiât, facrifictum Deo offert. SImul 
epulas facras inftituit, ad^quas cogntttt îavitântar* 
ts^nity confanguiffà f cognatu offims^ Gtia* 34, 27* 
fl Sara. \y 26. , onS Sd», fantm comeden^ epularL 
^ Cap* '469 i* ^Berfebae Abrahamus olinr Deo 
facra fecerat, et quercetum plantaverat* Pii^teum 
ibi eAToÀTum rUrfus Ifsacus iibi vindicatat, 'Genu 
21 f 33» Nunc ftcrificat ibî Jacobus, ut et majo» 
rum memoriam ibi renovafet» et Dei volantateûs 
de aegyptîaco itinere exploraret» 

\ • • 

c) de £»cri$c}is Job^ 

Ihcerta quidem eft aetas, în qua autor car- 
minis Jobaei vixit et fcrîpfit^ at iilum voïuiffe, 
ut Jobum aetate patriarchali vixiffe crederemus, 
indubium eft. In ifto carminé autem nova facri* 
ficitt cotnmemofantur, {cWicet jnactdaria holocaufla^ 
quae pro peccatis iiliorum fuoram , ut Deo expia* 

' ^ F a • 
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rentur, obhilit Nondûm autem facerdotes' con- 
ftituti erant, quibua injunctum effet, ut victiinas 
inactarent, et apud Deum deprecarentur , fed 
j^'ater faifiilias ipfe facra curavit, uti quondam 
AbrabamuS) Jacobus. 

Jqb. 1,4. 5* Filii ejus fotebant epnls^ri in 
domo cQJuslibet die fuo, ad quod cocivivium fo* 
rores Jfuas inyitarjunt. Diebus convivii exactis 
Jobus eos expiavit. Sùmmo mane fcilicet I20I0- 
caaftà obtulit pro numéro filiorum fuprumVnain 
Job lis. cogita vit, fieri potuiffe, ut filii fui pe,ccaf- 
feot> Beumque deferuiff^ato Hune morem Jfobus 

quotanais feçutus eft. 

\ . 

Ad $• 7ï., . Job. 1 , 4. 5^ . wr> - iDbm , //// fjus am^ 
bularunt^ et inftituerunt convhmm^ î. e. confuevc- 
runt convivia înftîtuere^ Nam verbum iSn alîig 
Vocibu& fubjectum inçreipêntum et contlnuitatem 
iiQtat, ut l'iwî '^^i ffroeeJem et lucens^ h. c. cla- 
nu& clariusque lucens, Prov. 4, I8* Gen/t2,9« 
a Sam. 3, !• ^S% 12. «^'♦n n^a (a), m domo cuju$m 
libety lOV (a), dit Juo^ Jobus feptem habuit 
fiUos4 , iftî vîdentur per totam feptîmanam îîngulîg 
X . diftl?^s ^cpnvivîa înftîtuifle , nam în v. 5. addîtur^ 
Stbus cofivivii abfolutis etc, Alii qûidera ÇV de 
die hatali explicant, qui dsés xolt' c^o^v dicitar» 
quo «ntiquiflimis (qgiposibus convivia apparare 
folebant, Geii. 40, 20/ Sed formula ^o^pn ^o 
hùîc interpretatiofii contiadicit * Qtt^np, Jancti^ 
.ficçvit ilioif luflrationib^s et lotionibus,.£xoiL 
: 19) 10. Qui enim facr^ facere voluerunt, pur! a 
labe et benç loti efle debebant* nS*)7 holocau* 
fium^ vIctimQ tota in aram afcend^ehs. «"tNpn ^Sitt 
, OaaSa, fortajfe peçcaruf^t filii m'èi^ et Dê'o valedixe^ 
runt in airaefuo^ i. e. Deum neglexerunt* Verbum 
V^ l) gtuufltcterey quod in falutando et vajedi- 
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cendofiebat; inde 2)filutare^ vûkdipire^ Sacrlfii* 
cium itaquei quod Jobus ofFerebal, fuit placulare* - 
ca^jDM -\Sd, quotannis^ vid. nqt. ad Gen. 4, 3/ 

\ 

f 7*. 

d) de facrifîcns moQiicis» 

Mofes dam noTâm religlonis focmatit induxit» 
non modo facrifîcia confirinavit « fed etiam fnodum 
et oomerum <eoruiii défiai vit. Uti popjoluin fuum 
malta ceremoDiarum piarum mole obruit ac paene 
oppreffit: ita et varia facrificia infiituit» cruent^^ 
€t inçruenta (ferta et libamina)» Cruenta facri- 
fîcia erant vel holocaujh, nhnv^ vel ni^on et au^sr, . 
facrificia pro peccato et reatu. Lent. Cap. 1-7* 
yelpny'vD^facrifidiiÉ^ evcharijlica. Sicuti in Orienti^ 
regionibus non licitum e^rat, coram principe 
absque muneribus comparerez ita etiam Deuoi. i;i 
adytp fnp adiré et. açl eum preces fuj^dere vacuis 
Hianibus npn decebat. ' ,Hinc nnao» propr. donut»^ 
offetebatur, qualiadona erant farina, panis, pla- 
centae, airiftae, grana tôfta, oleum, vinunu 
raetera, non erant .no va facrificia, nam holocaufta 
iet facrificia evcbarifiica ac piacular>a jam antea in 
pfu f uerunt Sed Abrahamida^ non tam fréquen- 
ter facra .facere confuerànt, quam ex inftituto 
Mofis facere . adacti funt. Siquidem non relatuih 
legimus, Ifraelitas in Aegypta facra féciiïe; ex^ 
tum ex Àegypto in vaft'im defertum eo praetextu 
pç^lpot, quod ibi folenne facrificium Dep ho of- 
ferre relent. Et quamdiu per defertum oberra- 
rant, femel tantum facra litaffe legitur. — Haecce 
facrificia et crimina çivilia aboleverunt, et Deum 
lis. reconeiliari et- cum bominibus in gratiam reà* 
ire» inio ad bénéficia jia illosi conferenda niune»- 
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ribus fibi datis velutî adigi putabatun Mofeu 
ipfum non aliter fen(i{re,iodicio eft phrafis in libris 
ejus repetita, ex victimis ad naresDéi odorem 
foaveolegtem eique pergratum ferri. 

$' 73- 

e) Ju'didia prophaUrum alioruin(}a« fcriptorum» qui poft 
Mofen âoruerunt, de pretio facrîficils ftatucndo. 

Chnnes inculti populi , qui Deum cu.ltu reli- 
giofo profequi volunt, externis ritibas hune, prae* 
clare peragi, etinprimis donis ac miineribus {en 
ïacrificiis fe Dec }irpbari credunt^ quia Deum ex 
fuo modulo metiuntur* Tum demutn , cum na- 
turam Deî diligentius, examinaiit etanimo expen* 
dunt, facrificiis aeque ac omnibus ritibus externis 
nollum plane pretium ftatuëndum effe ihtelligunt; 
nili anioii pietas et vita^ integritas accédât. -— 
Ad hanc màtûriorem cognitionem denique etiam 
poftMofen Hebraei pervenerunt, Davides, Affa- 
'pbos, Salomo» nec non prophetae unanimi coàJTénfii 
affidue déclarât unt , facrificia fine interna mentis 
fanctitate et probitate nulliui efîe apud Deum 
prétii» Pf. 40,7-9. Pf.'5i, 18. Ï9. Pf. 50. tôt. 
Proverb. i6,(?. 21, 3. Jef* i;ii - ii.6€y 1-3. 
Jen 6, 20. Hof. 6, 6. Anios 5> 21 - 24. 

Pf. 40 , 7 - 9* Sacrificio et donà non de* 
lectaris^ aures mifat aperuifti , hblocàuftum' et 
iacrificium piacularé non defideras. Itaqtte dico: 
en offèro volumen legis pro me fcriptum. Vofeln» 
tatea) tnam obfervare miDeus volo, et lex tua 
tnihi eft curae cordiqué. 

Pf* 51, i8* i^* Non delectaris; facrificia, 
alias darem^ Hplocauftum tibi baud gratuni eft» 
SaciriAcia Deo accepta funt animus fractu», am- 
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miim fractnm et cohtritum til, *o D$us« nofl 

^ Pf. 50. tôt .Deus fortis Jova loquitur, et 
terrain advocat ab oriente foie, ad ejus oceafuin» 
E Sione, pulcra corona, Deus fplendide procedit«. 
Deus npfter venit, et nofi fiLet^ ignis devorans 
coram eo, et <;ircutnquaque eft turbo. Advocat 
coeium defuper, et terrain, ad judicium de po* 
pulo fao habendum. Çongregate mihi fanctos 
xneoS| eos, qui foedus facriiîcando mecum paa- 
gunt Coeli.annuncient juftitiam ejus,. nam Deus 
efi judex. Audi o^i popple» ego^loqaar,. Ifrael»: 
teftes contra te producam , ego fum Deus , Deus 
tuûs. — . 

Ego te non propter facriiîcia tua r^edarguo,. 
holoéaufia tua jugiter coram me funt* Non ao- 
cipio e domo tua juvencum , nec ex ovilibus tuis 
bircos. Nam mihi (uat omnes ferae fylvefires». 
beftiae in mille montibus. Ego novi omnes aves 
montium, et ornainentum agrorum mihi non 
ignôtum eft. Si efurio^ non dicam tibi, meus 
enim eft orbis terrarum, et quicquid in eo eft« 
Num vefcor carne boum , et fanguinem hircorum. 
btbo? Deo grates pro facriitcits ofFer, et fuprema 
Numiiii vota tua: folve. Imroca me anguftiaruoi 
tempore, tum ego te eripiam» et tu me hono* 
rabis. — . , 

Impium autem Deus alloquitur: quid tibi 
eft, ut enumères ftatuta mjea, et de foedere mecun 
iôito Ipqdaris? Tu difciplioam meàm odio profe« 
queriS) et praecepta mea fpemis. Si furem con^* 
fpicisy te iUi adjudgis, et cum adulteris conver-» 
faris« Os tuum convicia fundit, et lingua tua 
frai;iâes nectit. Sedes, et proximum tibi probris 
profcindis , et f ratrem germanum impelUs» Q^id 



>/ 



/ 

F A R S IL S B C T I O^IIL 



l[te haec p^traate fileo, me tqi fiiBilem effe putas* 
Se^ ^edarguam te, et tibi exprobrabo. Int€Uigite 
hoc Dei immembres , ne vos . difcerpam , et non 
fit, qui libecet. Qui gratias pro facriiicus offert, 
nie honorât, et haec eft via, in qua eum falote 
divisa frui permittam. 

., Proverbe i6, 6. Bepigoibte, et veifitate ini* 
' ^itas expiatUr, vera religio eft fuga tnali. 

Proverb. ai, 3. Juftum et atequiim facere 
Joyae gratins eft, quam faenficium* . 

}tU i,,ii - ig. Qtto niihi multitude' facri* 

ficiorum. vefironlm ? inquit Jova. Saturatus fum 

holocauâis; ârietibus, et adipe animalittOT pin* 

guium, fanguine juvencorum,^ agnorum- et hir- 

coram non delectot. Si venitis, ut cof^m me 

Gompàr^atis, quis a vobis flagitat, ut atria mea 

calcetis? . Nolite. ampliqs offerte ferta inutiiia, 

fuffitus mibi abominaudos eft. Novilunia, fab«> 

bâta , ihdictionem conventuum non poffum ferre^ 

nec pravitatem dte^rum feftoroii)* Novilunia veftra 

et dies , f eftos ftatutos odi , moleBî illi mibi funt , 

. iîsque f étendis f ère f eiïus fum» Ac û expanditis 

manus yeftras , . abfcondam dculps meos a vobis, 

et quamvis augeatls preces , non exâudiam, manus 

▼eftraeenim fanguine madént. Abluite, purgate 

Tos, removcte malom a vobis , ne confpiciam , et 

defiftîte malcfacere. Affuefcite recte agere, ju- 

ftitiaè operam date, emendate, quoâ cbrruptum 

t^f defendîte piipiUtim, cauffam. agite viduasunu 

Agite « 4ifceptabimus inter nos, inqûit Jpva. Si 

jpecoata veftra cocciûi inftar ânt, tamen pti nix 

albefcent; û rubuerint inftar muricis, uti 'lana 

-■fient* , I . '. • • -' 

• - Jef. 66», r - 3^ ' Sic înquit Jova :: coeiura eft 

jCoUum jneua^, et. tecra icatiielioai . pedum meorum» 
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Quàlem dotnum mibi exfiruetis, et cjuis eft locus, 
in quo quîefcam? Haec omnia maiius meâ fecit, 
ut ifta omnia exigèrent, effc^it/ inquit ,|ova* 
Refpicio humilem et afflicturn animo , dictorum 
meorqm reverentem. ' Nifî quis ita affectus eft, 
qui bovetn immolât, mihi periade eft, ac il ho- 
iniaeni interficiat; qai agnum mactat, ac (î cailem 
jugule t; qui fertum ofiFert, ac û' fanguinem por- 
ciaum o£Ferat; qui thtis adolet 9. àc fi idolo fufStutn 
faci^t. Ifii vero hanc agendi rationem fecuti, 
foisque turpiffimis fact'^ .delectati funt. 

Jerem. 6 , 20; Quorfos mîhi thus ex Saba 
allatuo), et canna odorifera e terra longinqua? 
Holoca'uftis veôris non delectôr, et fàcriftcia veftra 
mihi tngrata funt. 

Hof. 6, 6- Benîgnîtate delector et non facri- 
ficiis, et cogmti9 Dei mihi gratior eft bolocahftis, 

Ao^os 5» 21 - 24. Odi, . fperno diès feftos . 
veftros, nec feri^ veftrae mihi placent. Sed fi 
mihi holocaufta et ferta veftra oft'ertis, non iis 
delector. Et ad evchariftica pinguium vettrarum"^ 
0011 refpicio. Remove a me ftrepitum canticorum 
tuorum , et ad fonum nabliorum tuorum noa 
aufculto. Sed volvatur uti aqua jus, et jufiitia 
iit aquaperennis. 

Ad §. 73. Pf. 40, 7 -9. In hoc Pfalmo perfont 
loquens. inducitur, e perieulls jain antehac libe^ 
rata, pto q^uo bcneficîo Dec gtates agît, v. î - ii, 
Sed. nova cum calamitate confllc'tatur,^ de qua ad« 
yerfarli trîumphant. Ut hanc Deus quoque.aver- 
tat, autor precatur, isque Davides eft, qui durante 
Abfalomi reheilione haec ceclnifle fimulque ad 
Saôli perfecutîoncm, quam diu -antè' perpeftus eft, 
jre^kiffe videtur. 



^ 



I 

^ *r^A 11 S IL s B C T 1 Ù Illé 

ScnC v) 7. grttum ut tefter ânimttmrpro inna^ 
sneris in me collatis benefîctis, velim quidem tibi 
cruenta et încruenta facrificia ofFerre* Sed quia 
tibi non aequ9 ffiçrîficU placent, 4c obedientia et 
praecipptoruin taorum conftans et perpétua obfer- 
vatlo: tuae voluntati obfequium praeftate paratus 
(jim*^ r\^ y facrifcium i et quidem fenfu ftrictibri ' 
eruentum^ q\io ferto f. Incruento facrîficîd îinao 
^ opponitur, non tamen prorfùs concremandum» 
qux) ttfu venît nSiy. — * nHon, facrificium pra 
f peccato y fhcviHti ^ XtYïU 4, si« Bxod« 3O9 lo, a 
conj. Piet ^^n,- ^de€Îaravrt aliquem ptc€ajfs facro 
piaculaH) hxnc expiavlt* — « ,Tu, o Deus, non dt» 
hctarh hïs facris^ éa noH defideras, Hocco^ipara* 
tive inteUigendum eft« Davides, qui legi mofiiicae 
, (divinas origines non abnegavit, Oeum facrifictft 
improbare aut tion poftùlare minime ftatu1t« ' Sed 
rectius cum jam de Deo fentiret* pietatis et huma- 
nitatis oiHcia,' quae quis^bfervarit, et melius 
quam facriiicia placere j^dicavit ^S n^D OW», 
sura ixcavajliy i. f, pnrgafli mîliîf tu me attentùiÀ 
reddidlili, docuifti* Haéc phrafis eandem babet 
vim, quam illa apud Jef. 50, 5. V^ nno, durem 
aperin, -r- ^niDK iHj tum^ cum edoctùs fum, te 
non externo cultu contentum , intimo anîmi âfF(^« 
ctu i/t colarîa , defiderare , dixK "^V zyco • ^ri«a, 
«b, vm'f cUm volumim hgif pro mi firipu^ en 
manu teneo legem, in qua, quae officii partes 
mihi ïncumbant, clare iitterils mandatum eft. Sxr, 
fuper^ debîtum dénotât, quod nobis-incumbît, 
Efr. J^O, 12. Pf. 56, 15. Jud. 19, 20. Prov, 7^ 
14. Eiech. 45, 17. 13'i^n> voluntatem tuam^ 
quam in libils mofaicis patefecifti. ^iro *îl')nà, m 
pttdio vifcerum meorum^ i. e. ^aS ^ns, in anima mto^ 

P^- $l4 17 * IS* Pralmum hune alibi expii* 
Cttimus* , Davide» per fpicue fatetur , Df ma non 
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ftcrf ficiis,. quae erat vi^l^i Imperiti opinîo, expiarl» 
fed cordis contrhtone, u t. verae poenitentlac 
fénfur 

Pf.. 50» tôt Finis, hujqs Ffalmi eft, doceife^ 
animî gratitudine, precibas finceris ad Dentn fufis 
Dea honorem exhiterit non facHficiis. Falfam 
efle idcam multorum mentibus infitam, Deum ceii 
mortales homines carne vîctimaratn vefcii et odo* ' 
rem exhaiantem narlbus fuis attrahere. 

Hanc {èntentiam autem AfTàphus poetice ex« ^* 
or^iat» Dens, ut haec pronunçiet, ipfe apparet, et 
quidem e Sîone, fede fua, ubi majefiatem fuam 
patefacere folebatt et fignia editis, quae Dei adven- 
tttm coraitati folent» apparet inter tonitrufl^. ful- 
gura, turbinem, PÇ ig, 3. etc. Habac. 3) 3 • 6« 
Jadicittm habet in pilblico, ideoque coeloi» et ter* 
ram invocat telles » qno facto incipit rem ipfiun 
proponere. 

avtSn Sft«, vel forth Deusy vel Daif Deorttm^ 

H^ SSao ]V2«o, e Sione^ (woaa aurea. R. fyr. SSa, 

iéronavh^- Utbes iâ altis ^ontlbiK condicas de« 

icripfere ut corona$ cacumini montium impofitas^ 

jef. 281 !• Alîî a SSd arab, confimmiFoU^ P^Kficitf 

c Sione^ urBe venuftiffima, dem Urblid aller 

Schimheit, *)3Kn vaoS »tt , ignis devorafts eum 

fraectdit ^ îxxXmtn. nno mvw:^ y procellofum eft, ts 

ftiirmt gewaltîg» 3'foem. în NîpliaL 7- AdvoçaÈ 

goehf et ttrram , u$ interfint judicio de popt^o fuo 

' habendo^ Judiaia olim.fub dio habebantur. SImî- 

liter Deus in propatulo Ifraelitas in jus vocat, ut 

coëlum et terra teftes iint, Devt. 32, i. Jef. 1,2. 

^1>Qn, dilecti aBs te^ Ifraelitae» populus Deo ca* 

■rus. nat - Mina, ^ui mecum foedus facrificio pangè^ 

lam. Foedera fàcrificii^ fanclta fuUTe, ad Gen« 15, 

8 - 21. notavînius. Alîi rp» ^Hr , «wi, fub tondî* 

tlpne fa^srificU) qui foedcre icto proiniferaot, ic 
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facrifièîfl mîht obiftturos' èffej TJ^n cunr ftq/ prâc- 
jpbf. 3^ tej/ar$ contra aiiquem. — * nn^j^nn' - h\ non 
arguo te intermifftoms facf^ificiorum etc. Ifraelitae 
Deum cuitu externo fatu dilrgenter coliierunt^ at 
înternunjf neglexeruiit. Hp>« jtS, nelo ' aecipere* 
^ tn, deeus ûgrorut^^ ferae, Aliî a r» dh'aW. tit, 
moverif quùd 'mov^tur in agrit^ was fich regt auf den 
Feldern. can^aH, v^/iVi. Sic tauri xar' f^ox^jv dî- 
cebantur, PH 22, 13. 681 31* Deo vlctim'aè im* 
molabantur, carnes iilarum !n ejas bohorem, et ut 
eum fuavî fenfu afRcerent, concremabancari Pa- 
gani lectifternîa parabant, diis iuîs cibos appône- 
bant, quibus vefcefentur. Rudes tnïtn et ihculti 
domines opinabantufi deos non minus ac faoAitnes 
cibîs verci, eorumque odore delectaru Iftam fu- 
perftitIo(àm opintonem AfTaphus rernovet, et hni- 
mi giatitudlnem ac fincerarum precum ftudiuin 
contendlt cHTe virtutes, quibus homines Deo pro* 
bentur. mm- nai, facrificà gratîati î. e, facrîfi- 
ciorum leco redde Deo gratias, it folve vots tua^ 
praefta obedientiam» quam vovifli. His virtuti* 
bus animi Dtm vere honoratur, utque tibi faveat 
et ex angttdiis te éripiat, commovetur. 

Tandem hypocritas increpat verbi^ quidem 
religionem profitentes, factis abnegapte^ , v« 16- 
21^ it^y Vim, delectabaris eOf confentieba^ iilL 
XXX, Chald. Syr, pronuncîarunt VJ^Î» ^ cprrehas 
cum illo , auvf rçf x^^ ^^'^*^ « c^^ addita vocula^ lor, 
€ttm eo^ melius convenit*. ip^n • QV^ cum adukiris 
tua eft portée, rem communemi comm^rcium cum 
adulteris habes. Os in maîum imittert , oî ad ma- 
^um aperire. con vicia alicui ingerere. lOS arab. 
ligare^ nectere. lOH J3, fiffus matris tuae^ frater 
germanus tuus. ^m )nn vocabuium . e^Troç^. Xrvo(ki(- 
irov incertae fîghiiicationis. XXX. .m^av^MÀ-ov, exque 
iilis Vttlg, féandatùm * Arab^tot Hfil cft iruderfp 



&înc '^Q^ efle vliltttir improvift « ttr^xïJfnpulfio, 
qtia quis humi proftçrnitur. Ex fiio orstionis au- 
tem 4}oc pro obtrectationibus poititur^* cL.Miclu 
Sfipp}. p, 458* -'^ntt?nnn, filtù^ potnas non îm- 
tnitto. n\1» mvij.er»^ GeneC if, \%i lc9gU0s^ ego 
tro,' u e. me fore lui iimiiein. yWy ém ordw prO" 
pontre. — T^l OttT, -^^ éHfponît viom « Syminach. 
- rurftMTWf d^ei. Atu, e» g. LXX. et S]^r.«li«.codd* 
. de Roflf. 39. editt. legerant Q^i, et H>i: nt«n. cum a 
^ttfruîf falute divins eum frui permittam. 

Proverb. 16» é. Egregîa iententi^i Homincs 

iocnlti Deum.iacrificiis expier e ftu4ent, fi pecct- 

verttnt, eumque hie commovere ftadent, at poe* 

nam Texnittat* ' Saiomo rectiua peripexitt ^na^ 

"Unignitatey WcblypHen, rï0^\.et fide^ finctiritatc 

aninî, Rediiohkeit, ipùimtatem expiaci* M>1^ DNl^ 

t^ar jfûvaey relîgiorelt. l^D niD, yéifi^fi^ a mah^ 

lellgio» reyerentja Deo débita bominea eo ad^uciti 

nt peccata vitpAt., et fibi a fceleribus cayeant» 

i Vera jmimi emendatioue Deo rfcpneiiiat^t^y et Teligio 

. coin mon efacit, ut hulc fteracvoioc forio âudeamus; 

Proverb. ai, 3. npis, pr^bitéfs^ quam. nos 
dlcimus Tugend^ in:);} tum feq. iA^m fprsffiaff' 
fini, gratiui. , ., . , . 

. . jef. 1 9 II - I8* Judaei quldem «Oldui fue- 
jctint in cultu ext.erno, quo Deam coluerunt, in 
rîtibus pbfervandif, et facrificiis offerendis) quae 
kx .niofaica pr(^e(crip(it, at cultum 0ei intemum, 
. Qpi in humanitads ofiiciis implei^dis» in ju/litia 
. exercenda cernitur, neelexerunt. Hanc monim 
'iPOffU{>telam propJieta Judaeis tum yiventibus (vel 
. Aebafp vei H!$kia tegnante,) exprob^ at, et decla« . 
rar^ Cleam omn^icultus ex terni fui apparatu non 1 
delectari, nîfi interna pietas et vîta.e integritas ac- 
cédât, Deum peco^ta >non condonare.» nifi morea 
emendent, virtuti Audeant, et fcelerà averfenturt 
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Q3^PDt ;. «itdS, quoffum mihi fkepîficiêrum 9iftr(h- 
rum multkuHù't KacUiorà praeceptaibo^nines fcrvare 
folent,' ut ^aviqrttm cma cxfolvatitio:*. .Hinc 
. factuià eft» ut fladiofe victimas Deo Immolarent, 
J^rîmidas affisrrent ad fanc^tuarium, die$ £eftps tu 
legîs mandate atiantes pcrag^rent. Q^K^'iO» tfin- 
'malia pinguia^fagitidta^zx* ^*i<^., ch9\à.Jagitifavit^ 
%x^h. bme profecit àhut^ ideoque pînguefactus eft. 
. .^0 nimS i»an ^d, fi vinith^ ut curam m9 c^mpûm 
reatif^ Melius prontmcîatur n^MnS, m Vt<Uéfth 
fatum mtiimy q. «ft apparere. Nam fi n^lH în- 
finitima in Niphal e(r«t, duplex adëfllét anomalîa 
darior-. Ht ominfum eflet, nec non Lamid- ante 
^JU. — HW " nn30 ^ ^oiï«0r. vannm^ inutile, «fp 
•npo, eonpemum convocétt^ diem feftum indicere^ 
' ^uod per praecones^liebat, fient ferias adhnc bodie 
^ Tnreae a turribua indicunt Mnpo propr* papulm 
' fùm^céÊius^ toittts. Sdim v^y non pàjfum fc. ferre» 
nniffin |W, iniquitas et ftftum » fefta înîquiffima^ 
per Hèndîadyn , cap. 58, 3. Job. 4, 16. A/n/ivf 
' in diiTertat. theol« phtlol. de Azeret pM ex dialecte 
' afab» r^ddtt jW/V/, tranquillitas .' quîts et ahfiimntia^ 
rvii^V nempe propr. eft eoUbtth a labore, u e* 
feftum ,' dies feriatus« LXX* vero pro p&t legaruht 
• 'C3^2(, jejunîuni» nam transtulerunt vi^o-rstocv. <— - 
TVW^ oHus^ quod quis a fe amolirî cupit, r. rnt9, 
nbjecit^ proflravit.-^ Manut veflrae fangnine ms^ 
efentf caedem injufte patraftis. Haec eft caufia, 
cur Deus nec precei exaudiat, nec facrificià ei fint 
' aceepta,^ — 

V. 16» Longe ailum cultum Deui reqnirlt, 
"* morum em'endatlonem, Virtutis ftudium, malorum 
fugam» . Haèc ftntentîa" primo metaphorice expo- 
ponîtur, Msnte^ purgate vot^ Quemadmodùm , 
cnim corpus a fordibus aquae lotione purgatur: 
ita animum a /ordibus vitiofitatis purgate, Hinc 
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verba propria fubjunguntnr : rgmovete etc. V^Ort 
idem quod V^^*^» acidus^ fgrmentattts ^ inde fer-, 
menti) malitîae înfectusf moralîtér corruptus* 
£od«m fenfu Arabes liane vocem adhïbent. ^"^TOt, 
dirigiu^ ad rectam reduci$e viam. Syr. behefacite 
oppreflis, et LXX. çv(ra<T&£ ai<xov|LiêvoV, quûe verfio, 
contcxttiî aptîor eft. Verbum lytih ipud Chald^ 
t& ùpprimire y violenter agtrt; 

V« ig. Tarn , fi aequitati et jdftitîae ftadetiif 
id, quod bonum et honeftiim eft, fectamini, et a 
malis actionibua defiftitis» tum fperare poteftii^* 
fqre,^ ut vel graviiiîma pecci^ta vobia conddnem^ 
venram omnium atroclilimorum crimiiium certe 
fperare poteflis* Hic eft fenfus vetborum tro'picô- 
lura în V. ig. Etjt piccata vtftrafint cocdm infiàr. 
tS^TV vulgo dibapha vertunt, a rov, fierarè ^ qnttS^ 
bis tinctà , ut colorem' àltius imbibant. Àt ionge 
recentiôr erat naec duplicis tincturâe inventio, nec 
Komae qUidem, nifi 700 poil urb'em Con'ditam 
annis nota, vid. Pliti. hiftor. naturàl. Lib. JX.c. 
39. §• 16. Derivanda çotius videtur vox illa he- 
liraica, Koppio monente,.ab arab. n2tC7, fplenduity tt 
l«3\i;, lux y Jplendar àiçtû Hnt dubîo purpura a ra- 
bote fplendente, unde eadem îlla Clialdaèîs 'n%ni 
vocatur a "^nt, lux^ Jplendêr. • î^Sin, vtrmculai 
fumitur metonymice pro rofçrw© colore^ qui ex 
vermibu» arboris, Alkermes vulgo dic^ae, confiai 
citur. — Si peccatis ruber color a^fcrîbitu^, ad 
cfFuiionem fanguinis feu caedem patratam alludi- 
tur: fi peccata veftrii fint Vel caedi comparânda» 
i. e. dififiima. Ad nov, uti e praecedentt aoUa- 
, tione patet, fubinteiiigenda eft lana alba^ nov enioi 
fllias etiam de lana fuica vel nigra ufurpatur» SenC 
maculae fanguineae delebuntur^ i. «« peccatoruoi 
Ytoiam accîpî«tl9« i 
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, , Jef.. 66 » I - 3. . Autor bujus vaticintl mpliores 

notiones, quam fui aevi Koinlnes habebant, in 
b^c perifopa vexpofuit, et fé vera Dei cognitîon^ 
imbutuni. fuifle oi):cndit. Depingit.in Cap. prae- 
. ced. ftatuni fëlîceip Judaeorum futurum» Tum fi 
patriae redditi erunt, tranquiili agent» et rcrum 
abundantU fruentur^ cogîtabunt quûque de novo 

* ' templb iexftruendo»: et facrificiis reflaurandîs. 

Docet vero, tantum àbeuç, ut îfle cultus Numinis 
\^ r^xterniif necenÀtiiis fit^ Ut potius 'haec*. opéra ex- 

* teiçna Deo admodum' dirpllceant , nid homines'in- 
ternam religionem adjungant. Deum enim, 
rectorem coeli et terrae ^ partetibus templi ati- 

* ' cujus non includi pofle, et facrificia, nifî immo- 
l . lans fit pia tnente» iibi efle abomiqanda» <^ Quam 

igregle haeç dicta funt ! quam pârum iafipidi 
Judaei externis ceremoniis nimium 'dedltl bujus- 

* modi monltis fidem habuerunti . Coxicinit Seneca ^ 
^ ^^viiltlsne Deum cogitare magiAim et.placldi^m, et 

majeftate lenî ver^ndum , amicum et fcoijppr în 
proxiflio? Non iinnio<lationibus et fanguine multo 
coiendum', £ed mente pura, honeftoqae propoiito. 
Non templa illi congefliis in altitudinem faxis ex- 
firuendâ funt: in fuo cuique confecrandus eft-- 
'pcctore.,, — Coelutn efi fêlium nti^nm j tt Urrê fea- 
beîîum pedùtn meorutn. Corpus Dei, ut ita dicam, 
tam vattàe «fl: magnitudinis,' ut coeli folio inCdens 

' ' ptdibûs fuis terram attingat, eamque ilHs fcabeiii 
loco fabjectam habeat» Haec anthropopathice ab 

^ autore, cujus animo fairi vera et accurata notitta 
de rébus divînis infîta fuit, dicta efle nemo. non 

* vîdet. Phrali autèm hac orpnîpraefcxjtiam diviham 
în coélo et terra quaevis creantcm et âdmihiftran- 
tem frxprîmere voluit, Quae eft domut etc. Deus 
pmnjlpraefens parietîbus templt arctis Sncludt non 
poteft» Faliuntar, qui Deuni non nîG in templis 
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ptàtùnttm' effé^^ rite alibi adowî pofle fiW per. 

Altérai fcntéritîa, quam autor proponît, cft, 

pôura non tam ad facrifîcantem quarii ad poenî* 

ttntem J «t majeftatîs fuao reverentem refpicerc» 

jb^iTfce.SNi; ad quem refptehf Rfefpo|idctur: aJ 

/hàmifefH tt ffiritu perçujfum^ Quînam per hos îa- 

rellîgchdi funt? Humltis eft mbdefte de fe fcntîens, 

ffiritu contritus quî^ fit, docct Pf- 5r, 19, poenî* 

ten^tiam agen$ p^ccàtorûm. ^*ia*j Sir tïh, trement 

,0fiiffrùtfm metiM^ qui praecepta mea cum reverentîa^ 

fufcîpît. ' ' . 

lllo tempore , que Deum fv Trvfv^ar; xa« ocAi;- 
. ' Sfia adorandum efle, nec templîs nec fâcrîticiîs' 
ppus eQe cognofcent, 'erît qui hovem immolât^ ut 
jtti kominem f2ecat\ qeii agnavi" immolât ^ ut qui cariit 
fpvicem ahfcindit. 7\-)V verbum denomînatîvuin 
.• ab iTjV, cervîx^ èervicem amputavit y aB/cidlt. Ho- 
.mînem occidere, Capital fuît; canîs fuît animal 
, împurum, quemiDeo îmmolare crat abomînandum . 
îiefas. nn3D nSrOj qui fertum ofFert, nnn Z3"ï, 
idtm €jl ac fanguîs porcinus, Judaei ex legis prae- 
. fctîpto maxime fujbus abliorrcbant,» îdeoqi^e nil 
. Wnb}lîus cogîtari poterat, quam porcum arae^ 
admovere litandum. . nai^S^-iOTO, adoîens tlius^ 
^. "i^Dn propr» i) nomînavît^ înde 2) nome7i Deijhper 
û/iqua re nominavit^ Le. facrîfîcavît. Cor. Sur. VF, 
219* lai. I39« Hiric c'a pars munerisfarrei, quao 
âltari împonebatur ign^ abfumchda, '^"'3î« dîcc» 
batur, Le vit. 1,2, 9. 16. Cf. /l^/VA. Suppi. ad L. 
M. p. 61 6» pn 'V^pi gembtts fiexis Jalutat ^ î, c» 
adorât vannm^. î. e. îdolum ,vanum, Pf. ôô", 18. 
Zachar. aO) 3« 

' Jerem. 6, ao. Saerîfîcîa Judàet quîdem ad- 

fetfc non neglexerunti ted quia pietas defulti Deo 

. instfitniu^ufiif* ; Vatff apiçi i^ eo cum alUfi facris 

Dicta cUnicâ. P« 11^ G ^ 
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«utorîbus confcntU» quod ^ cuUttî D«î tj^emo 
nullum lit pr^tîum , fi non cum tout anî^lî î"'* 
tcntione, |uc€Totvo<a et probîtatç «onjunctus tft/ 
. ' Sabaca, Arabiac felîcîs provîïicîav fuît thoriférâ, 
Jef. 60,6. yîrgîl.: molles fua thora Sabtt t. . 

HoC 6 , 6. .^0" 1 henvgnha$^ hmtvùitma. erjgp 
hommes aVwSy das H^ohlvpollen. SactiGcta abîqat 
ttnîmô omnibus promto tt «egùo parvî fiunt a 

Dec. 
s Anios 5 , ai • 34* lEadcnï rcntetit^^ ïn. hoc 

loco repctîtur, qùae in praecedentibas/dèféndc- 
batur, facrificUs aUîsqtte ccremonus factis I>çi fa- 
vorera non concîlîatî, fed bona anîoiî ihdoie^ 
jufti et acquî ftudîo. dD^mnWa ri'i-w uS ^ o^ortm 
non cafio tx dhkns ferinth veftris. Hoc dîctura cft 
ex opinion* vulgi, de qwa fupra plura didta ÏMt^ 
bpnam vîctîmàrum fragratitîarti Deum olfàcere^ 
mftgnumque ex ea percîpere voluptatcm. .ùSii?, 
facrificium tvcHartfiicfm ^ propr» compeufinia^' xfaXn. 
. bénéficia a D^o accepta eî vèlutl retribuuntur» 
jR^i»ovi jîrepf/«iw €tç, întcllîgît cantîca^ quàe ex 
Davidis inftîtuto a Levttis în templo înter !nftra« 
mentorum muficorum ftrepïtum canebàntur. 'S^n, 
ftd volvatu^t a r. SSi, volvh. \n>t^ Sr\X^ torrens 
^petimis^ in*»^ a r. îm, hrigaus femper fuit^ SeoC 
Opéram Ndate, ut Juftîtîa vîgeat ubîque et abun- 
danter. Nîfi ejiîra vîtam emcndetîs, et virtotis 
ac aequîtatïs ftudîèfi fitîs, ritus vcftri (acri mihi 
. omnino dîspllcent. 
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De hoftUs humanîs, 
» ' ' ■ . 

Jam alibîanobîs xBon.itum effi, prope ruîffc, 

ut Abrahamus, fincerus Dei cuhor, excœploPfcoe* 
aicioFum feductus fuiffet , fiUam taaquam hofBiaia 
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HeQ immûlare. , Mofes quideni facrifîcia haeo, 
vetuit, Levit. 18,21- 20,1-5. De vt, 12, 30. 31. 
ig, io« :At Ifraelitae bûnc exfeprandum mprein^ 
botnines, et inpriqiid'iQfant^SiDiis^ inimolandi, îq* 
faoo ihidio imitaii fuf^t, uti dax populi et prat^tor 
Jepbta, Jud. il, 34* etc., aliique, de quibus po« 
tiffiixium Jeremias cotiqueritur. Hoiiiines oemp^ 
DeoSr û irati fuirent, et publicam çalàmitateniy 
luetn» f amem V belia , fterilitatein immiûfl'ent, vel 
eo, quod iibi deûderatiffimum eiïet, expiare, 
eoriiinquo iram fervêntem lenire et avertere Au- 
dueruot» Quantopere Mo/es iater veteres reliât 
gioaum fiatores emitiet, qui Deo hofii^s jiumanas 
effe abotniôabites, et téterrioiam hadc fuperftitio*- 
nem et crudeliffimam ilii elTe exfecrandam tefta* 
tun laàe Mofen tneliarem 'de Dei bonitate, jufîi- 
tia, fanctitate notionem, qjûam Graeci, Pboenicii^ 
Carthagînenfes, Romani veteres, aliique, babùiffe 
haud dobiuœ e& 

Levit. 18 , 21* £ liberis tuis nullum in ho- 
iiorem Molochi pet. ignem traiicies, quo facto 
Deum tuum abnegares. Ego iiim Jova. \ 

Le vit. 20, I - 5» Ukerius Jova çum Mofe 
his verbis locutus eft: Ifraelitis haec edictto: iji 
qais veftrumi fi ve Ifraêlita, ûve peregrinuç, uUum ex' 
Hberis fai$ Molochodederitimoiolanduoi) firppli* 
cio afficiator^^ Homines illius lôci lapidibiis eurn 
obruant. Ego ipfe iratus animadvertam in iftum 
liominem> euoique.e ànqiero popularium fuorum 
auferam, quoniax» liberos fuos Molocbo tradidlt, 
atque hoc facto fanctuarium meum poilutt, et r^o* 
men nvéuoi fanctum profanavit. Qtiodû vicini 
fcéleri iftius hominis conniveant, néque euoi ad 
fuppliciuni trahant; ego ipfe me in iftum homi* 
Mm et familiaai ejtts convertam , et tum ipfum» 
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tuin omnes, qui ejus eyempîo MoloGhnm'^feet'âtl 
^unt, exfcindam e populo fuo* . , ' . . 

Dcvt. 12, 30. 31* Cûveteu ne eodem-laqueo 
îrretiamint, ne nempe de eàrum diisK fcifcitemini^ 
ut bôs eadeiiî ratione^ qua tlUe feberiiat^ colatiSé 
Abfit, ut vos ita gerutis m JovdmDeiim vcftrutn* 
Nam quae hic quam maxime abominatur et âete^ 
fiatur, gentes ifiae fecefuiit in honotém Dëorum 
faorurtij quibus adeo ôljiôs.faos et fiUas'iinmo^ 
latunt. * ^ ' ^ 

Devt. îg, 10* Ne fît întef vos, qui fiHum 
fuum aut illiam igné comburat, qui ibttilegia exer* 
ceat, afirologus, augur^ venâiicus. 

Jud. II, 34- 40« Cùm* Jepbta Mispdm ia 
domum fuam veniret, filia fua ei occurrebait tym^ 
paois et cboreis, eiqùe f uit unigenita ^ nec«haboit 
praeterea fîlium aut iiliam. Igitur difcidit/ cum 
illam videret, veftes fuas, et dixit : Vah filia rnea^ 
tu me affligis et turbas^ etenim votum^ qùod revo* 
èare nequeo^ vqvî« Ilta rêfpondit: mi patdr, vo* 
tum tuum, quod Jovae vovifti^ itando pcomiflis 
iblve, poftquam Jova tibi vindictam de hoftibui 
tais Attimonitis dedit« -^ Porro patii fuo dixit: 
ita mibi fîat; coni^ede mihi duos menfes, tit abl 
eam et ad montes defcendam, ibique virginita« 
tem meam deâeam, ego et fociae nieaei Tiim 
pâtre hos duos menfes concedeate cum focîabus 
fuis abiit^ et virginitatem fuam defifivit; duobud 
menûbus autem abïolutis ad patrem- r^diit^ qui 
per illam hactenus iilibatam votum tmncupatum 
reddidit Iilde confuetudo obtinuit^ ut quotanuis 
Ifraelitides laude celebrarent filiam Jephtae Gilea* 
ditae, quotannis quatuor diesé 

Jer. 31, 35» Struxerunt aras BaaUs in valle 
Hiunom, ut traducereut filios fuoe ^t àTiaa JVloia< 
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ehO) q«od jxeque illis'pFaeoeperatn, neo uàquanî 
taie facipus abon>inabiIe .çogitavi, ut Jùdaeam ad 
peiCjC^dfidoa) proyooarem,' .> 

' a Heg» 23, iQi Et polluit Tophet îa valle 
fijii Hinnoflî r ne qtii^ fAmm fuujp ?ttt filiam pcr 
ignemMoIocho traduc^ret ' 

i.-cfj7/*pw>«/j; "l'^DynS jnn «S, non des. ut trnduca$ 
Moiochè^ {c. per Ignem CQmburçnâos,.ut apparçt 

nkaruni, et vîcînonim Synae populofura» Satarf 
0t&ôéehjlhy cf. SeMeft: dç pi\s Syris, Syntagm. II, 
ç. €' et Af/fA. 3uppL p. 1514, Satiirno Phoçnîcei? 
tt Catthagînenfcs aé lUIç cpnditi puçrqs immola- 
yunt^ C«rf^ ^e reb* Aléxandrl M. L, IV, c 3,3; 
,,factonl quoqu^y quod qtUdem dtts ininlme oo.rdt 
effe credidisnriî, muWs fecuÛs Int^rraîffara Vepe- 
tendt ftUGtores quidam erant^ ut ihgenuua puef 
Saturno immolaretur, quod £acrilegium veriu^f 
qùain Tacrum, Cattb{\glnienres, a oqndHorlbun tra- 
ditum^ ufque ad. excidium urbi» Aiae fecide dir 
cuntu^/ Ac iiîC feniorcs etifiitiilent, quarun^ 
confilio cuncta a^çbantur, kumanda^em .dira fu« 
perftitlo viciffet,, ^uftin. Lîb. XVIIl, c. 6, il, 
|j^. ; ,) C^m inter cactçia mala etif m ppi^ç la))ora« 
rcnt, çrueota f^çrQ^unji yelîgÎQne çt fccUre prq 
rçmedîo u(ï funt, . .Quîppç b^minçs i^t y^^?"^^* 
][nimà(f b^pt ; çt Impubères, (quae aeta^ hoftiuitx 
iniferi^prdioim prpvoç^ti^) f^iis a4mpveb9nt^ pacefr^ 
dçpfvuxi fanguîne eqruiii expofceçtçs^ prq quçruin 
.\ita. dH rogar^ iça^imç (olçpt.^^ 7>r^«//îVif..Apo- 
logct. ç^ IJÇr, ,,\nfuntçs flencs African;^ §f^turnq 
îmmoUbaritur palam i^fquQ .ad prqçonfvilçturn Tir 
beriît qui eosdem facerdotes crucibUs expptuit;.,)*^ 
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> qui de iSQUiine Dei i^pell8bantt2r.r fâc» &cenmt 
Malocho. 

Le vit. 20, I - 5. PoéûA Cftpkalb, et quidam 

iapldatioDis fuppliciam» ei ijrrogabfCtur^ qui filios 

Çaturno imm^lare auderet*v tci^du Q^JO \r\2^f^tii^ 

■ dure contra atiquem^ animadveilere in emn.. E^Jandi 

t popuhfh. 1. «ft fupplîcîum patî. nrra'V-oSyn, 

fi P^P*^h^ ttrrae abfiondii qchIqs Juoi 0tb h$c vh:o ^ fi 

populares et connivent* Viclni qulppe^'c^ui Ifrae- 

Htam obfervabant fîlîos Molocbo confecrajDtem» 

, hune l^tç iuo lapldibus obrulnm interikere po- 

tuerunt. ^So^-_D^^t^, qui fiortafttur ppft tum^ 

fcortqndo pojt Moloclmm^^ qui înlanam ejiu$ i|]pIo- 

iatriam imitatiies Hiios fuûs Molocbo inunqlant* 

Scortatio pro idololatria pofîta eft ^opus hebraeis 

fcrîptonbus ufitatîffimus. 

_ Devt 13, 30» 31. Quando Ifraelîtae PalaeftU 
DQiTi ecçupaverlnt, caveant., ,i)t.inquîrant,^quofl 
Deof et qufi rattone eos gentes cxpulfae coluerint^ 
, eo confilio, ut cultum illarum iitiitentur« nD*H, 
qf^âmadmodum. pi efl; apodofis, tta^ ^ Hofttat hu- 
man^^e Deo funt quam' maxime abominabiles. 
I Kectius Mofes de Oeo ientir, quam alii popuii tum 
«tei^ppris florenté*. , ' ^ 

Devt. 18^ 10* Mofes varia fuperftitionis ge« 
nera interdicit . prudenttiHme» hoflias lipmanasy 
aufpicra, (LcocvTfiocv per fortes. Nonne eum me- 
liore cognitione Imbutum fuiffe oportet, qui ejus* 
modi fraudes, quo minus publiée exerceantur, 
probibet, quam aiii relSgionum (latoreis, qui bas 
flttes' vanas et fraudulenhis ftabiliverunt et quafi 
fanxerunt? Dç immolationV filîotum et filiarum 
'^ jâm dictum eft* Liberi bràchiis Molocht impotitt 
igné et fubjecto vivi comburebantur, et ne ejula- 
tus eorum dôlore fummo expreflus audlretur ^ et 
commifetationem co^moveret } tympans iliaque 
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inftmnienra muiica pulfaban^ur, et buecina clah«^ 
gehotur* '— o^oop aèp, jSêAojLtotvTii". De ^eAo- 
ftâVT»âe verbum .t;3Dp expllcat Schultenf in Clavi 
4îal<ct. p«a93« nam 004^ arab. ^fï fagtttÎ4 fortihus* 
fite dhrifHit. piPO» ^i ex nMum ohfervatione omi* 
na captât t ^verhum denijmînatîv* ab ,H*î> Hnb^s^ 
cf. Jer. 10, a. vr\70 omioa ex ferpentîbus captans, 
verbuîu tt?na eft a nominé ttjnj , Jerpens. Mtilta 
cxeoipla o.(pio^cf.v7nvj^ o.ccurrunt apud veteres po- 
pulos, <^uae Boçhfir$::ii\%xc%ik P. I* L* I. C. HI.'col- 
leglt. I^VPP) praifiigiatfir ^ ^ut aliQirmn oculos 
pra^f^riogît, u W^> ^x%h. calig^t ^ulus^ 

Jui/ii ^ 34 r4Ck Pc îmmolatîone Ifaacî jam 
alibi iiçmm eft^ îgîrur de filîa Jcphwe, immôlata' 
pro Yictima, ildhuc dîcçndmn çft. Fuer:unt quîdem, 
f^Grothis^ Clêricus^ Heumn^annitt Goett!iip[eniis» 
alti,X 9^î J^phtanl^ filian^ fuam imipolafTe nega- 
rent^ et jlliairi tantumi^odo Deû ita confecràtam 
fuifle, ut în coelibatu p^r^^etua vîverçt, mî hodîe 
virginea facraa et monafticas, contenderent. Haec 
in^erpretatio aûtem^ verbjà teiflns CQtitxtLti^ exco* 
gitataeft» ut Jephta^^, qi^çm viruip rapîçntem et 
pîum fibi cogit^runt, a çrimine facvifiicu ham^ani 
abfolyerent, Yçtuin tn\m vera I) haeç împîa iinino« 
latlo Uberorum çmi^ gcnj^Q feçuii çonvenit, Ita 
/yganiçmnpi^ filiain fa,^in Iphigeniam Fhoebo et 
ÇWebae nec non Dianae, lîtavît, cf. £f/ri/»/V. IphU 
gçft. ^ Qvi4. W«tW9rph, Lib. %IU Y» 2^ - 36.; 

' ' ' fïco enînxn^lbîtve t^cctve, 

; f^nguîna vfrgîrieo pîacancjam virginîs irrni 

éffcdéae. Pott^quaro fittatcm pubUca caiïflà , 
' texqurpatrem vîcît 5 caftiimque datura cruorenl 
(icntibus ante atam ftent iptigenia mîniftîis; ' 
victa Dea cft , nubcmque oculià objecit , et întet 
officium tuïbatitque facri , vocesquc preeantuni 
* ^ • fappofita ftnur inutaffc Myccnida cerva% 
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£rg0 ubi, qua deçuit, lenkft çft c^ede Dtaïutj : 
ce pariter Phoebes, paritcr maris iwrçcefllt; , 
accipiuiu vencos a ter go mille, carinae. 

Sic Erechtheus iiliflm Tuam mtu mintmain' Diit 
immûlflvit, Ht» oraculo itâ fuadeiHe, Atlienîenfes 
de Thracîae rcge Eumolpo vîctorWin reportàrfent, 
vid* ApoUodor« biblioth. L. III, 15, 4* 2) Jephta 
non fuit fapUntIa et legum mofaicararrr ^erîtia 
confplcuus , r«d vir manu fortis, dux pràeddnum^ 
meretricls filîus. Garni, hune tetrae fùpérfStîoni 
dedîtum fuîffç credamus? 3) Verbà tcxtus**aliain 
înterpretationcm non commodie admlttunt. : Ete- 
' nîm'Jeplîta vovcratv fc Jovae, quîcquid fibî do- 
mum redeuntî primo obvTam vencrit, fro-holo» 
caufto/obiaturum effc, v. iJ^ Vau în 'rtin^V n\-ii 
•jn^mSyni , disjunctîvje quîdèm verUreVolùerunt : 
vel Deo erii facfum^ vel victimam iintnûlabo; fcd 
hoc tantum factum éft, irt rei difHcuttate'ni temo« 
' vcrent, et nullum în textu adeft in<îîcîuip, car 
pro particula dîsjunctîva FiJi/ïi/L fum'ere oporteat, 
Jephtam autem votuni fuum teméraritAn explefle» 
et cum filia fua confetitiente !d eglne, quod féftinan- 
ter et Icvîter fpopondîfPet; în v. 39. legînius. 

Quemadmodum hefroes Graecorum prdelîuni 
ineuntes Deo alicu!^ cujtts iti tutelàm 1% conÀmen* 
darunt, hecatomben vovenxnt: îta etîôVi^ Jèphta, 
vt felîci in proelio gauderet fucceflTu, Deo ttraelt* 
*tarum tutelari, v« 31* holocauftum pro«ta1St. — ^ 
Fîlîa Jephtae patri triumphantî obviam venit tym- 
pan izjaas et choreas ducens« Hic fuit mos virgt- 
tium ifraeliticarum, victores canticis t\ faltationU 
bus excipiendi» Exoçl. 15, 20. 21/ «Jttd.i5> u 

I Sam. 18, 7. ^^^ P ^^^^ ■»'^ r«» ^^^ /«'^ ^x fi 

ipfo filius aut fi/ia^ non alium habuit iîliam aut 

filiam. — Sciillo veftium erat ilgni^m luct;is. 

. «nsi^a . y "131, iHcHTvatféh incurvas mc^^ et es intcr 
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ferturiamn mf^ !• e« maximo dolôre me "fl^ficts* 

' smvH ^ *»h^xo ^DpN*)) ega aperui os adj^vam^ 2fr n^n 

fojfum r0erti , i« é* quod Jovae promlfi , oon pof« 

fum revocarc, JeplUa legum .mofiikâtum noa 

tam pcrîtus crat, jut int'îiiîgeret, hoftîara huma- 

nam a Mofe înterdictam et D«o ÎHgratam effe. Sed 

morem nefandum, (|ùeni întcr Phoeniclos^ Amnio- 

nltas alîasque vîcinas gentss cbtîncre fcîvît, !m- 

prudenter îmîtatus cft, vni^imque/ujani mrevoca- 

bîlç efTé'exiflîmavIt. — Y- 37 •* et d)xit dapau:em 

fttumi fiât mihi haee tes,* Subîntelfîgendùm' éi|i» 

pdttéfri filîae narrafle votî fùî fummam, '^îoh no^rt^ 

mjfûtn mefacho — Ht defccndam ad montés^ vcrfii» 

Auftrum îtara crat, Genef. 35, i. Vt defleamtfîr^nU ' 

tatith nieam\ Surtimum opprobrium et dfedecus 

babebatur, innnptam et vîrî cxpertem m^l, et 

lîberos non rcliquifle* Vîrgincs Pco facra^i quâ- 

les apud Romanos fuerunt VeflaleSi' Méi^éei nc^ 

babuerunr, Itaque textua noo de votô perpétuas 

caftittttîs întcllîgî poteft.» -- î:^ Snvi)^ ficta iji 

conjhetitdo, no-'O"» !3"»o^Di quotannUf I S»*»* i , 3» ' 

ninS, ad laudandum i r. nan arab. ttfy40*hmiavé^ 

Maie LXX, Vulg, Cbald. ad lughUum.^ Uûgm 

anlmi conftantta, ^usun Jepbtac €Ua o^ndit« cam' 

. moitera joluntarîam fubiret, bani:: iaada|;loiie8i 

Jcr. 3«i 35» nitDa, akaria.. Sy;i n^ox^in genç- 
xicam 'deaftrorûm canajûtlcoruip.; I{>,-Çtib ^i^nn 
eil osthographia chaldalca, in liû-^^prinrhebraica. 

2.Beg«23iio. Jofia, fex plus, ÇwUum veii 
Del reftautavity et omnia, quae adidioTb^Iatriani: 
adluyandam ioflttuta erant, abrogavtu^ 'In vaUe 
fiU,i Hinnom aram ;excelfain ex(\rqxeriint,, ibique 
llbesos foos, in.honorem Molocbi combafleiant* 
fion fait nomcQ proprium locl in vaille Ben Hin« 
nom prope Hlerofolymam Molocbo;^pecttItarIter 
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confecrtti^ quîpp^ in qua excelfit e£»t tpof^ art» 
J^ï^ 7 ♦ 3 ï- ja , : ab exficTd^nJa . idùhhtrja fie dictî, 
naiii i)')n eft chald« SiUan^ a^tjbiiop^ v)9n^ araU cxjpuitf, 
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Qui Deum» rerum buœafiaruin iiioâeratorem 
è^e convictî fant, -a quq falûs fua peadeat» et 
mala immitti poffintt ilu, ubi ope indigent tnaiis 

. preffi, aut ubi, ut aU(|uid fibi profpere fucfeedat» 
ex aaimo expetunt, certe ad Deum preces fundere 
non ceffant. Itaque Hebraei Deum femper pre* 
cibus piis venerati funt. Abraham us ad aram a 
fe ejalruôtam Deum precibus coluic, Genef. 1 2, %^ 
et pro Sodooikis apud i4|um interceffît» Genef. ig, 
^3 >>j3v Moiis precibus Jova Ifraelitis condona- 
vit > Exod. 42 , 1 1 • 14. ^ Isqiie faeerdotibus for* 

jmi^am pre<nindi praefGripfit » qua Ifraelitis omuia 
bona faoâaque a Deo apprecarentur» iNumer. 6^ 
sa • 27» Hanna tentoriuoa facrum adiit, et ad 
Seum /applicea manu^, ut toUeret fuam fterilita* 
tenii teteftdit) i Sam. i^ 10» ii« ' Nemo vero 
Davide Audiofior precandt fuit et exercitatk>r , a 
qno habemus coUectlonem carmiQùm evcharifti- 
eorum, hjtiinorum» ii^quibus laudes Deifiiprenii ' 
eanunfur, deprecationum animt de peceat4s>com* 
miffis dolentts, canticorua> faoronim ufoi publico 

. religiofo deftinatorum, feftts diebus decànfando* 
rum; quibos etiam pseces (niSon) ab aliis autori- 
bus infermixtae font Deelarat Davides,-peten« 
tibus Dj^uirf fe facilem praebere, et oratione me- 
morîam beneficiorum ejus reeolentibtis annuere» 
K 50, 14. 15. ?3- Pf. 145 > 18. 19* 
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denef. î %y 8* FrogreiTas déinde eu in itioêre 
fiio verfus montanam regionem , «^ae eft Betheli 
ab oriente, i4>ique tentoria fua fijttt> ità\ ut ei Be«^ 
îhsk etdet ab oecafu , Ai vtro ab ortu* . Araoi 
qugque ibi in honorem Jovaé coitoeavit) ejusqtte 
nomen itivocant . 

Genef. ig, d} * 33. Tum Abrabaoïua pro» 
pins acceffit et dixit: Num perdes pium cuoi 
smpio? FortaiTe quin'quagiuta ^ii funt in urbe. 
Hoc abs te abfit, ut piam cum impto occidas^ 
tademque pQnditione tibi uterque 6t Nonne ja« 
dex totins terrae jus reddet? Java refpondit: Si 
qoinquagtnta pios in.urbe Sodonia invenero, con* 
donabo propter lilos toti urbi. Tutu Abraham us 
pergebat: Aufus fum loqqi caoi Domino» quripfe 
ûm pulyis et cinis/ FortafTe défunt quinque la 
/ illo numéro quinquagiata bonorum» Hum perdes 
pîum cuna implo? 

Exod. 32, II • 14. Mofes precatus eft ad 
Jovam Deum fuum, dixitque: cùr, o Jova, ira 
* tua accenfa eft centra populum touoiî quem e 
terra Aegypti mag4ia vi et manu valida eduxifti. 
Car Aegyptus dicat: ad perniciem eorum eduxit 
illos,.ut in montibus interiîceret, et de terra de-* 
leret? Defifie igitur a fervente ira tua, et ablHue 
a poenis populo tuo inâigendis.. Recordare Abrg- 
hami, Ifaaci et Ifraelis^ cultorum tuorum , quibus 
jurçjurando promiûfti» le velle pdftéros fuos atigçre 
ûti âellas coeli, et totam banc terram, quam iltit 
poUickus es, poffidei^dam daturom eflTe.. . Quo 
facto Jova abftinjuit apoena, quam populo {ao mp^ 
nattts f uerat. 

Numer. 6 , fta * 27» Porro Jova Mofi dixit : 
praecipto Aarooi et filiis ejus, ut liraetitiâ bune 
in modum bene precentur : benefacttt vobis . Joya^ 



fOg 9 h R» 9 II. $ IL Ç T I O îlh 

ttvot cuftodiàt; îFayeat vobis i Jova ^ et vôftrutn 
iiiifereattir. ^ Etnignuin fefe^ Jova Vobis exhibeat, 
omnisqaie . felioitàtis. geaère cutnulet Notnea 
memii enmidtat coram Iiiraeliti$ ^ et ega vos fot« 

• tiijQabp;. f" '■' ' • 

I Sam. I, iq/ II. Hsiec autetit moefta? . âd 
Jévam îmagim'éum âëtu prec^baturé Et votum 
rovebatt Jovà oninipotc^ns, quaodo afi .cniferiam 
fervae taae refpicieS) et mei niemo^ prdiem nia<^ 
fculam^milii dabis, ilkiii Jovae pet omnes vita^ 
fuae dies confecrat^o, novafcola (uper c^^ut ejas 

'lïbn afoen^et 

Pf. 50, 44. 15* 33. Vid. $. 73. 

PC 145, i8« î9* Propje aden Jova omnibua 

eum invcM^antibus^ otnoibps iinoere eum. invocaa* 

tibos* Déiideria cultoruan faorum. explet, vocife* 

rationpm eèrum exaûdit, eosqtre fervat»^ 

. " ^. • 
Ad ^^75» G^ncC 124 8- •'^"'l*'^j montanam, re^ionem 

verjus f quae eft Bçtheli ab Oriente^^ -Eil prolepiiSi 

li;b$ ç^filin Qetbel a JûcgbQ dem^m hop nomen aç^ 

cçpît, Ahr^h^mi ^^ujt^m ternpore Luxa vocabatur^ 

nt Jifd* I, 23. dîcîtur. SuS moi\tana rçgîon^ fin^ 

dubip îptelHgltur afperum îili^d et montanum de- 

fçrtum in latere feptentrionalt urbis Jéricho^ quo4 

hdilt ^ùaramamoi àloxtxxx y^ et Nomadum erratlonî. 

bus vûlde aptuni eft, é"»» Sw^a, ita ^ nt Bethel 

effet ab occafu^ O^O, a M/^rî, quia ad oectdentem 

Judà^aç eft mare medîterraneiim. Ibi Abrahamus 

amm conâiéit et nomen' Jovat hvocû'&H^ u e* pra- 

* cattts eft. Num faera quoque fecerit, fea facri- 
jiciuAi Deo. obtul^rtt) non exprelTe legitur, &d ex 
eo, quod aram exftruxerit, mactationem ylçtimaa 
non alCidflR» nonnnlU coUiguntt 

ôenef; ig, 33 •33, Homines rndlorçs anti* 

,. ^«iffimo aevo opinati fant^ DcQS ad tçrram d^fcaa* 
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tfcre, in domîcîlus bômînum 'diTi(rti»re, tpiiâ IIlos 
tibns capere et hôïpitîo exçipi, cum iliis^collbqu!^ 
et hufflano more verfart» Ejusmodî ftvâ©i;y T:om- 
{>tuves Graeci de dits fuis pofteris tMididerunU £t 
eândem ideam de Oeo Geneiis propomt» Deus 
forma hutnana indutus eft, in regionibus terrenia 
faepenumerô verfatur, ut^ cognofeal ,, tj^nae tts in 
terris gcrantnri e'cpelo dtefcendit, hofpltio hoini- 
num udtur, pi'os libérât 1» impios cxitto dlat, ipf^ 
praeJTens. H!s fjivâoi^ in Genefi obviîs merlto nair* 
ratio 'de Jo va et di^obus angelis Abrahaino appa** 
irentibus annumeratur. PerégrînQS fibi ignotot. 
^xitiufti Sodomae atmunclântes Abrahaoïus «ntia 
homîmbt>s longe majora Q^e putavft, imd Jovam 
Ipfum apud fe devertifTe credidit, Vel ni. tpfe hoc 
credîdït^ certe pollerï hanc hiftorîam ita eflïnxe* 
i:um,'et>*u;^*x«^ eXpoiuerunU 

Abrahamus milèratione cÀmtnotûs 'apud Jo>. 
vam pro Sodomi&îs intercedit, quibus propter im« 
pietatem et Aagitia deteftànda excidium immine'- 
bat» Ad qu&s preces Deus deciarat^ fe velk ve* 
tiiam dare, fi yel quinque viri probi in «ppido 
edeflent. Autor itaque Abrahami humanitatem 
et D^l raifericordiaiA ac <jl)iX«cv^çfu;i?i^v hisee com- 
mcndat. pn;ff| probas^ Juftîtîa fmt prinlaii»^ vîr- 
tas, qua totam virtutem contineii inculti homineg 
iibi perfaaferunt. ^ >MV^ fequente L^med ifftofctre^ 
^Sfitvi, animum wohxL 

Exod. J2/11 "^ 34» Ifraelîtae fld ioiftatibnem 
Apidis apud Aegyptios fub forma tâurî pro Deo 
cuhi vituiam aureum confecetant\ e^Usque fub 
fpeele Jovaqi veneraii funt» Mofea cum diu in 
monte Sinaî moraretur^ ipfe frater ej^s Aharon 
inctttcttts eil») ut |;A«^x<}^^^f^<^v .adjuVaret. Mofes^ 
huic fuperftîtioni infenfus Jo,Taè iràm contre Ilrae- 
litas e^candefcentem pcxtimef€«bat^ Qu8S aaimo 
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Veritas tO, poents, . quoii.a Deo'entiiicîatts pro* 
ponit, yeoque Deuoi ptecîfarus mitig^arè 4îifttnet» 
D^DO nSn, tererefadem îdcm quod [upplicwrej enixe 
fiogsre, Etenlm qui inftanter rogant, gênas ac 
mentum eju^, quem rogant^ matiibus palfant et 
demnlcent; quofdk.at.eil perfricare os y cf. tfçmer* 
li. VIII| 371. RatiofieSf quae Deum movere'' de- 
bent, ut poenam remittat», duae funt i) ne Aegy- 
» ' ptîi de exitia Ifraeiltamm exftlltent, et tllos a Jova 
deceptos fuifl'e fibi exprobrent) s) ut Deua ftet 
promif&s eorum progenitorlbas datis. Prior ratio 
eft îndicio, Mofen de Deo exîliter adhuc.feofiflre, 
quod etiam înde patet, cttm iiit poenitentiaiu tri* 
liuit, njTiii Sy on^n^ /Vr, ut $9 poemamt malir L er 
mbftinea poenis* ' 

/ Numtn 6« 32 - 27. Bene precan()î formulai 
quam Mofet ïacerdotibus tradit^ ut ea pabl'ice 
tttantiir. 1"V3, fortunaff^ indalgenttr^-heftigne fivere^ 
htntficm affictrt. D>3D "^t^^faciem illt^lret^ ferena 
fit frbnte^ idem quod fequens l^n^» propHim p$ 
$Au aiSV| cmnia fekcâatis gtfura^ ^ 
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I Sam. I9 la li« Hanna erat fterUis, et- quia 
fierilftaa ,tttiic magnum dedecos habebatur, moe- 
ftiflimà muitisqùe fabortis lacrimis Oeinn pr^ecata 
^ft, ut fe foecundam redderet, et quidem proie 
mafcula* Votum addU-, fe velle puerum Deo con- 
feccare^ èfcNalïraeutn fs^cere* In quo voto fuperr 
fiitionem^ fut temporis iilam feeutam effe in àprîco 
cft, VD3 m» HVtï, ills êrap amara mente^ î. e. tVî- 
fiis. a^s?dH XMTy fiwim mafculmum^ i. e. proies 
Inafcula. a^tt7>N per Synecdocben frequentitis de 
marihus feu vim ta fpecie ponitur, Genef. 6, 4* 
c. 13,* 8» c* 47» a- Novacula w» i»/cMfrfr| etc. Ca- 
pilli Nàficaeorum. non (^ndebantut» 

I 



Qtto corporis hablttt precttî fînt* 

Ignobiliores folebant nobîUoribus et potentio* 
Tibus f ever«ntiatp corpus fûum ad faumum pro- 
fiernendO) Génef. iS#2« 19, t. jl3,7«i2. 33^ 
3. 6. 37, 7. 9- 42, 6. 43, a«. 28- 48> »«• 49y 8r 
quod TTtnnnuyn feu rfWKuvtiv vocabant» et olcata 
vel manibus vél pedibus et genubus vel terrae 
dando, PI. a, 12. i Saai. 10, 1/ Pf. 72, 9. exbi* 
becé. Eundem moretn ad cultum Dei tr^nstule* 
tant» et,' cum preces fundebant, vel corpore 
bomi proÛrati procumbebant, Geo. 17. 3.. 17. 
Geoef«24, 26. 4g» 52, vel genua flexerunt^ Jef« 
45,23. Dao. 6^ tu Ofcula ad Decs transmit^ere 
praecipue îdololatrae foliti erant, i Reg. 19, i8« 
Ho/. 13, î* Job. 31, 26. 27. 

Genef. 17 , 3. 17. Cecidit AbrabamQs faper 
faciem fuam , et Deus cùm eo coUocotus eft* 

Genef. ^4, 26. Trnn homo ppftratus Jovam 
adoravit.?*— v.48. Efproftratus adora vi Jovam, gra- 
tiasqtt« egî JDeo beri met, <]m me recta hue daxif- 
fet» ut neptem fratris heri mei ejus filiiuxorem 
dticcrem. ^ 

Jet 45 , 23* Per me juro ,y exit ex ore nlieo 
.verfiuiD verum et irrevocabile : coram ihft omne 
genu flectetùr, bmnis lingua mihi jurabit 

Pan«''6, il* Daniel etû mandatum ptpmul* 
gatom fciret) tamen domum / foam iogrelTus» 
fenefïris in ùrrs^mf {uq apertis, genubus flexis ter 
Suotidie precabatur , et Deum laudavit, uti baec 
antea facere confuerat 

1 Reg. 19, 18^ Ex Ifraelltis fervabo leptem 
millia hofnuuim, qui Baali wt gei|ioa flêxeriiiit^ 
nec ei ofcula dederunt 
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Hof. 13 Vi- lî bocBiauça, qui facrificare vo- 

lunt, vitulos ofculentur. .. .., 

. Job. 31,26. 27.1 Si vidi folem.» ^uod tam 
égrègié fulgeret, et lunam , quod claire Tplefideret, 
et ih âbfcondito cor meum deceptùm eft, et ore 
ittaiiutft rtieam'ofcruîatus^îbm: hoc guôque effet 
lifiiTieû fceûfura arbitrolrum digaum, liaraDéum itt 
^xeéffis abnegaffelnr 

m • 

Ad §. 76. Gèmlf. 17 > ?• 17* 24 , i26*. Cf. Rupeytt 
Commentât. îibeir die Vet^brung der Gbttheît în 
dehà'lttftcn Zeîtcn^ InHtnku Màgâ^iii T, V. p. 56. 
Dua verba occurrunt^ quîbui mes Deum adofândt 
, ; éxpfiniîtur^ Tip et rtinhuPil, Prîus ctt^ -vertictni 
'^ -inclmavh^ quod cultum profundlôrem nonnutt* 
qcHkn praecedebat, Exèch. 34 ^ 8» Polttrius ef!, 
in genua procumbens frontem kami pojiiit^ pidfiravtt 
Jéy quod explîcùtur per ^'^39 Sy S»33^ «^^^cre y7//?tfr 
fachpu Hoc fictat in âdoratione civîU Orîciita*, 
jîinn» non folum erga iuperîbres^ :2»Sani. 9,8. 

'^4) 33* i8«2i* 24, lo, Rutb« 2, lû» fed eti^m. 
^rga, aequales« Cf« 1 Sam. 165 13. ^tfljfUe d« reli** 
gione Pftrf» p. 6. HebraÎGo verbo mn^tun refpoa- 
det graecum trçotjxvvir'v, futmi'fi ptovbhtre ad pida. 
aUcuju$ în %num fuhmîfSonîs , ptppt, #iî[we £?<?«/# 
Umhpe^ et lamhendo ofculari* ^ 
• '" MÎG.'mo8 trûnslatu» eft ad culttmi Deî, cui 
fumiïiâm'revetentîaiii et devotionetn'.quoquc cx- 
terntm èxliîhetc vôftTetuht*' Sic Deifcàlîon atqut 
P/rrha, Ovtd. Metamo*ph. I, 375. 376.1 

. , .f\ j^y/it }en\pli terîçcfû çraduâ / procunibit mcrque 

pronus humi, gelidoque pavcna dûdit ofcula faxo#./ 

lit îic:-Jeft'ij:y, a"^. Ôêmifl'iioé'tcre în idômioftc Deî fo- 
pro /r/c4iV dkltur« In locorcitatus iinîttt <II ;. non 
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Jttdaet folùm , fed alîae ctîam gentes relîgîonem 
mofaîcam amplectentur. Id vero cxprîmîtur per 
phrafes: omnes gentes coram rae %^tï\xti fiectent] me 
, pdorabunt, omnis lingka wihijurahh.\ Qui pç^ 
Jovam juxabat, îs îllum pto vcro D#o agnofcebat 
^tcolebat. npnstf., veritm. aw^ «tSnat, verl^aim 
fuêd non revet/itur; promîffiocertti, îweVocabiUj, 

Dan. 6, ii. Eundem motem fiexionîs ge^ 

iiuum înprtcando Daniel fecutus «ft, quo^ e Iqco 

' noftro patet- P«iefectî regîi illum apud regciri de 

tehgioDie fua crîrnînabantur. Regem nempe în- 

duxerunt , ut leiiem promuJgarct îneptra, ne quîg 

tliquîd peterct ab aliquo Oeo aut homîne ptr trî- 

gînta dm, nîfi a fe. Quja tiv^tC^rios Dahîelîs 

pietés ejûs haud latebat, eum huîc rcgto mandata 

, obffqùîum non praeaituruin, îdeoque în regîi 

odîum încurfurum éfft jpraèfaniebaiit. Id fàctum 

cft. Daniel preces fuas confûçtas ter fingulii dîe- 

bus peragere non deftîtît, îmo^ quod imprudent 

^ tîus factum 'eft, apertîs foncftrîs laudes J<nrae ce* 

cînit» Dtt?n, èxarûvh ^ firipjjt legem. 'S^y foràmen 

in pariHe, dïctiim a p^rfoffione, a r. àrab. ^13, 

fûdh. trhv, ijireçwov , cubkutum fttperius^ în quo ^ 

v«tere$ cum amlcîs confabularî et coenarc, ftçretp 

«gère et preces faccre foiebant. Hierofitymam ver, 

fitt^ quo fâcîem \n precando Judaeî verterunt, quîa 

îbî tetnplum èxtiterat* 

1 Reg. 19 , ig. Propheta Elias le folum efle 
fuperftîtem putavit, qui verum Deum <:olat, et 
cultuî baaUtico non deditus fit. At Deus adfirmaf, 
feptem mîUîft hominum adhuc fupetefle» quibut 
adoratio Baalts fit deteftà bilis. Adoratio autem 
qua Tov Baal coluerunt, confiftebat Jn genuum 
flexîone et olculis datis. Per*BaflIenj MickaèUs ' 
probabillter întellîgît Hercul^tn Tynum; quem 
ofcuHs venejari foiebant. De Hercuk AgrigepUno 
JDicta clàmca. P. U. H 
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Cîcero L* IV* îri Verrcm c. 43 : „ Herculis tem- 
plum eft apiid Agrîgentînos, fane fanctum apud 
' îllos et religiofùm , îbi cft ex aère fitnulacrura 
îplîus Herculîs, quo noti facile quidquani dixenm 
me vidifle pulchrias, ufque eo, judices, et rictam 
ejus et mentum paullo fit attrkîus , quod in pre* 
cibus et gratulatlonibus non folum id venerarii 
verum etiam ofculari folent. Hercules Agrîgen* 
tinuS) peregrino Roinanisque ignoto CMltVL adora- 
tas., quin Tyrius fi(, nemo dubitabit, cul vetai 
Sicilia cognita, niulfas Phoenlcum colonias ac no« 
bilii&mas habens, eorumque et lingua plerumqae 
in nammîs utens, cf. Supp.L ad L. H. p* 196» 
Caeterum mbs eft in Oriente receptus, id, quod 
facrofanctuoi Habetur, ofculo date venerandî. Sic 
enim Mohahimedani peregrinatores relîgionis 
caufTa lapidem nigrum in tem^lô Meccano , quem 
de coelo delatum dictLtant , ofcuiantur, 

, HpC 13, 3.. Cultus baàliticûs .eft caufTa» car 
respublica ifraelitica coUapfa fit. Huic autem 
fiudio ardentidimo dediti funt Ifraelltae* Auri- 
fabri fimulac^a confiant, de quibus dicont: ^^nsT 
ppu;> • Dl&i, facrijicantes kominum ofcuknsur vî- 
tulos. Mofchodatria praecipue inter Ifraelitas vi« 
gel^at , et deo fuo fub fpecie vitulorum repraefen* 
tato fuavia reverentiae teftandae caùfia, praebué« 
ront. Haec interpretatio melior eft altéra: i^ 
immolant homines etc. Ifraelitas enim hoftias huma- 
nas tum Jovae obtuiifiTe , non legimus relatutn. 

Job. 31, aé. ay» Jobui teftatur, fe Sabacî- 
fmum f. cultum aftrprum , folis et lunae, femper 
efle abominatum. "ilftï, fcl^ Cap. 37,21. Jef. i8)4« 
*^Vn^ pwrrii ut manus mea ori meo adpàctapt^ i. e. 
m it^anum ori admoverein ad ofcula ei infigenda, 
quae folem verfus jacerentur. R. pt»3 eft propr. 
f$wp»s^r€ arçtius et oiifingirt^ fi adjungere^ êd* 
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haerfr^. Spannhem in Jilftor. Jobî, Ctp. 9» n. 7* 
„ Aptiqulflimum idûlolatriae genus, cujasferefa. 
lîus jTum deteftatlone meminit Jobun Fait i$ ÇqUà 
tt iunae cultus, iinanu ori admota per ipodam 
ofculi, prîmaevo r^tu adorandi.,, Ofcula in OrU 
ente funt fîgna revereotiae. Si mapuin altertus 
ofculart non licet, fuam pro aliéna eodem iignir 
iic'atU ofcuiantur, maniuiique fuam, cui bafîun| 
impreff^meft, fronti admbvent.. Sic et Deos fyoc 
adoraban]:. Manui fuae bfcula infigebant,%aqu9 
vcl côelum verfus jaciebant, vt\ fronti manunl 
împoneban^, cf. ffarmar, obfervatç. T. II. ^; jg; 
MenkH dlHertt; phlloU de efculo maniis oti dato^ 

liplliyii.' ' 
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De kciii in quibua Deo facra fecerunt, et ad eunl 

precatî.funt. v 
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BeOm atttiqaiffimp aevo non vhvfiSy fed ceis 
tis.tàotiuDiiin lods prafifentexn cogitairudt, ^fi^ 
adamet, ubi appareat> et :Urbi Ideo colehd^s j;(|f:< 
HujU9tiiK)dt loca erant lucu^i 'montas, colks, arbo* 
res,^ad c|uas aras exftruxerunt, Genef;42|2*,14é 
Genâf. I2»^r6.7. i8> i* 4X., x. 2. Hof« 4, J13, et 
lapidés' facFOfl oleo inuqctos ^^rçxerunt,. Qeaef» %%^ 
%%. aa. .. Aliis in Ibcis; in qoibus olim, D^us ap<« 
paruifle, aut Patriarchae facra feciffe dicebantpr, 
fua quoque li^aelifae leeerunt facra, Ut Bcirfebae 
et Betheli> Genef. %6y %%. (0011.46, i. 2.) ax, 33^, 
Hof. 4, X5. Qaamdiu IfraeliCae vitae aoma<}iç4^ 
addicti erant,. templa non^^babiierunt.., Ubi ^era. 
Mofes eos per defertum Arabiae ^à Pal^eftiiaam. 
adduxit, primurn tetuplum ppxtatile f. lentoriuoi! 
facrum erexit» . dia aùtem..poft Salpmonje regoante 
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àedes. facpa HieroXolymae exftructà eft, in/qua 
' jfova praefens credebator» ibique et non alibi cb^ 
lendus erat, Devt la, i - 14, t Reg. 8,1' ^o. 
* ' Gen. 22, 2. r4. Etdixit: accipe filium 
tuutn unîgenitum tibi dilectum, Ifaacmnj et abi 
ad terrain Mpriaoi, ibîqtie illum ofFer pro faolo- 
caufto ; fuper uno montiuœ , quem ' ego* tibi 
bftendam.' . ,^ . 

^ ' Et Abr^hamùs huîc loto nom'en ^âédît_: Jpva 
JireK. '• Inde fiftiamnum . in proverbio dicitur: io 
niôiité Jovae providebîtur^ > 1. / 

Gen.' 12, 6^ et Cap. 18, î. Et Àbram mî- 
gravit per terr^m ufque ad locum .Siçjiemï, ad 
terebtnthum More ; Cananitae autem* tiim erant 
^ iû terra. 

' Jova ei apparaît * ad terebinthum Mamre, 

• çuin Eprif meridianis îederçt ad januarp- teç|torii.. 

Hof. 4, 13. In caciimine montium facrificant, 

et in collibus fuffiunt, fub terebintho, popolo et 

i}Mrcu> quia grata :efr'edriim umbra^ r;*£tt(jStereà 

tlêfttae .flliae fcortanttfr ,* et nurus . veftnsie' Jadulté* 

^ ^ fintttrj ^ populus impr^dens cowjet.^^'i. cl*' 

' ''^ Genef. 28» t8' 33. Jacobus minëfiirrexif, 
H {v^tiïût isL^idem y quem^ a parte eapit^ffbfuît, et 
éipptim t^rexit > quem-CKleo perfud^it^^rcr- .Lapis 
iffié,«'<|ùein cippinn èi^xl, erit domQ9LDei, et 
aoftih^ rierom » qua^ înihi dabis ^ décimas tibi 

Genef. 2^, 23*^4. 23^ et Cap. 4$, i. a; !Ind0 
afoendit' Serfebam»' llla .nocte jova^ei àppairuit, 
i^xitqiie: ego iûtn Déus Abrahami .patm tui, ne 
lSméa9.« liam ego tib^ adfutfip te fortunabo, «et au* 
^ëbè poft^ros tuos prippter Abrahadiam cttitorem 
Aètifri.' --■ Et âedifieavit îbi aram, etrinrocavit 
liométt Jovae, ibique ^faum tentoriont' ^âxiît* 
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Ifrael et tota <ejas familia proÇcifcebatur Berfô- 
bam, et facrificavit Deo pàtris fui Ifaaci. 

Gen. 21 , 33. Et plantavit tamarifcutn Ber- 
febae, îbique nomen Jovae Dei aeterni invocavit 
Hof. 4, 15, Si vos Ifraelit^e fcorta^ini, fal- 
tem ne reatum committat Juda. Nolite veîiire 
Gilgalem , nec afcendere Bethaven, vel jurare 
pet Jovam. 

Devt. 12, 1 - 14. Haec font flatuta et leges 
vobîs t)bfetvandae in terra, quam Jova DeUs majo* 
rum veftrorum vobis dabit omnes die«, qaos in 
terr^ vivetis. Perdetis omnîà loca, in quîbusgente^ 
a vobis expellendae Deos fuos coluerunt fuper moû- 
.tibus altis et collibus, et fub oihni arbore viridi* 
Et dcftruetis altaria earum et ft^tnas frangctis, et 
lucos igné comburetis,' et Deos jfcnlptos exfcinde- 
tiè, et nomen illorum ex hac regione delebitis. 
Non îta Jovam Deum veftrain coletis* Sed ad lo* 
cum, quem Jova Deus vèfter ex omnibus tribubns 
eliget, ut ibi colatur et habitet, convenire eumque 
confulére debetis. Eo adferte holocaufta vettrdy 
et farcrificia, décimas, donaria, vt)torum fponta- 
neas oblationes, primogenita armenti et pecorîs» 
Ibique facras epulas inftituîte, et laeta'mini cum , 
familiis veftris de lîegotiîs veftris , fiquidem Jova 
Deus veÔer vos fortunabit. Tura non facere vo- 
bis iicebit} quod nunc htc vobis iicet, ubi pro 
arbltrio veftro vivitis. Nondum enim véniftis ad 
quietam poffeffioneôï, quam Jova Deus veôei: vo- 
bis dabît. Si tranfibitis Jordanem, et terram inha- 
bitabitis, quam Jova Deus vefter vobis poffiden*. 
dam dabit;, ita ut quieti fitis ab inîmicis veftris, 
et fecure agatis: in locnm, qtrem Jova Deus vè- 
fter fibi eliget, ut ibî colatur, afferre debetis, quae 
vobis praecipio^ holocaufta veftra et facrifieia, der 
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cimasi donaria, et fpontaneas çblationes, quas vo-^ 
vebitîs Jovae, et laetari coram Jpva Deo veftro, 
yps et filii, filiae, fervi et ancillae veftrae, etl^evî* 
tae inoppidrs veftris habitc^ntes, qui tiullam inter 
vos habent poffeflipnem hereditariam» C^ve tibi, 
ne offeras holotaufta tua in qaovi^ loco^ quem 
vides, fed in loco, quem Jova fibi eliget in una 
aliqua tçibuum veftrarum. Ibî offeres holocaufta 
tua et faciès omnia, quae tibi praecipio* 

I Reg- 8> ï - 30. ,X»^ni Salomo convocavit 
fenipres Ifraelitarum , tribuum preceres et faniili- 
arutn principBs Hierofolymatn , ad transferendam 
arcam foederis ex brbe Davidis^ hoc eft, ex Sioae« 
Et convenèfunt ad^regem Salomonetn omnes Ifrae- 
litae in fefto menus Ëthanîm,, qui,6dl raenfis fepti- 
flius. Poftquam igitiir omnes feniore$ Ifraelita« 
rum convenerant, facerdotes arcam fuftulerunt 
una cum tentorio conventus et omnibus vaûbas 
facris, quae in tentorio erant. Haec facerdotes et 
Levitae fuftulerunt. Rex Salomo autem et'totus 
Ifraelitarum coetus, qui'adeum convcpaerat, una 
cum illo Qoram'arca pecudes et boves immolarunt 
innumerablies. Sacerdotes autem arcatn foederis * 
Jovae ad locum (uum adduxerunt) ad adytum 
temçli , ad fanctum fanctorum fub alis Cherubo- 
rum. Nam Cherubim expandebant alas ad locum ' 
arcae« ettegebant arcam et vectes ejus fuperne., 
Vectes tam longi erant, ut partes éorum extremàe 
videri pofTent e fanctuario ante adytum, foris au* 
tém non videri poffent. Et quidem àdhuc hodie 
proftant Arcae nil inerat, nifi duae tabuiae lapi* 
deae, quas M'ofes Horebi in illa collocavit, ubi 
Jova pactum cum Ifraelitis, cum e terra Âegypti 
^xirent, pepigit Cum facerdotes e fanctuario 
f grederentur, nubes replevit templum, ut facerdo^* 
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tes minifterio fuo ante arcam ne fungi quîdeth pof* 
lent y Adeo majeftas divina templum repleviu 
Turn^ dixit Salomo: Detis ilatuit habitare in cali<- 
gine. Donium exftruxi tibt âomicilium, ia 
qup perpetuo maneas. Pofteà vultum convertit 
"et faïutàvit ' totum Ifraelitarum coetUtn ftantem, 
dixitqÂie : Laudatus fit Jova Deus Ifraelitarum^ 
qui, quod Davidi patrl meo promiCt, nunc impie-, 
vit. Ex quo populum meum, Ifraelitas, ex Aegy* 
pto edlixi, nuUaih urbem ex omnibus tribubus 
Ifraelitarum elegi, ut ibi aedes, quam inhabitem, 
mihi| exflfruatpr. Davidem autem elegi, ut populo 
meo praefit, David pater meus voluit Jovae Dec 
Iftaelitarum aedem aediiîcare. Deus autem dixit: 
bonum quidem e& animi tui decretum. -Verum non 
tu, fed fîlius tuus ex te oriundus templum mihi 
aedificabit Jova promiflfum fuum implevit» ego 
foui fucceffor patris mei Davidis in reguo Ifraeli* 
tarym , prouti dixit Jova 9 ^t- aedificavi templum 
Jovae Deo ifraelitarum. Ibique locum arcae con» 
fiitui, in qua eft ioedus Jovae, quôd pepigit cùm 
majoribus noftris, cum eos e terra Aegypti edu« 
ceret. 

Salomo autem fietit coram ara Jovae prae* 
fente toto Ifraelitairum coetû, fuasque manus ad 
coelum extendit, atque fie prècatus eft : . 

Jova Deus Ifraelitarum, non eft Deus tui 
fimilis, nec in coelo defuper, nec in terra infra, qui 
fervas promiffa benigue data cultoribus tuis can- 
dide tibi viventibus. Servafti cultori tuo Davidi 
patri meo promiffum; quod pollicitus es , implefti 
hoc die. Serva itaque.etiam illud promiiïum pa* 
tri meo Davidi datum: unus e pofteris tuis, me 
praefente, regno Ifraelitarum fubinde pracpofitut 
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érit bac conditione , û pofteri tui ita tnihi dediti 
funt, uti ta fltiihi deditus fuifii. 

Nunc, Deus Ifraelitarutli, firmum fit promif- 
fum tuuniL, cultori tuo Davidi, patri meo, datuui. 
Equidem bene fcio, te tion in terra babitare. 
Coelum et côeli coelorum te non caplunt^ multo 
minus haec a me exftructa domus.^ Refpicias ad 
preces cultoris tui) et ad fuppUcationem ejus» Jova 
Deus mi, ut exaudias banc orationem precantem, 
qua te hodie imploro. Sint ocuti tui aperti in 
hânc domum die et nocte, in iocum, in quo tç 
praefenteoi fore dixifti, ut âudias preces, quibos 
cultor tuus illo loco te implorabit. Exandîas, i;î* 
guam, me et populûm tuum lfraclem> qui ad 
hune locuni oraverit, et dutç in loco fedis tuae^ 
in coelo, audieris, efto propitius, — ■ 

A^ §• 77* Cf. Ruperti tiber dîe Gegehwart, die 
Wohnungen und Verehrungsplatze 6ott#c*, nacb 
der Denkart des h6cbflen Altectfaums» in H€$ikii 
Mag^zin, T. VI. p, aïo- . 

Gen. 22, 2* 14» Abrahamiis fiilam fuam uni* 
genitum iniindlacurifs propofituin fuum in monte 
perfîcere vult, ibi entm veteres facra facere follti 
crant. Inwontem Moriah etc.. Quinain fit, dubi- 
tatur. Veteres interprètes Moriah pro noniin« 
appellativo acceperunt, LXX. ra;» v^s^Xsjv. Aqtiil. 
9cocTec|^«V4« Sed vldetvif hic potius 'TrçoX^^/ii- efTei 
et is mens, qui poftea Moriah dictus e(l,>ntem- 
gendus, in quo deinde templum Salomonls âedifi- 
cabatur. 

Locum îlium vocavît : n»"!^ TV\7X^ ^ î. e. Dent 
videhhy providebît, profplcîet* Alludîtar ad v# g, 
ubi Ifnacus interrogflvit patrem, quonam Focortttn 
fit vîctîma* Ad qùam ^înterrogatîonem pater j^er* 
turbatus refpondet: Dtut fibi agnum prcfpiàit. 
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^ Qaod cuîiT rêvera factum fit, laetu^ hutc loco 
jnqmen imponit novum. "^Ofi^^ Dvn "iych, quoJ i 
kodii dicitur^ i. e, idem hodîe proverbiallter repe- 
tîtun- riNi^ mn^ nna, in monte Jovae providebnur. 
Maie LXX. xwç«f «<p5}j- Fortafle rectîur pronun- 
ciatur n«"^j^, ut prioribus dîctîs refpondeat. 

Gen. 12, 6« 7. coll Capi ï8«,î« '^^ /or»» Sî- 
^%em^ ad locum,^quI poflea Sichem dictus eft. 
Cap. 34, f . X^^i terebintkus^ vid. Celfius in hiero* 
botan. P. I, p. 34 - 58^ et Mick. Suppl. p. 72. etc.- 
Secula durantes arbores, quevcus, et hts longae- 
Tior^s terebin^hi, maxime lî^flent fingulae aut pau- 
cat, geogr^phiae monumenta iiunt, atque ut talia 
in icinerariis atque ab h^-ftorîi:î$ memorantur, ur- 
bibus etiam aiiquando vicinis nomina datu'rae, ut 
in ShawH îtinerario p. 41. germanicae verfioniSi 
p. 39, tyfhe^e! BothnWy nec procul indt' Ihy te eU 
Bo$um^ \ Idem et apud Hebraeos obtinet, habes 
ibi teitbi«tiuim Far^n^ terehintkum Mamrff etc. et 
h, 1. terebintkam More* — ^3r33:ilj Catinnaei jam 
tum terram occupartmt^ Phoenîces nempe non in- 
d^etes Pftlaeftinae fuerunc, fed primo, teih Hero-^ 
dotQi^ ad mare erythraeum pram incolebant, ^inde 
in Palaeflinam migrarunt,, in qua Nomadum colla- 
vies incertis fedibus vagabatur. -— Abraham^o^ 
cum ad banc terebinthum et pollea ad Mamre, 
tercbînthes federet, Jova opparuîfTe dicîtur, Ar- 
\ bores itaque Jovae erant dilectae^ uti quercus 
apud Graecos Jovî façrae erant, ad quas oracula 
edidit. Hinc ficut olim queiçus a Grâecis, Celtts 
et Germanis, ita terebintbi ab Orientailbus propter 
ipfaruhi longaevitatem colebantur, tanquam arbo* 
reis facrae, fab quîbus altacîa extruebant , et facra 
faci^bant, Senec. Epîft. V. 4: „Si tibî occurrit 
vetuftîs arboribus' et foiîtam altîtudînem egreffi» 
fK:çqaens lucus^ illa proceritaa filvae et fecretuiA 
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locî et ^dmiratto umbrfté fidem Numinu facit."* 
Plîç. hîAor. natural. XII, \\ ^^Arbores faere numt* 
num templa, prifcoque rita fimplicia rura^ vetiam- 
nunc Oeo, praeceUentem arborem dîcant. Nec 
inagis auro fulgentia atque ebore (imulacra, quam 
lucos et In iîs (ilentia ipfa adoramus. Arborum 
gênera numinîbus fuis dîcata perpetuo fervantur» 
ut Jovl aefculus, ApoLUnl laurus, Minervae olea» 
Vcncri myrtus, Herculî populu$« Quîn et Sîlva- 
nos Faunosque et deôrum gênera (ilvîs ac fua nu- 
inloa tanquam et coelo attributa credimus." 

Hof. 4) 13* Cultus idoloruqi, inprimis Baalu» 
fub arboribus et in altis montîbus adhuc prophe« 
ta^ûm tempore continuiibatur« Et illi eo niagîi 
dediti erant, quo magis iimul occafio data eft tur- 
pîa ^ faciendî , et fcqrtandû In honorem enîm 
Aflartes f. Veneris aliorùnjque deorum innùptae, 
fed maturae et nubiles^ pueilae corpus fiium vulga- 
bant* Hanc ob cauflfam ^Hdfeas,ha^c addit verbft 
ni^37n JD Sy, fr opter ta ficrtantur etc, "JTiçS quod 
rtd in^T^ relpondet, valet: figregant fi reUghniî 
erg^^ nioîip, meretrices facrae^^tnttU cultui con- 
Cécratae, Gen. 38, 21* 23. Devt.as* l8* tSsS, 
eorruere^ humi profiemU 

Genef. 28.« i8- 22* Non folùm aras,' fed 
etiam Upîdes devotionis ergo Veteres erex|erunt« 
Taies* lapides în Aegypto, Phoeniçia, alîîsqùe îit 
r'egîônîbus erîgeban^ur. Sic in templo ApoIIînî 
Delphis facro lapis afTervabatur» et diebus feftia 
ol^eo perfundebatur; . îtem în aede Emeffae Splî 
dîcata, quo de lipide Herodlanus Lib. V, -c. 3» 
fcribit: „ Siinulacrum vero hullum, graeco aut 
jroihano more manu factum ad ejus dei fîmilitudi- 
nem: fed lapis eft maximus, ab Imp rotundus, 
et fenfim fafilgiatus, ptopemodum ad coni figu- 
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r«m. Nlgejr lapldl color, quem etîam jactant coe- 
litus^ d^cidiiïe. JE minent in lapide quaedam!for« 
snae, qtÎAe nonnuUae vifuntur, ac Solis infiaginem 
illam eiTe affirmant, minime hun^apo artificîa fa- 
brefactam.*' Alios in antiquitate célèbres lapides ' 
facros^ praetereO) et folum commemoro lapir. 
dem nigrum Meccae in^Caaba feryatum) qUem Mo* 
hâmmedani aGabrieie candidtilimum de coeio delà- 
tum fuifTe, cum mundus.crearetur, fed nigredkiem* 
ob peccata hominum contraxifl*e' fingunt. Hune 
ofculantur in circuitibus religlods» quibus Caabam 
ambiant, cf. Reland. de relig. mobammed. p« 11 y* 

Hujnsmodi lapides oieo confeçratqs Phoenïcîî 
BflcirvXiK vocant (D^^HH rr^a, donmm Dei), Hejych,: 

Hune jnorem antîquîffimum , ^lapides oleo- 
ungendi et bac ratîoDè'Deo confecrandi, Jacohus 
fecutus eft, Cum vîfionem nocturnam habuîffet, 
in memoriam rei lapidem érexît non artifiçio hu- 
mano fabrefactum ( artem enîm fculptorîam No- 
mades riondum caUebant)| fed rudem ef îndîge- 
fiam molem, itec quicquam nlii pondue îhers. 
Ad hune lapidem Deum fetnper praeféntem fore 
Ciredidit, îdeoque cum S« n^;à, domum Dei^ vocavit, 
domum, quam Deus incolat; et ubi adorari queat* 
Amobhis^ fi quando, înquît, confpexeram lubrîca- 
tum lapidem, et ex olivi unguitie fordidatum, tan« 
qttam inefiet vis praefens, adulabar, àdfabar» 

GeneC 26, 23* 24» et Cap* 46, i. 2. Locum, 
in que Deum apjparuiffe [putabant, facrum habûe« 
runt, îbîq^ue precati funt Hae de cauffa Abraham 
Berfebae, ubi vifionem divinam antea habere ei 
contigit, aram ({ruxit, ad quam Numen veaeratua 
èft. Id quoque valet de Genef. il 9 33* 
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Hon4, 15* Judacî exemploiUraelîtarum fe 
non ad mofcholâtrian feduci patîantur* Sin tu^ o 
JJrael^'fcorfarhf vos Ifraelîtae îdololâtrîam cxercetis» 
: M3T de îdololatrîa 4ÎCÎ, ' notîflîmunî eft. D«?>e, 
. ^ tfatum contraherey fich verf'ûiidigen^ Dane ctBetheffe, 
poftea quoqUe Gîlgale, imagines vîtuU aureî, Jô- 
vam repraeîentantîs, ercctac funt, quas Ifraelîtae 
coluerunt. Complures Judaeorum co devotiqtiîs 
iergo peregrînabantur. A quo cultu ut fibi cave- 
an t,^ propheta hortatur. Bethtî oppidum aotem 
eam ob caulFaià tli^ebaturt ut ibi eflfet aedes Jovae 
fub imagine tauri culti, quIa.Bethell olim Den 
Jacobo compamerat, ibiqAe Jacobus In honôrexn 
Dei aram es^ûruxerat, Genef. 3S^ '• Hofeas aotem» 
dam Betkiven nominat, per antonomafîam Bethe- 
lem inteiligit* Hiifronym,^, «vBéthave'n e(l Bethe), 
et quae pr^us vocabatur domus Dei, poftquam vi- 
tult in ea pofiti funt, appeliata eft Bethaven, L e* 
domus inutîUs et domus idoli." ' 

. Devt» 13, I - 14» Mofes inculcat, ut Ifraeli^r 

' tàe, cum Palaeflinam occupa viflent^ pmnia idolo« 

' latrl^e veftigia delérent, ne aediculis, lucis, fylvis» 

tris facris, 'quas vidèrent,, ad Deorum aliçnoruni 

cultum inducérentur animi. Slmul autem prae* 

. cipit, ut tum facra fua in-uniéo loccx omnibus^^com* 

murfi, qûensi Oeùs électarUs fit, rite faotan|, -^ 

Tabernaculum facrum, quod diverfas fedes 
prioribus fecuiis habuerat, tandem, a ^Davide 
Hierofolymam translatum, et hocce templum por* 
tatile k fuccelTore ejus Salomone in firmum et fta- 
bile templum comn^utatum eft, a quo nethpe aedes 
facra exftructa eft pro fui temporîs rationé amplai 
magnifîca et fplendlda. *~ Ubi arca foedèris cum 
Ciierubls eam obtegentibas , fymbolum majeftatis 
diviifae aftervabatur, ibi Jova ipfe aderat, ibi ho* 
fiias immolare et preckrl folum llcebat^ Inde ab 
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hoc tenipore alus In locls publica faci^à înAituer^ 
vetîtum erat« Sed longe i^berat, ut Ifradltae hanc 
legem femper fervarent, ut potîua cercnionias ido« 
lolatricas diverfis in locU fectarentur, et rellglo- 
nem vîcinarum gentium ampiecterentury nec non 
âîis ab his cuitis aris ^ aedicuks, lucof 'ftruererit; 
et tan de lÂ decem tribtïs a Jerobeamo defcifcentes 
ftlialoca £uicta, Danem et Betheiem, fîbî ellgerent» 
jn quibus Jovaai môre fuo veneratentur. 

* Mpfes joninlno &pienter fanxit, ut ritu», facrî 

/Hfijinifi uno loco fièrent. Çrnn enlm Ifraelltae 

^ iDÎmm in modum ad. idololatriaih propenfî eflent, 

tit tnfano amore ad illam ferrentur : facile pro fuo 

ingenU acumine praevidit, cultum iiçtofuniNumi- 

nttoi, nid ita orceatUT , minime probibeii pofTe^^ 

V. 2* |3yil")3Ét, deflruère debetîs quascun- 
que nediculas vel at^as, quas fub lucorum umbra 
învenîctis.— V. 5» Qx ^D, fed. mpo Sn cohaeret 
cum îtimn , lacum quaerere dehetis. Nam Tdl 
conftruitur cum Sh, Sir, Sj Levît. 10, 16. a Sam. 
Ip, 3. 2 Chron. 3 1,9. Q^ lott? n« owS, ut 
npmen Jhum iU pênat, Haec phrafis expHcandà éft 
ex' altéra ht v. it. obvia, tatô loitr ptt?S, ut nomm 
fuum Hfi habitit. Nomen^Dei autem pro Deo tpfo 
ponltun Deus vero ibi habitare dicitur, ubi ex 
voluntate fua colîtur. "î^DttjS per epexegefin ad« 
ditiir , hahttacuhm fiium quaerere debetU^ nov ne<:3% 
êoque ventre* - Pro (ingulari legerunt &3ntt3 cod. 
Saiparit, LXX. Syn omnesque veteres, 

V- (. t331^ hD'ïin, donarta ve/ira^ -propr. fub- 
latio,' LXX, Q&Ç)«içefta, donum de fumma ablatum# 
* rmiâ» fpontaneitas ^ per metonymiam donum fponta^ 
neum , obïatit Jptnitanea, 

V. 7. Camedhe ibi corûmywa. Antîquî populî 

[ dies feftos laeti agebant, convivia in|lituebant, cbo* 

teas ducebant, Mofes igïtur ^oque peimifiti îmo 
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jiiflît, Ut in feftivitatibas lAptelîtae Uetarentur epulas 
habendo etfobiie compotando» Quodutiieripofret, 
maxima pars carnis vîctimatum, quae non m altari 
igné comburebatur^ in uAim facrificantis cedebat, 
qu^ ipfe cam familia faa vefcebatur./ Quae epulae 
{acniîcales cum in honûrem.Oei et in loco;fanctua- 
rii haberentar, convivae coram Jova edere dice- 
bantur» n3T nSico Sds, Je citnctUy ad quat mi^ 
ferîtts mauus vefirss^ L de proventu annùo., qui 
snahùum labore provenerat, f. de negotiis veft^is. 
V— aD3«!C-nm33, DathwSy »recte, uti' arbitrer» 
Mwhaelh ftatuît in Jure mofaîco P. llf. $. 145. ut 

• decîmarum, ita quoque pnmogenitorum duplex 
genus fuiffe: alterum, quôd D^o five Levitis in 
partem falarîî datum fit; altetum, quod ab ïfrae- 
lîtîs in epulîs facrificalibus confumerétur; illud 
quidem Mofen in populo ifraeiitico primunt tiiftN 
tuide» bàc vero ut rttum antiquum, fortafle indc 

. a Jacobo fervatuni , invenifle, neque abrogaAe.)» 
V. 8* Ql''^^ •^^ fecimnt hic etc. ^Mofe? non 
«ccuratam legum fuarum observation em ab Ifrae- 
litis pofiulavit, quamdiu in defefto arabico <dege« 
bant« Etenim ibi muitîs rebas ad facra neceflariis. 
dfeftituti étant. «^», ic. ^^V^ qatlthet façUrfctum 
inocuiîs/uifyjpvo lubitu ùxo vivît. V. I2# D3;*iwa, m 
partis vefiris\ i. e. oppidis. Portae erant loca.p'rae« 
cipuç oppidorum , in quibus homînes otiqfi con- 
veniebant* .- ^ i 

ï Reg* g» I * 30. In hoc capite Inauguratio 
novi templt a Salbmone facta defcribitun PHilio 
arca foederis una cuni tentorio facro a Sione^ ubt 
hactenus CQnflitata fuerat, in novum templum 
translata eft a facerdotibus, jubeilte rege» etprae- 
lentibuspopuliprit^cîpibas. V^6^ n^>'l ")^ai| ûdytum 
' temple y idem quod fanctîffimum vocatun Tan 
propr. eft fofticm fars uUcujus rei^ a r. ndl/ pçm 
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fuit. Erat templt pars poftica verfus occidentem pofî» 
ta, quam iitus occidentalis (ignificationem radix ara- 
bîca in fpecie habet, cf.'C.B.AfrVAtf^/.dîffertat.de lo- 
corum difFerentia ratlone anticae, poQicae. Ci^iiin^ 
animalm fphingica, ex flgurit hominis, leonis^. 
aqailae ,et tauri compofîta, ac e ligno fculpta ab 
uno pariete ad alterum alas fuas expanderunt, fub 
qùfbus arca depofîta cft, ut fub iJ'laruni umbra 
ac tutela velutî requiefceret. 

V* 8- D^ '>^»"»^% ^^ '*' projlatà ad diem hoditr. 
uumi Haec verba.non funt epitomatorls, qui no- 
ftros libres Regum ex antiquioribus regni îfraelî- 
ticl annalibçs aliisque monumentis hiftoricîs con« 
fcripiit, hic enim non ante exfilium babylonîcum 
floruitf fed vetudioris iilorum annalium condito- 
ris, cujus verba compiiator retinuit. Hisce indi* 
cftre voluit, vectes arcae adhuc fua aetate ex adyto 
prominentea confpici p otailTe. j 

V» 9. Arcae nîî praeter duas tabulas lapideas 
inerat^ Caeterae enim res, quas Mof'es arcae indi* 
^erat, fex fere feculorui^ decurfu obfoletae . factae 
et cprruptae erant» v* c« Manna, virga Aaronis. 

V. lo. ir. Nuia rtphvit templum. jNtiin 

baec nubea fuit rairarcuiofa, , et in.illa n3^:3u;,'fym- 

bolum majeftatia divinae,) Utuit? Rabbii^i$ il 

fdem faabemui, non dubitandum eft, fub bac tiube 

Qccaltum fuifle Deum, a quo fplendor lucîs (il^a 

nm^) quandoque emicuerit, quo totum teniplum 

coUuftratUm lit. Super arca foederis nempe eon* 

tinuo columnam illam nubis et ignis dictapi, quae 

Ifraelitas in deferto praeiverat, quievîiTe, At hoc 

effe commentum rabbinicum, nuUîs idonçîs fafful* 

tum argumentis, Thalemannut probayit in differ* 

tat de nube fuper arca foederis, Lipf 1756. Ipfa 

illa columna ignis et nubIs nil aliud erat, quam 

per'ticay quae.in itinere praefèrebatur, et in cafiris 



Y 



«Ift ' f A R S IL S B G T I O IIL 

flnte prfratorittm erecta fuit, cujus în fuperiori 
parte ignls accenfus aiebatur. Quam rep ufu 
Orientaltba; receptam Alexahier imitatui ell« 
Lîb/V, c. 2. „Tuba,' quum caftra movere ycUet, 
fighum dabat, cuju^ fonus plerumqne, tumultuan* 
tlum fremîm exoiiente, haud fatis exaudie^iatar^ 
^rgQ pertlcam, quaç uadîque confplcl pofTet^ fu* 
. pca; praetoriam (latuît, ex qua iignum einlnebat 
parltér omnibus coniplcaum, obi'eivabatur Igais 
noctu, furaus intevdîu/** ' 

Qaîd îgîtur fuit nubcs noftra, quae domum 
Del replcvlt? Fumus ex fuffitu, qui a facerdotibits ^ 
adolebatur. cf» Lèvlt. i6, 2. et 12. ij. 

V. 12. ^^^ 1^^ tum precatuT eJK Sequitur 
feéundo îpfa înauguratlo. Sû-ira 19^*' "^^^> J^^wj 
fiatuit hahitare in caligine. £(l ailufîo ad Levit* 

, 16, 2. Exod» 19» 9 j ^'*7^ ^v^> fi i» caligw 4^fif^ 
fima kahitaturum ejfe. Salbmd igitur îa populi 

' praefentis mentîbus cogîtationem cxcîtarc Kplebat» 
,I)euni« qui nube denfiffim^ templûm spCcuparit, 
libenter fibî hoc domîcîlîum deUgîffe. ^n'^aa n3a 
' fubito ad Deum oratlonetn convertit m p^rfona 
fecunda. natt^V pso ^ Iqcu$ firmus ad luttitandum^ 
fedes fixa. 1"P, fnufta apprecari. '^tiV^ fiabat' 
ad ppecandum, Gen. igi 22. V33, per at fuum^ 
L e. per propbetam Natbanemv interp|retem Dei» 
2 Sam.' 79 4. ^^O 11^:3 9 manu fua implivh^ vl foa 
promîflis ftetit* ' 

V. i8" j2?^^ fumt in corde tm , aedlficare do^ 
wm Homini tuo^ bene fèciftiy qmd fuer'a in^corde ti/0^ 
î. e. laudabiie cft, quqd decrevifti, teraplum mihi 
aedîficare. V. 2X» n^T n--»a, foe^m j^evaè^ î. e* 
leges divinae. Quod enlm Deus IfraelUis léges 
et piomîfKones dcderit, hî autem dbfequîum iUis 
' praeftare fpoponderîat, foedus et pacium cura Deo 
înitiim dicltur, de que poftea plara dîccmas. -p 
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V. 24. nî'l DVD, ficût' -hôdîerhus âîés iiûiivif: 
\ ]bti^y raiUm pt. -y V* 27. vîd. paragraphum iH 
ommpraefentît divlnà* Ex hac pfecc SalômonJ^ 
dîrcîmus,« aédern-Deo facVanfî ti îe tb ffnè cxftra-' 
ctam efle, uf Deusf féfc îbî rtiirnîMet Ilraelîtî^;. 
Nàrm Dcunï, quem coelî non capianti témpliiitiF 
lioc Àfoh inliabitate ceu hommes > rèx cogholîic; 
rorro dt ft/r facrificla ofrera't, et jbro fua ac p6pufl 
iuî falute depi^ecètjar, Foît îfa(}ué îiSàn ma, doi 
mus precnn^r «t* ^^ anoriytad în Jef. nonàfînattfr; 
itcnfim templa veteruufi eum afum habuérùfi't^ noW 
ût.facérdotes de religlonis pljcir» homines ertî< 
dirent, fed ut ifràelîtae inter hymnôs decantatojf 
et préces beo grates facriBcHs éVchariA^cis agerehï,^ 
fiéilctoruiti veiiiam facrificîis piafcuiarlbus pétét^enti 
tt opem divinam imploraifent. In fequénti&ui 
àdomo ad fpecîaiia tranfit beAefîcîaV ^uàe, 6 titUi 
ntt invocèhit, concédera Vélît; 

bè tertipéiïéj qùo' rîm fatroï ôtii^emWhf; 

Tcmplum quïdern fètnper patuiti et facefdf^' 

tes quotïdie îa flîo mîniftetiîs' fais f ùn^bântà£( 

OaoVis die dttae vicHrhaé pro bûlocàuiiishiaétaW 

/uiit, altéra niatutîdo tempôre, altéra vèfpèr?; 

At praeteréa dîés feftî inftitutî foèrutit, cjuibu^ 

éeremohiaé facraè praécii^ue perag^rentuf. PrifHti ^ 

Sabbatum, t ultîmus cujusvis fejitimaiiae die$, tiéS 

hcer fuit, que ab omnibus ïaborib'us abAinéndurrf 

ératjé t filta^étet quiétem fèrvi^quoqti^ et anithaTibàl 

ionceïïa'rto laeià agita batîtor côhviviai, Ge'rt; f , é- y 

Éxod. lé, 22-30. 20, g-iï. SJx'ii' i7- î5, a?, y; 

|er.i7, it ; 22.' Ètéch.ià, 26I Salibâto ayditifarit 

wciJificîo jùgî duo agi>î àutn fértis et ïibà'miîîi&^'y,' 

Numér. 2Ôf, i - lO. ^^c«>îrfa fefliVitaîéi^.atitat^ 
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praecipue étant très majores , fcîlicet Feriae 
Pafchatis^ Pmùccfies et Tabemaculgrum^ Exod. 23, ^ 
i4. ff. Levit 23, 4. ff- Deft. i<5, 16. majpri folen- 
nitate et quidem per feptem dies celebrandae , fjc 
falybatunK Hisce omnes mares Ifràelitarum in 
loco fenctuarii cum muneribus comparera, et 
^D«o focra offerre tepebantur, facrifiçia adaugeban- 
tur, epuiae facr^e babebaixtoi^. Tribus hisce fe- 
fits majoribu^ duo a}ia minora aceefTérunt, a Mqfe 
inftituta. Quorum priais fuit inîtium anni, Numer, 
20, I - 6* Levit- 23, 24- I^ofterius fuit dies expia- 
iioniSy o^nean oi^j Levit. 23, 27; 25, 9. praeter 
alios ritus jejunio celebràndus. 

Qenef. 9, 2. 3* Poftguam Deus dîe feptimo 
opus fuum perfeciffet, quod fecerat» quievit die 
feptimo ab omni opère fuo, quod fecerat Peus 
àutém fauftuto et fanctum declaravit diem feptir 
mum, quiàillo quievit ab omni opère fuo, quod 

fecit 

E](od. i6y 22 • 30.. Sexto autem die dupU> 
cem portionem coUigere d«bebantr duos goteeres 
in fîngulos. Venerunt îgitur principes populi et 
indicarunt factum effe, quod praecepiffet. Tutn 
Mpfes ulterius eis monôravit, Jovam' praecipere, 
Sabbatum five facrâîn quietem cras effa debere. 
Qttodtorrere vèllent, torrerent; quod çoquere . 
Tcllent, coquerent; quae fapereffent, fervareot ia 

craftinum. . ' «. • 

Cum aptcm partem ia diem craninutu ex 

praecepto Mofw fervaffent, non foetuit, nec ver- 

jnis in ea oxftitit. Mofes igitur dixit : hodie illa 

yefcimini, nam Me dies eft Sabbatum Jovae, bocJie 

inagro nihil invcnietis. Sex diebus coUigeçe debe- 

tis, die feptimo eft Sabbatum, quo non exiûet. 

NonnulU e populo, quinihilominus exierant, nihil 
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inveoerunt Mofen Jova allocutu$ eft; quànidia 
recQiatU praeceptis et legibus mets obtemperare ? 
Jova Sabbatum inftituit, propterea fexto di^ du- 
plicem paiils portioMm vobis dit. Manete itaque 
quilLbet fuo loco , aec egredimini dié' feptiino* 
Hinc popnlus die fq^timo feriatDs eft.^ 

Exad« 20 , «8 - I !• Rec.ordare diei Sabbati, 
Qt illud" fanctifices. ^ex diebas labor^re debes^ 
et omnia opéra tua periîcere, tu et filius tuus, irlia, 
fervus et ferva, jumentutn tttum et përe^rinjus ia 
oppïdis (uis^ Ham fex diebus Jova coelum et ter* 
ram creavit, mare et omnia 1 quae ei infuot, et ^^ 
quievit die feptimo, propterea Jova diein Sàbbati 
fauftum et fanctuài declaravit. ' 

Exod.;3i) 12 «^ 17. Jova Mofen ita allocu- 
tus eft: haec Ifraelitis promiUga. Sabbata 'mea 
obfervare debetis, nàm hoceff ilgnun^înter me et 
vos per veftras generationes ^ ut cogtiofcatis^ me x 
effe Jovam vos fanctificantem. ^ 

Obfervare debetis Sabbatum i nam hoc eft 
vdbis fauctum , profanantes îllud interficîentur. y 
Qui m ilio opus perficit, ille e populo fuo exfcin- 
detur* Sex diebus opéra perficiantur, die feptimo 
erit Sabbatum Jovae facrum. Qui die teptima 
laborat, interfîcietun 

Ifraelitae içitur Sabbatnni obfervent, et eo« 
fum pofieri in perpetuum, Inter me et Ifraelitas 
hoc erit figoum perpetuum^ Deus enim fex die* 
bus coelum et tertam creavit » die feptimo autem 
requievit^ et refectus eft* 

, Exod. 35, 2. 3* Sex diebus res veftras eu* 
rate, dies feptimus auteur Vobis fançtus fît. - Sab- 
batum eft Jovae iacrum. Quicunque in eo labo« . 
rarit, interficiatun Lucem noiite accehdere ia 
omnibus domiciliis tefiris die Sabbati* 

la 
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Jet; 17, ttl. fts. Sic inquît Jovà : noiite onus 
dit Sabbàti ferre, vel per portas Hietofolymae 
adferre; Ex aédibûs veftris onus die Sabbarf ne 
e£Eerté, nec laborâte, fed fanctificate diem Sabbati, 
, qOetiiàdAiodiim majoribuâ vëÔris praecepl ^ 

Ezech. 20, ao. ^ Sabbata mea fanctificate^ 
quae fûàt fignum interme et vos/ ut côgnofcatisi 
me eHk Jovani Deum veftruni. • 

Numer. igj i - 10. Jôva cum Môle hune 
in iQoduo) eft coUocutùs: haec Ifraelitrs promuK 
gârd: oblationes miht £âcras, quae ilcut dapes 
lAeae îgne mibi immolàntùf, diligenter curate fuis 
qtiasqûe temporibus* SacrifrciBm vero, itaperges 
ad eo8, qiiod aiihi quotidié offe'rre debetis, font 
ddô agni anniculi fine vitlo, quorum àlterutn 
mane, ;|herum cîrca véfperam facere debetis, una * 
c&m déciliia parte Epttae fimilae et admix'ta quartà 
parte Hiftî ôlei tuC iu fertum. Hoc eft juge fa-* 
crificium mihi jam ad liiontem "Sinai obiatum àd 
nte plïèânfiûnl^ Libamen ejus confiât quàrta parte ' 
Hîni pro finguli» aghisj in loco mibi facio liban- 
dum» Altérutii agà'utn cîrca véfperam, Ocuti nia- ' 
tutitlum, una cumeodém fetto et libahiirie faciatis, 
in facriltcii odorem mihi accepti. Diè Sabbati 
duos agnos anniculos^osque integro? offertes unà 
cum férto dùarum deciànà^Him (hnilae et olei ad- 
mlxtfet Ubâmine tùù,^ Quôd Sabbat i fatrrificiufiy 
praeDer )ug^ facrifîdun) cùtn fuo libatDine offèrca-- 
dùtn èft* 

Exod. ftj, 14 - 17. Tribus vîcîbû* m>bi îa • 
amio^ feftbâi cél'ebretiitf. , Fefiuni azymorum , quo 
per feptem dies pàn^ non fermentato vefcémini, 
quemadftiôd^in vo%ts pràecepi, dieto tenipore^ 
nebpe mknfë Abib: eo eniin. Abgyptb exîiftis. 
Neque vactti cwam oie coœpamk. Feftum mef- 



il 



pEÇVtTO DIVIN q. ;ï3f 

• y * 

\ 

fis, quo primitifs frugum» quibus agros coafevifiU, 
pfferatis» Et fefium cdiectionis fbS finem anoi^ 
poftquaoi fructus agEorum collegiftis. Ter quo« 
tanois fiâant fe omaes mares coram me domino 

Levit 23 » 4- 44* tizec font fefta Jovae» 
lacri conyentus, fiatis temporibus a vobîs indi^ 
cendL Quarto deçimo die pr^mi menfî$ circa. 
vefperam FaTcbaeft Joyae celebrandiim; Quinto 
decimo ejusd^m ménfîs feftum azymorum iacipit, 
quo per feptem oies panibus ûn^ fermento vefca- 
minû Honim dierum primo facrum, conventum 
babeatis,> nec uUum opos feryile agatis. Fer iep* 
tem illos dies facrificia JoVde immoletis, ultlmo 
yero hprum dietum iterum conventus facer ût^ 
pec Idbpres ulli fufcipiantur* •— 
, # Item Jova Mofea iuiCt faaec quoque Ifraelitis 
edice;re: 

énm yeneritifr in terr^m» quam vobis datu-* 
i:us fum, meffis veftrae manipulum primitiarum 
ad facerdotem afferte, i]ui eàm ante Jqvam por- 
riciat. ad favorem vobi^ conciliandum* Fofiridie 
Çabbati hoc ibciat Eodem die , quo manipulum 
porricitis, faciejtis quoque Jovae bolocaufium agno 
integro anniculo ; item fertq , quod^conftet duabus 
decimis ûmilaginis oleo permiftae, Jovae in 6do- 
rem fuavem adoîendae una cum libamine vini, 
quarta parte Hiois* Fane aut fpicis toftis aut vi- 
ludibus vefpisvobis non licet uXqne ad ipfum illum 
dijem, qua Df o veftro fertum hoc obtuîiftis. Lex 
faaec fit a poj^eris veftris in^perpetuum obfervanda 
Pfj: tfttajm terram veftram, — - ^ 

Foftridie 4lUus Sabbati, quo manipulum pôr- - 
rîcîenj^ns obtuUftis, numerate feptem hebdoma- 
das/ihtegraS) ufqu^ «d poftejrum diem Jfçf tixnaa 
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hebdomadis, dies nimirum quinquagiftta, tum 
Jovae àovuin lertom libabitis* Ex domiciliis ve- 
firis offeretis duos panes porriciendos, ex daubas ^ 
idecimis fimilaginis , . addito fermento. Qoae funt 
Jovae primitiae* Praeter panes illos immolabicis 
ïeptem agnos integros anntcdos» javencum unntn 
et arîetes duos in facriificiam foliduni cam fertis 
fuis et libaminibus in fuavetn odorem Jovae^» 
Porro olfereris hoedam, facriiicium piaculare, et 
duos agnos anniculos, facrificium evobarifticuai« 
Porrieiet facerdos ea Jovae cum panibus priiiiitia- 
rum, quae» ut et agni duo Jovae confecraii , fint 
facerdotis. Hoc ipfo die indicetis fa<;rufn convem* 
tum, atque otnnes labores finf prohibitif Lex 
haec fit vobi^ per omnes aetates in terra veftra 
Dbfervanda. Cum meffem facieris, extremas agro* 
rum. veftrorum partes ne demetatisv nec fpicite- 
gium habeatis. Pauperi haec et peregrino, relia- 
quite. Jova fûm Deqs vefter.> — Pôrro Jova 
Mofen bâec Ifraelitis dicere juffît: prinlus dies 
snenfis feptimi fabbatum vobis fit, dies fefius, quo 
tuba clangatur, et facer conventus indicatun Ab 
omoi labore abftinete, et facrificia Jovae o£^erte» 
Inprimis vero inqiiit Jova Mofi: decimo die fép-t 
timi bujus ménfis (qui eft dies expiationisj facrum 
conventum indicatisv jejunetis, et Jovae facrificia 
immoletis. Nulla prorfus negotia hoc die fufçt* 
piatis. Dies eft , quo Jovaé Deo veftiro expiemini» 
Qui eo die non jejunaverit, toliatur e medio'po* 
pularium fuorum. Qui vero eo die labpreoi per- 
€gertt, bunb ego ipfe perdam. Omnis omnina 
labor probibitus fit. Lex haec fit in terra veftra 
perpétue obferyanda. Sabbatum quietis fit dies 
ille, quo jejunetis, nono die iliius menfis a vefpen 
ttfque ad vef|;eram lèqaeatis dieL -«<* . 
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Porro Jova Mofen ba^c Ifratelitis edicere juf- 

fit: quinto decimo dié menus feptiini eft feftum 

tabernaculorutn per ieptem dies Jovae celebran- 

dum. Quoram primo facer conYentas' babeatur . 

îabore omnî ioterniiâo» Septem diebus facrificia 

Deo ôfferattSy octavo die facer conventus indicatur 

^t Jbvae victitpas immoletis* Fériae funt, ceffent % 

omm$ generis labores. Haec funt fefta, Jovae^ 

quae tanquam folennes coni^ntus proclametis, qui- ' 

bu« facrificia Jovae offeratis, bolocauâa, ferta, 

Ticttmas et libàmina fiais quaeque diebus, praeter 

Sabbata Jorae et praeter alia dona tum votiya tum 

▼oluntari^ Inprimis.vero quinto decimo die men* 

fis feptiuii, poftquam omnes terrae fruges coUegt- 

ffiis, feftum Jovae célébra te per feptiduum. Pri-^ 

mus et octavus borum dierum fui>t Sabbata. Pri* 

inô die adbibete fructus arborts pulcherrimae, 

j^aimarum ramos, frondesque denfarum arborum 

falicut^que âuvialium, atquç hihures celebrate fe« 

fium in honorem Jovae per fepcem diés» Quotan* 

nis baec folennitas a'vobis peragatur, perpétua 

Icge |Tofteris veftris tradenda, die feptimo* Iq 

umbraculis omnes Ifraelitae tndigenae feptem dies 

degant, ut pofteri vefiri fciant-, habitaiïe Ifraelitas/ 

fub umbraculis, 'eum eos ex Âegypto educerem. 

Ego fum Jova Deus veften Mofes igitor indica* 

vit Ifraelitis hos dies feftos Jovae celebrandûs. 

Devtf 16, i6* Ter qootannis eompareant 
omnes mares veftri coram Jova, in loco, quem 
eliget, nimirum fefto azymorum^ feptimanarum, 
et tabernacttlorumi neque vacui tum çompareant 
coram Jova. 

Ad %. 78* GeoeC 2^ 9* 3« et Exod. 16, 12^- 30. De 
•ntiqaitate Saébati quaefiveront,. Alii défendant, 
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Sâb^tuin ftatin^ ppft mundum cQpdîtuip a Deô 
^(Te îtiftitatam, «t d^inde à pils Dei 'ci|ltotibus 
^elebrat^ip, àb iippll» gentibus n<cgl|ectufn elTe; 

. . Mofeiï IjBgijtp dÇ Sabbato rcftaurî^fle» denud îhcul- 
pl^fTe, (et novas çonditioiies adjun:icî(re. jSatîpncf 

;. / fenteiltîai^ faa« potiffimutn e |oçts daobçs^ ^S^P^^ 
jtxçjrjitis petunt, quoruin în prîôrî crcatîonp mpndi 
^bfolu^, D^jjf quîeyîfljB et dîem ff?ptîfnuin confe* 
.ffaffc Içgîtur; >p pofltçrîpn autem Si^bbatum ja?î:f 
pte iegi^jiationein.^n monte Çinai factap èelébrç- 
fçjr. Via. fi^çk jus mpfaîc. T. IV, §. 195, e^ 
/i^« dîflert. de militufts ^t paerimpfiiis leg^iâ mp* 
faicae ante Mofen« - • 

^lîî au^eiTï tuentur,' Sabbaturo ante Mpfefi 

ppn cpgnituqi fuîfTe, fed ab eo in memorlam libe- 

\ jratîppîs a feryîtpfe Aegyptîa înftitutum efle» cfj 

SeJdcn,. de jure naturae et gentîmn L^ 3^1 c» 14 - aj» 

ft Spenar de fegîbus Hcbr. irîtualîbus L. ïj ç« g, 

§fpt. 7- i;j» Argumçpta yerp eofuin haéc funt; 

|3 lSyu|lun^ yèftîgîprn, Idîefn fcptîmum bcbdopiif 

dps^acrum fuîiTç, in hiflQrla antiquiorum popu*' 

Ipmm'apvfd Aegyptîps aut alîas ge|ite$ învemrî 

potuU. Êa, quae pfpferebant^ teftiippnia ii di)i« 

^entius conteniplans, puUius iunf ipomenti, ef 

' pipni yV grobapdî çayerlt Jpd^ei ab alîîs gçnti* 

bus cofttumeliofe, qui (oli Sabbafum çelebrarent» 

* '^ Sa^atatli dictî fùpl:. 2) In (jenefi, în qua hîftp; 

yîa patriaircban^iTi tradit^r, et qiip ft^dîo De^nf 

çpluprifit, aras eî exftirùxerînt, npmep îhius învpr 
^ fl^rîp^ et {^cra fecerîiît, expopîtuf, nulllbl fit men- 
tio Sabbatt a^ îiHs celebrati. 3) Mofç$ perfpiçui^ 
YÇr^^îs deç(arayît^ fe Sl^bbatt^pi In mémpriani lîbcr- 
^atis a juçp Açgyptiprum, in quam vipdiçati lint^ 
^pijf^îtu^fe. JJeyt 5 T 15 : ^^ recorderis^ te firwtfnf 
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eJuxtjji wanu valida et ^rachiù ixtinjo.^ Pfopt'trem 
yov0 Dais tmt Jibi praeclpity ut dietn Snhhau celé» 
bres^ 4) In locîs fupra çîtatU Exoi je » li- 17. 
et Exech. 20, 30* Sabbataip defcrlbltur eff^ figpunt 
foedetts inter Deum et Iftaelitas* It«(]ue àocttyiv^ 
#0, ^Qod Ifiraélhae dieni bebdomàdiç feptimum fe* 
ftum babiïerÎQtt ilio;- ab raliis gentibus omhîbtts 
^ 4IiUncto8 effe. 5) Dèaîque Nchem. 9 , 14. adfir- 
mat, Djelim per M^fen U^çm de Sàbbatp àlîaquc 
ftta p^aecepta proinulgafle. — \ 

Haec fi yera funt, quid de loco GeneH 2^ 

'9' J»- judicandum , îo quô Deus dîem feptîmum,- 
^uo nôvas rçs prdducere defîlt, fanct!fiça(le'dipii- 
tur? Nonne apctte ad Sabbatum rpfpîcîtur^ eju«- 
qUe celebratto commendatur ? Quia hoc negiiri 

- îiequit, ilatauiit, vel huncloçum cum numéro 
fex dieruni a inahtt ferîorl in^terpolatum èfle; (Ita 
f^. G(fbler,y yel tptum csmen, prouti nuné eft, 

^Mofe nofi efTe antiquîus ,^ quaip fe|itentiam ego 
9^plector) ytdvquqd in feçt» de creatiprie m^ndî 
ad Genefi i. pi^oitxius mbnuinios. 1 Caeten cF* 

^G^hliri yrgefchîchte T;l,' p. 59-69» et eju$den| 
n^uef Verrùch liber die mofaifcbe Schopfungsge* 
icl^îpbte p. 38 . 71* , ; 

pÇt f0tifia pr^^h fi de peo dicatur, velkt ut fan» 
fium fit ali^fêiA. Sic dpppfitun;! maUdiceri 46^ va» 
\et infauftuwi hab^ie , Jcy. 20 , 14. ; tnvvh . Nn3h, 
perfkcfrat. E(| Hpbraîfnmj, quq infinîtîv^s yerbf 
(imilem tctioneiT^ ipdicantis yerbo fifîito jungltur^ 
ÇccLef. SvU. Jad. Ij^ 19.2 Bçg*.2l>.6« I^A lïé» 2? 
VL4é G/tfjP phiiol. p. 173, ^ 

Nprine yero altçr lociis Exod. 16. probat, SIa((? 
' 1t]l$tum prjus extitifle» quaq^ Mofçs leges fuas dcr 
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tàte Ic^gislatîanem Sjnaihçatn a Mofe inftitQtan» 
i&ifle, mQx poftquam ferlas Pafchatos or4InâverIt ; 
'minime veiro fequitar, Mofen praecepto de Sabbatt 
ieelebratione avitam quandâm ireligionem teauifle» 

nitt^D DnH I dfflex petite pénfis. novn ^3«f, 
imgàmefti^ menfiitae çenasi décima pars Epbae« 
nwrt «•«MPI, ^(wWp/| rar/nr/y dele^ad totîus populî. 

j^Mêd ttfrrère vtMs^ torrett. RùJtnmulLx Mailna 
dnplict modo torreri'poteft; uno, fî, ntiUa alla 
adhibi^a materla, fuper mpdico igné liquefclt; et 
ita fimilh fit faccharo hordeacço, (Gifrftenzucker^^ 
qood in noftria ofàcinx^ manna taiulata vocattir* 
altero, ii admixta farina frigitur,, ut placentaa 
mellitae inAar fiât* Quomodo vero Manna co« 
qu^mr , definiri non poteft. FortaflTe admixta 
«qua coquebdtut in potum» fîmilem ei^ qaem ex 
iiqua, melle filveftfi, u e, n^aniia et aromatibus ab 
Àrabibus, confia fcribît Pîod. Sîcuif L. XIX, 
€• 164» ~ Quomodo factum fît, ut die Sabbati 
'Mannam non invenerint, et qiïa ratione Manna. in 
tlterum dtem feryari potuertt, Uhtfir. Ekhhorm 
In biblioth. litterat» bibl. éxpiicare ftuduit. iâV 

i^nn ip«My mamnê qmUbet toco fio. 

Exod« 20, 8 - tl« I^'Cx promulgata 'eft in 
monte ^Stnai, decem praecepta per Moieil data 
funt, t quibus quartum» fi recte numeramus» 
ctUbrationem Sabbati commandât. Cum verbis 
httjus legtl autem conferri méretur repetttio. legîa 
Devt, 5i,ia * 15^ „Serva diem Sabbati, ut.illum 
Cinctificés, ficut tibi i>raecepit Jova Deus tuna* 
Sex diaa laborebis, et opus tuam perficies^ die 
feptimo erit Sabbatum Jovae Dei toi, non faciaa 
o{>as, nec tu, nec filtaa tuas, filia, fer vus et fetva^ 
jbos, afînus et jumentum taum» et pecçgrinus, qui 
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in oppidît^ tms verfatur, ut térrvLÈ et ferva {ttsa 
fruatur quîcte ficqt tu. Et recordare, te|fai(rci 
fervom in. terra Aegyptî, et Jovam Deum tuum ' 
te inde eduxifle manu valida» et brachioJlexteitfo, 
propterea JovA Deits tuus tibi praecepit, ut diem 
Sabbali fei ves» '^ In hoc loco aUa ratio conamemo» 
ratur, car Deus Sabbatum inftituerit , ut nempe 
Ifraelitae memoriam recolant llbertatis a jugi^ ^ 
Aegyptîorum et quiètis fibi conceflae^ lit Hxodo 
autem haec adfeîtur ratio , quia Deus poft ê^».yjfLt^ 
ço^ .creationls die feptimo quieverit « quovis die 
feptimo hominès quoqué a laborie ceflare debbre* 
Haec verba a collectore Peutatevchi, qui ex met 
fententia Davîdit aetate floruit» illndque carmen 
de creatione Univerfi in L Cap. GeneC an te oculoa 
babuit, addita effe videntun, Sabbatum itaque juf 
daicum eft feftivitas religiofa in memoriam libéra* 
tionis a fervitute, qua oppreffi Ifraeittae ingeini* 
fcebant, a Mofe in^ituta, quam ideo qiiovis die 
feptimo iterari voluit, quia numerus féptenariua 
erat fanétus« Hinc majores feriae per fiptem die^ 
celebrabantQr^ Politîce quoque utiiiflîmum erat» 
quod uno feptlmanae die vaci^ità^ a labore daretur* 

Peregrinui^ qui inportis tuUf exter!, qui aptid 
Ifraelitas erant fervt. Urba pafGm dicuntttt por» 

tae^ Devt. 12^ 15, 17. ^ 

' . -. 

Exod. 35i 2. 3* Haec lex Palaeflinàe tantunif 
née omnibus regionibus eft aptà. Scilicet in regi^ 
onibus calidioribus coena ordinarium epulum eflft 
^folet. Judaei igitur, qui diem a vefpera ad vefpe* 
ram numerabânt, die hebdomadis fexto paulo ante 
Sabbati initium cIbQS parare adeoque coenà frui^ 
ftatimque poft Sabbati finem jiovam. coeham in» 
ftruete poterant igne accenfo. Non vidètur b^ee 
les vetare ignem.ad frîgut depeUendum iocendeie. 
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Vîd. AffcA. i^r tnof. F. IV, §. iS?» Rofenmuriir 
ad b. 1. 

Jç>^« 17 > ai« as. Jcremîas cauffas adfcrt 
omnium malorum," idaloiatriam» çonfic^cptiam^ 
ptofanatîonem Sabbati. OD^nTODM l*>Dtt?n , cavête 
vpbls, ntvv t6 hDHSû Sd kil Hebraîfmus, cujus eft 
vis: ab omni hbore ' ahfiinire^ — Quînaip vcro 
homines obftricti funt, ut Sabbatum célèbrent? 
nph omnes populr, fed majore^ IJiwIitarum funt iU ' 
gulbus foiis lex de Sabbat6 data eft, 

Ezech. aOf 2Q. Sc^bbatum erat fignum, qu6 
diftingjuebantur lAaelitae ab all^ gentibus, e|t quQ 
dignoCcebant^r, fe Jovae cuitut eJfTe aodicto9« 

Niimet. 28^ I - la In hoc capite facrîficî^ 
praefcrtbuntur, finguHs dUbus, Sabbato jusque 
feftis offerenda. A v« 2 - 8- Sacnficium jugC| 
y. 9. et tq. facrîfiçlutn Sabbati defcribitur* V. 3, 
mnp3- ^3:)ttp rut propr. oblatio»em pnam^ pançm 
meum tatjfnam fg^^f odoris mihi gt4$,ï okfirvare dfbe* 
ps^ utmihi fûù tempore ^adferatis.' ^Vfi^y cibui meut^ 
facrifiçia erant dapv's Oeo propoGtaei quorurn ni? 
^ dor ad çpelfi'iti afcendere et Del nares fuavî fènfu 
adficere çredebatur. Hînc additur n:»m3, mi "«.tL'MS, 
in ignés odoris mihi grasi^ î. e. îgne concremanda eft 
victima, ut fuav^ih odorem olfaciatn et. naribua 
fittraham. nim:ï mn fvofv.\odor fiimu^^ u e. &u 
inulans, nafum titillans,, r, t\my ftimulavit. HT 
nipam, kic ^fi i^ms^ î, ^. Kaec crft victiiTia îgne com^ 
burenda. cç^on, intigri^ qwîbi^ nulla eft labes 
iiut nulium ^vitiuiUt «(fc^iuoiii Quod Deo optimal 
^abçitur dono, pçrfectmn efle debebat> ni£7ir, f^are^ . 
fraeparare îq ftcrificium, Jud. $r 19» 1 Rcjg, 17» 

5^6. a^a-Ti^ 1^3, intcr d»a$ v^fptras^ u e. veTpern 

jnedîa, ^b illo temporel quo fol td aocafum. v<tr- 

_ ^fix% incepltt iive, ^tl Jofephus ait, de beU* jjud. 
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ad undeclmam. n&^K âridbraiii ttlenfûra fréîqpen* 

tiflima, ejusdem capacitatis ac Bathtts, E%ecb.;45^ 

il. Capîcbat igjtur LXXU ftxtatîo* aut 4I md- 

dîos romanosv Gf. Effenfihmid dîsquîf. de poiidc^ 

ribus et mcnfûrî* etc. Argentor, 1737 , P- ?*• 

nSo, Jimila^ farina JklecUi 1 1. tftab. S«&, jigregèoit^ 

vel a r. arab. tho^ ahfterfifi et riSo, gtnut hordei 

CQrti€isexpérs.,nnyo propr.^^ifiiMr, l^éc. facrîficfbin 

într^entum, ex farina offerèndnm, fêrtutn. n^D, 

tufam. X^ erat fextV parsi Bathi , i^âpiebat^ téfte 

Joi'epho, duo congîos atticos; Cûtig^in^ éttîrus véi^o' 

tefcrcbat fex fextàrbs. rv^'^Vt^ quod factum éfi' £ci 

pMirmtft, fenf. hoc eft facrificînm juge -primo ad 

montem Sînài mfîbî oblâtam. ïpj/ ÙBâhren , faêrî- 

ficîum c Vîniy ofFcréndûm. I^W, MVslW^» ejàs\ ft. 

tittiusque agrtî. nàlb 103 lOm io-ipii , Ht Janttudrië 

iiba libamen fieerae. -y^n Impèratî'V. ÎA Hîph. ni* 

jitof t^otUs ineVtiànf; h. L fpecîift vmùtH. 

Bxod. 23', 14- 17, tcx dé trlbïrs feftîs àn«"/ 
nuîa majoribus ccléfii'ûndîff. Û^H^i ttJ^^iD, trïtms 
vietbtts, xsrhyi vices ^ \. é, mùtus peduin în terrain, 
ûiïîi vîcés îta ïndleafï folVut. ti'i^P^' an, feffûta 
tf2y]K0tfr/M9, Pafchici'. a^â^n lO-frf, mcnfis arîflaeyUt^ 
i^ifan , qui circlter ex**|wirte Aprïtf rfôftro refpôn-i 
rfe))it Ita vocttbàttiV, -^uîà ittlWé ménfe ariftae" 
ftiatarae Deo offerrî dcbcbnnt. n^xprif :^fiy'f^èm 
mtffii , Pefîtecdfles , in quô Deo |g;ratey Jjio iti^B'e 
feUciteV âbfoliita fructîbuiqtie aémteffis per%e- 
bwitùy, Et îri fi|i4tint gratï artîmî WSvh ri-tiàa,. 
ffimiiae ftit^itum offereban tur, fjoétti art , - /i*y?rf^» 
MtèttkonU Se, uvâruiÀ vhUy quôd'abfottitâ vind^- 
ink eeïebrabatufv Ëténlm éntn vitis' fuerit prfé- 
bîpuas fructuf Paltie'ftinae : grâtiae k tôto populo* 
l>éa behfefacforî peragcndae efah't. M'ôù- feftûiw 
élîas^ dîcltùr féfttiiù tabernacUlorum , et ïtx Ocfiy''' 
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i|ttO mcttrehoâienil Judaelillud célébrant Ct« 
Miclufel. eommenUt. cle tneniîbus Hebraeor. -*- 
Ne vactii coram me coptp^rete^ Uti enlm indeco- 
rnm putabâtor, ad principes: absque muneribos 
fec^In ailatis accedere : ita etiam ad aram Dei va- 
cttis manibtts cômparere non iic^bat, — Ter quo» 
. vis anno imnes mares ceram'Domitto Jdroa compare/tne^ 

Ht animi religionis v^nçulo uniti firnûus juage- 
centUTi ne rèspublica in plures divélUietur. Cf* 
Michael. jas mof. P» IV, §. 198. 

Le vite aj^ 4 - 44» Lex de diebus feffis an ni- 

' verfariis ; de Pafchate , v« 4 * 8« ^"^P'^ > eouventus^ 

ita dictas, qùia dies'/eftûs proclamabatUr , et;po- 

pulus conyocabatttr, quod hodie adhuc in Turcia 

^ praeçoniba$ de turribus dies feftos indicentxbus 

fieri folet. Primo' menfi^ .Nifan , quo annus ecçle* 

fiafticus incipiebat* Qutd Q^3ny fit, jam alibi 

âictum eft*-^ nos propr. taxêtio^ à r. arab, T\M^^ 

hsçavtt f Rberévit^ inde 1) cmoioium in mtmariam 

faesae liberatianis inftttutnm^ 2) feftum pafilufle. 

. niai^ npt<So, opus fervile. Dîes prîmus et ultimu» 

«rat folehniter celebrandus, et in iilis omnes la^o- 

res ceflfare debebant. ht^m, incenfum^ i. e. facri- 

ficium igneacçendendttm.ç^ . - 

V. 9 - 14^ de fello pTimitiamm* noV idem 
quod nn)y, manipulas. Ita Vjilg, R. arab* -»ç5, 
areeins eoUigavit. Priikitins fragum etc. ut gratutn 
. «rga Deum animam proiiter.entur, primittas fiai- 
gum DeO' pbtulerunt. . Quod etiâm Aegyptit feee- 
runt^ qui Ifîdi prtmitias , / tefte Diodoco Siculo» 
«fFerebant. mvH nn vf^^n^ agitamiû manipàtam 
afferet. ^Sp, frumentum tefium^ bordéum fe^ tri* 
ticum, quo Orientales vefci folent. H^Jfelfnifi 
in itinerario fup p. 191. natrat : Auf dem Wege 
^von Akre nach Seyde trafen wir einen Hirten mit 
feioer Heecde go, dit aine der grfilsteii war, die 
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îch in dtéfèn Xà'ndetn gefeîien Jiabé.; l^r hie^C 
f«ine Mittflg$inahheit f die aus halbreifen Weixen- . 
àhren beftand» .welche er roftete, und mit cb^n fo, 
grofsem Wohlfchmacke afs» als ein Tiirke feia 
Plllaus. Er ndlbigt^ uns mit ihm' zu eflen Qrid 
gab uns dazu warmé Mîlch zu tiinken. .Gebratene 
Aehren ift.etn urajltes Gerichtéi deflfen fchon ioi 
Bûche Ruth erwShnt wird» In Aegypten ift es 
bey den Armen ganz gewô'hnllch» dais fie tûrkîfch 
Korn, und ihr Dura, eine Art von Hirfe, braten« 
Weiter reichte anfangs dje Kunft der Menfcbea 
nicbt, «Is da(j fie fich grtiner oder rcifer, getrock^' 
Deter oder gebratener Aebr^n zur Stiiiung ilirei 
Hungers bedienten, und dabey laflen eis noch jetzt 
diejenigen Volker bewendeni welche die Nitur. 
nicht unterftûtzen*,, So*b, ûri^a virijiu 

V^ 16* tffyue 0d pofterum diem fiptimaû kebdùmm^ 
JhnuuierMriSf neègtpe qmnqttaginta iBes. rcw ia 
T., 15. et i6« per Synecdochen t&^fepfimana. Intia 
hoc temporis fpatium meflis petagebatur, qua ib- 
foluta fednm Pentecoftes ceiebrabatar* 

V. 20- p^S « tDip haec Joyae facra fintf et 
facerdoti in nflim cedânt« ' Sacerdas his vefci 
poterat«. 

V. 24. De fefto bacçînaram £ novi anhir 
Septimus menfis erat Tifri, fi a primo menfe anni 
ccdefiafiici' Nilan namerjimus« Refpondet ilU 
noftro m^nfi OctobrL In reboa civilibas menfîa 
Tifri novum annum incipiebat. iriKS, fiimo dh. 
nnit, primas^ Gen. i, 5. a, II« . Exod. 13, Ig. 
Latini quoque unus pro primo dîxerufnt, ut Cicero 
de fenect Cap. 5, onp » pn3^> memariah Hang^* 
ristubae^ camentus fattî^ u e« dies, qtto tub* clan» 
gitur, et coetus facer tndicitur* 

V. 27 • 34.'agîtur de die expiafiônis* roa 
^WM , iffligtrt filpfum^ ^ejttnare» -^ S* 34 • 43^ 
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igîtûr de fefto tabèrriàculornm'. nDO, tu^urium' 
coiitextûrn împiï'Catîs rairruîîs et vîrgultîs, Pf. lO, 
o. 1er* 125^ 38. ^^^i n"»2iry, A/> dies fit feriatus^ . 
^ X* '^Vi^, pi'olvibmt\ càhibùit. AlTter Mrc/iaei,\n 
terf. bîbl. gerrnarï. et îrt Suppl. p. igjj.': „niîffif 
. de octôvo dîe, fefto tabetnaculorunt addito, h. f» 
. * poriitur cttfn rrianîfefta oppofitîohe ad réfiqùuni 
f*eftain. Hûrc dîcl cum no'men tatiqu'airr pilo* 
pnuW fit, veiîfimile. mihî vîdétùrv non a folô la» 
' fcorîs intèi*dicto îd eura accèpiflfie, fed et a càlcandô,- 
ttt fit tanquam célcatîonîs vîni kc tô'rcularis feftiïm,» 
éum praecedentès feptenr dUs vîndemîa'e eflent» 
èôUècfîon'kqùe frùctuum aeftîyo'ritwie "i^ hempè' 
in JïoXecU ^X2(b. th itvas exprcj/it. 

V. 37. lO'^^ii 0'''* j^^j r^f'^ ^^^^ in dié ftid^ u é.* 

fecunàinTï ritutn cutusçuçiqué dîéu "Ji7 V^-S <»r- 

iar decorîs^ î. e.,arbor fpeçîofâv décora. LXX^^lî^jTe 

3caç7ro;yr Çt;Act ûîçaiou. ^ Alîî întdiîguht ni'ala cîtreaî, 

' ' jità flibsque ull'o lînguarum èognatairiim feftîaionîo» 

'cl ùifii Hiefôb. P. I; p. isu p^-ion h^i::?; )|rtf. 

tkaepalmàrum. fl3, fpatkui tamàs fncurvus, rj» 

^•^ar-yy, /f*^»J àrbortim dénfarutp^ Umbrofae în- 

• lieIKgu'ntur àïbbre*,' qiuar'ttW ô^ahdîbui t^^iiaiiî 

<ran;t ibguri»*-. 

ÏIJE) dt Vbtîs. . 

Vota' guo<jue veteres Hebraèî iiùncui:)atuhfy 
fisque Mcêptis Dfeiini coîuérunt. tîunc môçéirf 
s^utemomnes populi ihcultiôtes habueraiît. Du-" 
éefe Gra:eeorttm apud H^merurti Hecatonibas \à- 
fi'nt, et iiuperatores romani, txxtn fuminô m bellî 
Afcriiïîinô verfati fuht, et incértas pilgnae exitus^ 
liiii;^ rfel()cbrâ'vowrunt dfi5, exftruêndrf. Hqmiiié^ 
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admodimi hi bonoritm profloifllofie impelluntur^ 

Ht nobis faveant, ,00$ iidjayeat) et .gpeûi apl)Mr 

ferant : fie etidni Deo« oUationibus promiffîs oiQ* 

yeri, et ad beaefactmdiiin bomiE^biM a^d^ci af« 

bîtrati tant Sic Jaoc^os, lit feli^ ia pa^riaçi 

redire t, votum fo(cfpt^) (a^n, a8i dOr^a.: MoXes 

haoc religioDÎs Cgotficatiooeo) ». qua« p^ yP$A 

fie^bat, jian abroga vif » fed kge datfi fi^es r^i con-* 

ftitait. Namneque virgo (Iqe permiffîoae pf^tri^^ 

sec îucorwabfi(}Ui& matili conce^fiÎQ.a^ vçtuin fuifcyi* 

père potèrat, Numer. Cap. ^o. p^ &6^b.ii{it 

autsm v«l parteih) fcooieftti» ve) .^nii^iat}' dotnosi^ 

agrQ$, oppida, praedaoi hoâil^ii> , <)juifi fe jplçs 

aot fuam iamili^m Deo txmfeecai:*»^ ïfl^v^t. 27» 

Foediffima vota «fant, .^ua^ Qe.0 oerte ic^Tata 

fuerubt^ ex crudeli belli jure apud dfîtiq^os orta, 

CQin vDareriukt , îa bjoooreo;! Dei joto^e^ piv^s urbis 

captae et onaaia anitnalia vi trucidar^e, et opi^ida 

comburecc, Nuoier. ait , i - g, Jot $9 fL7 - 24. 

Deus fcïicet ex anciqua Qpmione noo oiio^us ir^as 

lac vindictae cupidus^jrat, ac ipiji iMeront milita» 

*— Si qais voto (efe obftirioxerat ; ^t illud jitnple* 

wt, teaebatur» Ecclef. S« 1- 5* W.,66, 13, 14. ' 

Genef. ag , 20 - 22- Jacobus votum ouncv-^ 

paWt; fi .fiçûs mihi aderit, «t ftié in ^^c via, qua 

pro/ici/cor, cuftodibît, mibique ^ijbttiti > qua vefciir^ 

et veâem , qua induar , dabit , et> fi falvus in do* 

tnum patris mei redibo., et Jova mibi jerit jDei^s 

tutelacis: hic lapis , quem/in oipj^um erexi , doïnut 

Dei erit, et omnium jieurum, qoas mibi dabîs, 

decimaa tibi dabo« 

Wumeh 30. tôt Mofes {fraelitis dixit^ quod 

Jova ei praecepit Dixit autem principibus tri^ 

buum Ifraélitaruin : ita praecipit Jpya: $i qui« 

votum Jovae voveriti 9Ht jure^ur^do fefe ob^ 

Dicta daffica, P, SL, K fitip-» 
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firtnxerit, n^n revocet v^rbiim fuuih, fed qdad 
pronunciavit ) fervet . £t> fi virgo votum Jovae 
fcTcerit» et jurejuraodo fe obftrinxerit in domo 
patrîs fut, eum adhùc eft puella» et pater, qni 
votum ejus audierit, que fefe x>bftrinxit^ tacuerit, 
rata fuût omn ta eju« vota I et jusjurandum ratum 
'eft| quo ie ûbftrinxit* 

' Quodii autem patçr e]ii8 ittiprobarlt Wtuoi| 
cuïxi audierit5 irritum ^ft votum et Jusjuranduic, 
quo fè obftrinxit, et Dcus iUf cMdonabit) quia 
|)atër non approbavit 

\ Si nttpferit) quae vote obfiricta eâ aitf t«« 

* fiierârio promiffo^ maritus autem audivit et tacniti 

rata funt vota et promîffa ejusé Sin autem. io' 

^probavit, et irritum declaravit témerarium pro^ 

^ miffum , qud ifefe obftrinxit » Jova ei condonabft i 

Vidua aut expulfa, quae votum feett^ voto 
fuo tenetur. v» * 

Si mulief îii doiïlavl^i-foi voverlt, aut j un* 
' jutando fe obÀriiixerit j ^ e| maritus audierit ic 
tacuefit, et non improbarit» tatum eft votum et 
jusjurandum; Sin autem maritus. illud irritiïffl 
dedaraverit, quamprûpûtum audierit^ iriritum efl 
ob denegatam mariti apptobationem. Deus ei 
'conddnabit ^ Omne Votum et jusjurandom de 
jejunio maritus poteft ratum et irritum red^ere^ 
Si par aliquod tempus'--non contradixerit, raia 
fecit ipfo illo fîlentio fuo omnia ejus. vota aut 
qtîàecunque promiferit Quodfî poftea . eâ diffoi- 
▼erit, iUiusyCulpam fuftinebit. Haec font inffî- 
.tuta, quae Jova Mofi praécepit^ virum intsr 
et iix'orem ejus, înter patrem et filiam puellam 
in aedibus paternis adhué^ degentem. 

Le vit 27/ Jova ad Mofen ita locùtui eâ: 
Die Ifraeiitis: ii quis te voverit^ homines abs t^ 
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fleftinientur, et prétîunr Jdvae^eft folvettdurt* 
Viceaiarius nfque aà fexagenarîutn quinquagintt 
fictis fanctuarii aefttmeturs mulier triginta dcli«»' 
Mas quiùqne annoruin ufque ad vicenarium vi- 
giati, foemina decem ficlis aeftimetur* Ab aetate 
tinîfus mMlis ufqae ad^aanuoi quintum pro fnar^ 
eft pretîutn quinquej prd foemina très j5c1L ^^ 
lâas eft fexageDarius et Tupra^ quindécim» foemina 
decem. dclU^aeftimetiuv Si ea eft paupertate» ut 
pretium abs te aeftimatutn folvere non po^t, fiftat 
fe coram lae^dote ^ qui voveotem pro fatultatibut 
fuis aeftii|mt« — . ' 

Quodû eft unum ex.aûunaUbus» quae jQvae 
pra victime ôfferri fotent» quodcanqueex iUii 
Tovet; Jôvae iacrum etit« 'Npn motet illud'i aut 
aliud fabftituat^ nec bouum pra majot tiec maluqn 
prô honOé , SI unum Jo locam alterius animalit 
fubftituit-9 tttrumqoe Ja^prutu ;erit« Siu Ver€^:,eft 
unûm e^antmalibus^ immpndfs, quae Deo pro 
victima oiSerri noa (bleuti fifl;at animal çcutanifâ* 
cerddt^i' qui illi verùtti pretium ftatuat^ et ^uo- 
modo faoerdos aeftimâbit , ita erit« Si redimèr0 
viilt) quîâtam partem addat fuper fummam aefti« 
mataip* — . . ^ ^^^ 

Si qut^ domum fuam Déo confeerat^ f^erdot 
Terum ei ptetitim ftatuat) et prouti aeftio^abit, 
ita er^..> Sis confecifans eam jr^dimere Tult. ^ adds^C 
quintam pecuniae partem {uper pretiutn aeftima|« 
tum , tum lîbi manebit — ^ . . ^ 

Quodfi quis agrum fuui» Jôvae eoiifecrati 
pro iemente ejus abs te seftimabitur» tor^p 
Chômer hordei Ceritufiis qutoquagiûta fictis ai'geo' 
teis aeftiitietun SI ab anpo jubila^o agrum ftiuiit 
coâfecravlt ^ rata manet.illa aeftimatio/ Çiii au^eqi 
poâ «mm» jubilaettni m^m . (uiim wgii^^t^jih 
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^finlat fàcerdos pneoumae fummam ,pro nnmero 
«mnorum reliquorum Wque ad annucn jabikeuÎGQ, 
Rétracta aeffimàtioîie praettritorum* -^ 

• . Si eonfeôraws agrum tieâimcre-yiilr,,' ^ddat 
^tiintam aeftimatioiiU tùae partem ; tutn' iibi ma- 
nebit. Sin aàtem agrom^ 000 tediitiit , t^faM^dos 
pendit agrum alu Ytro , non ampHiis redimi poteft. 
In aâtio jubilàeo/: cam ager ad d#imùisi<^ redit, 
técei erit ficut ager devotus , facefdotîs erit pe- 

4Dalioin. ' ' ■'-''.' 

Qaèdfi autem agfum e^ntum , quein «ion jttre 
liaereditario accepit, Jovae confecraty-'^iteftknét 
facerdùs fummam nfque ad annum juintaeaoi, 
«qumn ufpote Jovae hétsam \fiatim foWatj Aono 
^ilaiso ager ad eum redibit) a quo etmt;^ji!is 

«ratpécuUufli. *-^ 

OfDûU aeftimatid ^ua ^ faeerdar^ fiât ex ficlo 
latcro, gtrùrum Viginti g^am fadum.^V 
^ Prîmogenita > ;qtt*B^ ipiia ptimôgemta funt^ 
'jam Dco debentur , five ûè to^Uo ^ five^ de, orillo 
l^ecore fiât ^ ticrn poffant ei txmîecpM* * Sî de ^^ 
^ore immundo fuiit, redimat pro aefiifnattoae 
tua,' A addât^ùiâtaih partem. Sin non rediihiltir^ 
▼endatur pro aeftioïatione tua. ^ — ^ 

Omne îd, quod iquis }(fvae dèi7^nr^,£Te lit 

rtifjmd y fhe beftia , five ager beredltsfrius i nec ven- 

-dattrr, nec redimatiir. ©inttis res devofa eft Jovae 

-ihictotihtt^^ Homû detrotûâ non redknatùr, (ed 

întérficiatur. — / **' 

Et omneè decîittâe ter rae e fatîs et (nictibus 
"^ijïof^àm Jovae d^sbéntu^, ei facrae ftint /Si quis 
▼eriï dedmas fuas rediàiere vult, qmntam'^attem 
^afldat. Omnes decimae hiAxm et ovium^ quae- 
'cunque lub pe^um mittoMur, Jotslefadrae lotit. 
«Nm qiiaetat^ boouto an nmlum ût^ ^et lUria pec- 



m C O X. T U » I V I M Q< 



149 



mutet Sm permutât^ utruoique Vacrum ûii noa 
redimatur. — 

(f aec (upt praecçpta , quàe Jo va per Mofen 
Ifraelitis ia monte Sîoai dedit 

' Nooier. 3i>.r- 3. « Cananaeus rex Aradi 
plagam meridionalem inhabitans cum audiret^ 
ïfraeiitas Yia Athafim ad veotare , eortti^a illps pa« 
gnaVit et captivas ex ilUs fecit. Ifraelitae autem. 
votuoi Jovae voverant> et dixerunt: û trades hune 
populmn ia poteftatem noftram , , urbes eorum de* 
▼ovebD. Quia igitur Jova vocem eoruo): exaudi^ 
vit, illisqueÇananitas tradidit: devoverunt eos et 
^oruoi urbes. Hino ilie locùs dictas eft FJoroia. 

Jof. ff, 17 • 24. Urbs erit Deo devota, om** 
nesque ejus cives, praeter Rahab meretriceai^ et 
qui ia e}us funt dôœo. Haec entm occultavit. 
legatos, quos miCmus. . Cavete autem vobis a 
rébus devotîs, tie devotionis rei iîatis parttoi re- 
rum devotarum vobis vindicando, atque Ifcaelita*, 
rum caiiris facrilegii primen contrahatis. Aurum, 
argentuai , vafa aenea et ferrea ^runt Jovae facra 
et la thefaurum Jovae venient. — Populus au- 
tem vociferabatur y et tuba cecinerunt. Qiîam- ' 
primiam ^uieoi populus tubaa Cootim andiyit, tU 
tom clamoreofi f o^uleri^nt. Murus auteiii eeoidi t, 
popolus in urbeoii irrupit^ quiUbet ante fe^ cepit 
iirbem, «Cdevovit, quiequid in iMrbe erat^ virôs 
tt foeminas, pueros et fefies, boes et oves et 
aiinos gltdio. Duo autem ter^ae exploratores 
Jofua juffit ut domum meretricis istrareot, ipde* 
qae.tUam cum fuis.educerent, uti jurejurando 
promiferant, Exploratores , viri vegetae aetatis 
ita feceraat, Rabab, patrem, mattam, fratres 
ejus omnesque fuos totamque familiam fuàm edu* 
xerunt , et foras iii eaftra Ifraelkariim eduxettioti 
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tJrbem autetn ôum omnibus» qui (ntus^ërant»' Igii^ 
eqmbùiïerunt » argeoto, auro ac vafis aeneîs aa 
f èrreis exeeplis ^ quae m aerâriUtn Tacrum infère* 
bantun. 

Ecclef. 5 , 1 '^ 5* Ne fis praèceps we tuoi^ 
et cor tuuiR ne properet ad votum hunciipandum^ 
Nam Deus eft ip coelis , et tu es in terra. Pro- 
pterea vçrba tua fint pauça. Nam muUos laborés 
ibmnus excipit, molta verba vçx ftulti. Çnn\ 
votum voveris Deo, noll çuhctari, ut illud im- 
pleas, Stuiti enim Dço non probajitun ^' Quod 
voviftl, folve. ^ Meliuseft, pt non voveàs , qtiam 
ut votum non pet'ficias. Nç permitt^s, ut os tqum 
ioducat corpus tuum ad peccandùm, et ne dicas 
coram facerddte: erravi. Cur Deus trbi fuccen» 

featy et opus manuum tuarum profpere f accédera. 

pon finat? 

» ___ ' ♦ * 

Pf. 66 y x$, I4« Intrabo in domum tuant 
bolocaulHs, perfolvam tibi vota mea» Quod labtis 
apertis et ore meo in anguftia vovi, boloçauft^ 

l^inguia cum {\xm\x tibi adduçami mactabo boes 
et hircos, ' 
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Ad $. 79* ' Cen. sfi , so • la. Jacobus Im MefopoV 
tamiani ftfg^t^ et m Itlnereper fomnlum vidîlr 
fcahro ad coelum ufque pertingentent iiivifibiicm» 
p«r quan) angel! arceP5Jebant et defcendcbann Eie 
hoc cûllegit « Qeum praafidio fuo iibi pracf«ntem 
fore, tt ab ofiiaibus malis defenfurum cflGp. Pro« 
pterM votum facit, fi Deus vers fe protegat, et 
omnia mala a (^ avertat, lapideiU) quem în cippum 
•rçx^ritf Ipfi facrotn fore, et decifnss omnium 
yoruip r^arucn fe Dec datutpm tfl^. Lapis erectui 
ft oleo tuictus Dep cpnfecratus et Baitylion (do« 

iRttsDci^ diktat sft« A4 banc l^pidsm ta^^uam 
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%à tram far^ft facere vdluit. Decii^arum enim para 
corobttrebatur pro holocaufto, religua pars eoine* 
debatur» ' 

Numer* 30. tôt. Vota eonfirmantur, hae ta* 
«en addita reftrktiona , ut yota multeram, quaa 
in poteftate patris funt aut mariti, non valcant^, 
nifi a pâtre aut marîto approbentùr* • O^i^ vota^ 
^uibùsDeo rei alloua vûvebatur; utî vîctimaiager* 
Wii propr. oUsgafh, a, r, "nSM, Ugarê^ hîde vo* 
tum, quo quis fibi aliquid interdicit.\ v^3 Hx; nOMy 
9igat€ appethumj fibi denegare eibum aut vlnum» 
Wf^ Sm ttH, vêrhumfuam non prof anabh^ iiitélUget» 
fe non pofle, quod promlilt, négligera. P'tpy 
ratum effe. nnifii H^ri, irritMm r^ddidU eam^ fc» 
vovéntem, pro vittiêm ejut. n^nfi^; msao.^ fronunm 
$iatiê labioiHêm inconfiderAa^ temeraria dicta*" nvins, 
•itpulfa^ repu^i^ta* {W ^ wsn^y dtHçti fùtna$ 

Levltt 97. tôt. Res defcribuntur, quae Deo 
Yôyéri poterant, et leges de redemtione rerum Deo 
çonfecratarum* Votis autem ufiii facrr addici 
poterant i) bomines, tahquaitr xpanpipia facra^ 
9) animalia mutida et îmmunda, 3) domusi 4) ^g'^ 
Quae cautionea in hCs Yp|is çbjfervf^Qd^e f)nt|l^ul 
fnonetuiTt ^ ' * 

^na h^Sb'« '^a tp^H , / ^«// voi«i» fipanfvmt i ùtl 
e ftq» patet, fcnfus e(t; fi q^iis fe ipfu^i voverît> 
fi^Sa^ 4çfcçn4it % t^^ %\fcpifravi$ ^ ^1 çt ft> permu»- 
tatOf riWb3lpW3, éfnimaé^ i^ e, borpiije», /«* 
in aef^imatmt tuA^ '%h% te |e({lmentur, mn^7| 
frttium tfi Jovae foîvend^m. VQveb^nt fefe îpfo» 
tanquaîp mançlgia £acr^, \^^^ ?P^^^ fèryiii^ ad 
minîfterîuai* teippU f^çcerunt, ligna et aquas attu- 
\erunt 1 aliaque bis. ijimilia* Sed pccunia numerat^ 

. |e(ç I64imerp (otcrjuit^ frçtium 4;e4emtio»i» vjut 
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.diTeffuin €f^t ptô( dlverfa aetate et'yirîtms* Pro 
téclicneit^o mare^ cujus Vîtes majores iutit, majut ' 
quoque pretiom folvebatur , quam pra fexti f6* 
quiori ^ et pro homîne aduitoi et vegéfàé aetatîs 

, tnajas, /quam pro infirmo îàfante aat decrc^iîto. 
Opéra enim, quam ifti praedare poteraint, aut nulia' 

' aut exlgua erat, aut futuro demum tempore fpe- * 
tanda. -^ T^ ^^^î "W»« ^ ^V, ^ri> ratime^jus^ 
quod affef9iitur ' mapas ^ X t, pro facultatifatitf vo- 
Ventift. . , 

V.: 13. n r^^ aw 1^,. itffar &ai»fy«f, et inter 
timtum^u e» ut piuru a^ftimet t^onuioi^qu^m ma- 

* luih| i|t vcrum pretium fUtuat* 

V. 1^. qaini^ yn^di , h éetrahfttir dtâiftmam 
ikue pfa £c. ptaeteritam tcmpua4 Anni ^ quot jaiti 
«nte-votunl effluxerant, de fttnlma fubtrahantur* , 
. fia^nn ffrv, agtr éevatû^ is erat, qui plane redîmi 
non poterat. 0*in arab« prohibitta^ iîlicitut fuH^ 
inde'arab. aftnn, hebr, onrj, res prolûhHa ^faùrm^ 
Dej> de^cta. Sai^ n3\c;, dnnus jubitatus^ a. r. Sa^, 
trab^y^cATiV, profluxhy quia hic annus indicêbatur 
tS^San^ n^nûWd, tubis finum continua prôftuemtem 
tdentfbuSr -r V^^P^ 4i*it& , is^er emmait tjus , ager 

' emtus, qUem non jur^ bajerfdiUrlo pofTedit» qui 
4dî«îtur intnn twd. — nODO i* rad.* CD3 , ««• 
meravlty [fhppHpam^ feft fi^mm^^ pértio numerata. 
1h«b"inâp ^^^«'i , 0i/ *««»,' i f «a émit. 

V., 28. p^nSD, dmm$ res devota\ quam Ijuis 
deùûvet etc. Votum feccrunt, hoïnînes et beftiat 
bcUo captas iriteriicere* Hujusmodi vo^dpt ad ex* 
\ tifiomm dicebatur oHrr^ quod Deus nèc âppro- 
bare, nec lege fan cire poteràti Inde intelligitur, 
iegès bas moAicas n^n in ferifu proprîo eïTe divi» 
Ml. Cogitari enim noh poteft, Deum fa»(ïtiiH« 
imum et benSgf^tffiofiutn juflîfTe, ut beilnni interne* 
•ivam ijttttttax^ «miief^àe incolae opp|â afitujaa 
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tdr. . Sed bacc fuiront inftitiita populorum ,bar* 
baxorum.et ferorum., qui in bello ctudelîus contra 
^boileat faevire et. ultiii^av fapplicîa de Ht fame^rip 
foient, .yjuibus pro tenuibus fuis de Deo noiio- « 
nibus haud îndecens videbatur, impium yotum 
de exfoindendishominlbus facëre, 

, i33«7n nni;)-*itï?» Sa, ^ntne^ quod trttnft\fui 
^i^S^t u e. omiies beftiae, quae fub pedum mît-, 
tuntur, fûb cuâodîa et cura padoruix) ittfit* P^u; 
de fêdo pafioruftt int'elligendum eft, 

Numen 21, 1 - 3, Canana$us în fenfu lattori 
lie dicttiS) prôprie enim Arad fitum fuit \h finibua 
Aniorraeorum, telle Hîeronymo : „ /Iri»^, civi^aa 
AfQorrhaèorufn,. vicinsy delerto Kades; et uiqat 
iii|nc ofteAdicur vilia ab oppido Malatiis, in quarto 

,. lapide, a Chebron vicefîmo in tribu Judâe. 3a3n 
plâga Judaéae meridiooatis't Arabiae Petraeae con* 
finis. r:^-in«n T^n, m vii Athàtifti. MUii cum LXX# ' 
tt^-^nuil cfle nbmen tdd àlicujtts proptium videtur. 
Alii, mi Onkelos, Syras et Vulg^ ptr ej^loratoref 
vertunt pro Cs^irt, ut fenfûs ïît, Ifraelîtas eadeni 
via efle ingrefToâ) f)aa ante^ expteratores. 'Hoc 
veto eftdtitiuâ, nec^melias, quod habet AliM^?^/.' 
in Suppl. p. 145: vinire Ifi^ehm im inû'ûd^htuc 
#ar», "^n^ Syn Châld. Samavit» /oc^. ^^"^r <aptU 
f»r«ja» t«rha. ^'V\rs^ it$ttréfcicfii 4nwere, ^' Drmir 

/ mottim uriiSp 4uas nempe tum capere poterant. 
^iNam|ofut.deinum Aradi regem cepît^ JoC;jm4, 
fiUiqUje reli(|.uîit tftctu^ maridiani urbes expttgnaxunt 

/^t dfleyerunt» vîd. Jud. i^ 16. 17. Si enim omnes 

* ilieridîani tractOs uri^eg occupiire potuiffent Ifrae- 
litae, iliîc effent CantQaeam ingreffi.,, ÇRofinmiUK) 

. nonn, êmsikema.i $tfdMs everfi0^ . ■■ ^ ^ 

Jo£ 6, I7*d4« Relatum legimûs, milttea 
iKbf^eba iftoenk UitT&bimtû drcsxnltflfe» ^t cla*. 
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moifem belllcum iaftullflhi (keerdotes «utem ttibs 
cecInUTe, quo facto iiîura^ colUpras fit. '^ Hanc 
môenium ruiniin non mjiraoolofain fuifle, omnes 
ftre hodie eonféntlùnc* Car enlm Deus tantuoii 
In ttxpugnanda bac urbe , non varo atiam aliis ex« 
pngn&tu difficllloribus, omnipat^ntîa fua interceflît» 
et iplraculam edidit ? Barritum fttifle figntini ag^ 
Steflionis, njilitcs urbem fcandifle,' et vl oppu- 
gliaffe credunt« {(ecte ho<s putant, çx ineo quîdem 
Judicio* Scd, il quid veri fentio, autpr Hbri Jo* 
fuae hoc non es^primerç vpluit. Huic nullt^ aiia 
quafn miracuiofa muron^m ruina ante oculos ver« 
^ikbatnn Res fama in niajus adaucta at ndditamçntia 
exornatâ aft. Sqb bi^ involucrii y^rit^tçin exiJtiU 
f çre decet* — % . , 

Urba HIerIcho quoquç {nternçcioni a jQfua^ 
barbaro at faevo, imperatore, deyovetur. Oipnes 
fcilicet bomines çt béfliae, aciç g^çîi ocçidunturt 
Praeda autanit quaii^ fec^runt» in fierarium façrum 
îllata çft. "^PWn Sip, çlaflîcum edebatur. .V^'^ 
prn, barritum ^debantn Orientales ma^no cuni ' 
çlarnore pugn^ip ineunt» v. g. Turcae Alfaht Allah 
. vociférantes, Y. 2^* P'^wri, adohfientes. :Ç4am 
exploratores ita vocantiir, 1V2 dé aetatie çt puerili 
et virtU Qfaipatttr« 

Bcclefiaft* 5 « i • 9« Duo praecçpta Inctikan^ 
tilTi unoni, ne qijiis temertrla vota nuncupef^ 
alteruifa, ne eunctetur pefScare'i quod voviflet^ 
y^ - SySnari Sh , n^ f^ftimt ore tuo^ bane Vulg, 
ne temere quId loqaaris» Verbum Sn3. in Piel 
fffiimnii. D^nSil^ >* *pSi , 0$ cor tmm ne propeftp 
froducere vir^Hm wram Dr#, i. e* ne teiqerariaVo- 
veas rota* >3ram Deut tj^ in $oelis etou Doua eft 
omaipraeiens ajt omnipotans , tu auttm ea homo 
Iniirmos et debilis. Cave itaque tibi a poeilis di-. 

viiûft V» 3* Nugttoires et bUteconea iimt ine^ti 
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' <$t multa ftùlte - et îtnpruldenter Ipq^untcir. V, 5; 
tt^ttnS pro «<"*^n^V *' permittas^ ta 00 tuum a4 
ptee^^nm indncat corpta tuum , promîftfendo tXU 
quidf quod pofteik împlere pon potes ^ v. g. abs# 
tinentiaiD a cibo, vino, a cotijcub^u ad teinpu$« 

^ •^ét^O, facerdM^ Mala^^b* â» 7* WW, peçcatum 
imprndentiae. 

Pf, 66» ijf 14* Çum IfraeUtae maxlmo iis 

dlfcrimine verfi^rentar, poeta Deum inybcavîti et 

' vota VQvitt . Qratan) nunc animuip, cuin preçei; ex* 

ILudita^eflent çt boftes pro/Kgati, pubHcïe profite* 

tur, et iimul vota iUa le perfoluturuoi èflfe ^eflatur, 

Qai&ni^m ^utor fit, et de qi|Q belio Pialtnp^ ^ë!^^>. 

' {i^certuin vîdetur^ mop ar non ad Q^W itfe» 

irendum eft» fed negle<;ti$ aççentibus ad verba prae* 

cedenlU» P^W auteit) conjungendum eft cum 

XWV^y arhtes wactfibot Boes cum hîrcis. ntpy dt 

. mactatione victim^riim ddhibetur, &(Q4«.ip^^j;t 
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IV) de jurejurando« 

Deum omnipraefentem , omnifciam et tiinnU 
potentem ^iïd , Hebraei canfetffi funt jur^jwomio^ 
quod reli^ionis pars fuit. Jusjurandam dum da« 
bant, antiquiiliaio aevo, fimul facrâ fecerunt, et 
victimas mactaruat» Gen. 31, 53. 54. Devt 29, 
i^t - 13- jof* 9 9 14* 15* Et quidam feptem oves 
mactaçunt, uade verbum rsipa ortum eâ, cu)u8 
propria vis eft: refepUnaria ohJfHctus ejl^ tr ifk 
^efUb'^^t wordeHj Genef.ai,a7-3i,. Inde que* 
que factum eft, ut poftea ia templo ad airam juaju* 
randatn fanctîffîmumdarent, i Reg. 8> 3>* Jura« 

jbator autçn) per jQ?am> If^yitt i^/ia^Dsvl» 6, ty? 
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per vîtsim régis > iSaih. 17» 55* Pf« (3, IS«« qui 
knos ab Aegyptîis ad Ifràelitas perveDÎflTe videtar» 
Cen. 4a , t^^ per urbes fanctas , Pfk 139 ^ 20» 
Id autem qui jurarunt, non ipfam jurandi fpr- 
fiiulam récitarunt , fed jurisjurandi reiigionè^ per 
Deum adîgebantur.^ et ad imprecationes ,' qnîbus» 
fi pejerareot, devovebantur , interdum Am^il rë-s 
/pondérant, Levit. 5, i^ Proverb. 29, 24* Ncimer. 
5,16-25. ' \^ 

Gen. Jî,'53- 54» Dîi Abrahami etNachdrî» 
dirimant infter nos, Dii patrîs eorum. Jacobus ' 
autem juravit per Deum , queoi pater fuus Ifaacus - 
eoluerat, et êpulas facras inilituit in monte» ad 
qnas boines cohfanguineos fuos invitavit. Et uc 
in ifto monte pernoctarunt. " 

Devt, 29, Il * 13V Ad foedui cum Jova 
Deo Veilro adhibito facramento inei^dum , quod 
111e vbbiscuiâ bodie pangit, quo vos populum funm « 
Deumque\veftruin effe deplarat, quemadmodum 
vobis promiût, et majpribps Yeâris, Abrathaoïfi, 
Ifaacp et Jacobo, juravit. 

Jof.9» 15* Jôfiiaciim ilUs paçeih fecit, et 
fôedere icto vitam ils conceffit, et principes coe- 
tus iiiis jnranint. . ' 

Genef. 21, 217 * â|f. Abraham fumfit oves 
et boes^ et dédit Àbimelecho , et uterque foedtis 
pepigit; Abrahamus autem feptem oves ^feorûin 
Goîlocavit» et cum Abimelecbufi ex eo quaereret, 
quid fibi bae feptem oves yellent, quas feparatim 
eoUocaiïet, refpondit: bas feptem èves a me ao* 
cipere debes^out mihi (int teft^monio, m^. hnnc 
puteuip fodi^Te. Fropterea hune locum voeayit 
Be^febam, quia ibi uterque juravit 

I Reg* 8> 31* 3^- Si quîs in altertim de^ 
tifueriti* «t- Mt }os}urao4um ei detulerit» ec^anai 
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•Itart tuo bac in a^de praeftandumt ta audi in 
coelo» et jttdfca inter eos, ita ut ream condemaes 
«t pro inerito ei rependas, iDOoceotem vero ab* 
iblvasv, . eique pro juâa foa çauifa rétribuas» 

Levit. 19 , f24 - .Nolite falfo- jurrare. pcr Ho- 
iDen imeuni, et tioœen Dei tu^ profanace» ego 
lom Jova* ./ * . 

Devt. 6> 13. Jqv^mDeun) tq\(fn tin^eaa^ 
ciom colas I et per noiDen eju^ jures, . 

I Sam« 17. 55. Cum Sajulos Davldem vu 
deret PhiUftaeoJn occurfum eunteiHi Abnerum, 
exercitiis. praef çctmi), Intierrogavït» cujusnam fîliuf 
effet l^îÇ;juyehîs//',Abuer reipohdit:' per vitam 



t^ani juro^ o rex^i tné id n^cîre. 

Pf. 63, la* Rex îaetaoitur inpéo, quilibct 
per eui]^ jurans gloriàbitur, nain oar mendaciuai 
pbftrOetùr. ' 

GenjBf. 4a, ,ï^ Î5; " Per ?itam Fharâonis 
jurô, Xûc' chim probabimînî,) vos hînc non^i- 
miiïuni iri, nifi f rater vefter natu minimus nue 
Vèofetit. ^iftite unum ê vobis, qui fratrem ve* 
fltntn arceffat; vor vero vincti remanébitiS) 4onee 
dîttoruni veftrorum iides conftet et;explorata fit» 
Sin mino's , vos » ita Fharao vivat , exploratorei 
sois* - 

Pf. 139,20. "Vid/Ç. ï5. 

Levin 5/1. Si quis pcccarit» et atldierit juris- 
jnrandi formulam^ ^ui? tefiis eft rei, qûam vidtt» 
jaut no vit» neque eam indicarit, is liao ration^ 
xulpam contfc^t* * 

Proverb; tl9 ,.94. Qui dividit cuoi fure, odit 
?îtafn Aiam. , Audit jurisjiirandi formulam» nec 
tamen furem confitetur* 

X ^ Nuflier. 5, li(S- 15. Sjacerdps afferat eam 
oUaâôaemj et 001^119^ mutiereoi ^ocan^ Jova» 
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Et fumât dqria!? foiîctâs hl tâfe teftaceô, ^et fumât 
de ^ulv^ere ii^ folo habitaculi/illumqne aquis im* 
mîfcèat. ' Tum facerdos muliêre^n ftataatante 
Jovam, et denudet Cjiw ca'put/ et àét m ^ejuà 
ïTiîînuS'fertum i^dafgùtîonîs etielotypiae. Ipfe 
àutein facerdoi manu fua fefièat aquas'^ainara^ 
îixiprecatîonum. Deinde adjuret muliétéw )^ùà 
tiiodor fi ooa alius vir teeuih concâbueritv et non 
impure a marito tuo^eolinavèris^ illaefa etis ab 
bis iqù\s amaris imprecationiin). ' 

SiQ autem déclina veris a itiarko tuô^ etpol^ 
luta ûs, ei,i\iu% vit praeter mâritam tuum tei[:ùtn 
toierit," àdjuret facerdo$ mtilièrem dtriâ tmpfe^ 
cationnm, et. dicat: jova in te/Àatuat exetnpitinî 
dirarum et perjurii inter pbpularës tuoi^V^cmur 
tuum décidât, et venter tUus i'ntumefcïft. ' ijquâô 
dirae v^niant in vifcera tua ad ventrenl tuùm in« 
ïlandum, et ietniït decûtièndum* Muliei: dicat: 
Aiiien» Amerf. ^ ^ '*"''• 

Dein facerdos has diras fchedae infcribat, et 
iiî aquis iftis amaris deluat, easque- mntieri^pof^ 
rigatpotandas, ut una cum diris eam ingredi^ati^;^ 
ad amaros dolores excitandos*. 

* 

Ad §. 80* GenèC Jf , S). $4« taUn ct.>eôbûé 
iipçdus pangunt, àd qùod confii-manduni pt6 mortt 
Detith îhVôciaht teftem «t vlnd^Cem^ et, jurant^ 
LabdU diklt: lâ.i^aH ^ ^nSM, Dit Atrahafni et P/a^ 
chorrs âinhiant etc. Abhthàtniis et Nachôr fraèrés 
crant) a Terach otiginem trahentès* • Teraclmnl, 
tkrÀ iiiiis filis pliire& beoâ 'eoIuiÏÏe^ ttfftatûr Jof» 

^ ** 94$ ii^ l{!l au întiuiintiit pèjf phrafin aiiatt^H 
•ïinJl , et per e^exegefiil addîtut avilf *»rtSHv' M 
patHt éorM, Tetachî* Diiée^hae Vdci^r'^autctti 

* fpume ifOe viâentuifi èl iûlOUA ûfiunt, ^u* 4ini 
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J^hrâfin -Ilî13 * SiSftt iilxillrire Voluît. ' îhteifpretes - 
ftntiquiores et codd/ manu lexarâti variant LXX 
bene haec Verba aitiîttantk ' Codex Samarih pro 
On^^H maie legît ontatt, Syrus !n piutail leglti.f 
et Êum amxd primae perfonae: Dtns pffrtk» no^ 
fiff^um. — .'l^a» '^nOj rrindr ^^mi yw,; Seusi 
quetn pàtef ejtia timuit» - 

Devt. ^9» H - !}• IfrâeliUe toâgreglti eranf» 
Ht folenniter leges libi 'data* '4K:cipetent ^ et fe îllis 
bbreqaîam ptaeftare velfv jatajarando .promitte« 
lient. Hoc efle coneto^i ct^tiiîlium , mener autpr 
V. I !♦ nnS^ai ^ n-^a TiarS ; «rf tranfeàs in foeJir$ 
— e* jutejurandù r/«jr,4. e.'tit foedûs adbiMto fa- 
CHtfiiento cam Jova p^ngâs. Verbe itt tianfiaf ^ 
àllu^itur ad veterem iltum foedera |)ei:çutiendi 
morem, e^ quo contrahefites peir difleetaii'victi* 
mamm partes tranfibalît,HGfeneC 15 > 17. ig. • nSft^ 
imprtcatio jarfiménté additây jusju^andum^ u arab. 
nS», ndftrinxît^ ùonftrsn!fctt\ 

Jof. 9) 15. Gibeotntft^ fraude ufi et dolo 
tmLcttiaiiT Jcfude (ibt acquifîrerunt. Ut hatiç 
&ncirent^ principes liHelUarum foedus pepigifle^ 
1. te, kltet facriKcià oblata jurafle dicuntur* 

Genef. ai , 2? - -3 f* Abraham et Abîmielecb^ 
xex GerarenfiS) foedus feriiint, h« e» viôtimas 
tnactahi, illàs^oe interpofito juramentb Deo oHTe* 
t^nt. Qaot auten^ eo confilio /épatant agnaa? 
fiptem. Hînc locus \llt dîctusf eft vi^ Hna , ^mteus 
ftptff» fb» agharum» quia feptem ovibus mactatis 
Uterquc jurâvîté 

I Reg« 8v^t» 3^* Hic Ipcut fumtos eft ex 
pi^ecibuS) quaa rex Salomb in diçdicatiope ti^mpli 
efFudin £x eo intelUgitnua» Jusjurandun^ apud 
altare ^ quia ibi fâcra fièbaiit, folenniter datum efie. 
tt7Vt ^ niDM nM) î^^ ^d fuh pice^ f reftrenda 
funt bi^eç vcsbf ad initîum ti 3a» Viown^ atidia% 
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' ' ' ' 
Nos vettîmiu : . fi quîs. m altfeTiMU'^ iieli^uerît» 

'nS« na Ntt^3V, ft k'çpf*ofert ^contra illumjusjurûndumi 

Jtn^nnV, ii«^ «i»!** ifdjuret^ î. e» fi jusjttrandutfi ab eo 

«Kigitur. Dïn^ nS«.n^ij er viptt hiQf JMSfuriindum 

.«^iSffi ^/ri^rj tuofn.dfftm xua^ u è. quod -pra^Ktftut 

in tçmplo ad .altar e. . ^ w^it'd I3ni, nnS , vptf^ dore 

in caput^ rependerc. ,,Detts tanquam fuininqs ju- 

jg^^y fi }iisittt>i>4ittn i^fli. îrvterpofimoi , judicare 

dçbetè c»jtt« cftttflTa^tjjaf^. - ; r- ^ 

... . . Ef. 6ji lat, D«yidc« oberm in IncU mdîs et 

«deCBaîfi, et ex ahiçio pteçati^, i*t fibi pcduus ad 

lQ€U|a ianctuaiii coh/cedat^r* . Sîn« dabîo. hocce 

carAian a. reg&pa.yîde.CQ5)pofituin afti cmn pifo- 

^er or eb^lU^ne m .filiî AbjJAbmi f^In^ni fiig^. quae- 

• jXérç coact^s f«h.<, Ad finem carmiinU f$tet«K fpem 

\.<^i{À^in,, fbra^ ut inimici fui exfcîn.(^ntur, 

•. ipfa aujreiQ falvi^c et incoitunisTevadatr^ nx de Bto 

\gloriahituK Per yîtam ricgis jxirarc ff^Jebatît, Re- 
,t VcUw; hoc &cer:c jrjtcufarunt,, vîtae cuira regîs in- 
. fidias fttuxe^unt* Qat porro per ' «ûaiR çjJM jura- 
tupt» .fidi fuerunt fubditu , n 

^en. 42, 15. 16. HNTa, ^ hoc^ îta. Vnîpû ^n, 
«^Âflr Pharao^i^ c* per vitam Cbaraonis jiiro, LXX 

r-y9 r})v: i^T'tfiMv <!>«(«». Notât Abenffra ex fcripto- 
fîbus. «egyptî.is , graviffimiim hoc ap^c|d Ajgyptîos 
fiilriTe juramentum , quod violatum capitic .poenaai 

?,feQUfR trâxerît j Rojinmullir ad h. ;!• Jofephus Ip- 
quitur:, . fratres Aïoj. tentaos , et ei^piorans , num 
fortalTe Benjamini, fratri na(u miniçoo, q^toque, 
jtftî fibîv manus yîolentaa îptulîflTeiit. ' 

:..: (Ijevît. Si' !• Teftkjuratufi, ;qîrfnihiiDfnînu«' 
verhatçm i^on ^erte :ët fincece elaqùitur, culpae 
tsaaeftf «t hoiiq «aatum ûtcrilici^' .exptare d^bet. 
att3ian.^3tt?oat^ e$ nnima tumMiq^trit^. j* audle^ 

> ^.ate.) i. <«♦ fi.rquia:>d«U4i»cttt widfeado.iMnsju- 

landi 
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ir^ndî /çtmujâm» SI âdj^Mtar^ ut îiyjenuè rem 
diÇ^tï quam ^yîd«nt $ut audîerît^ HôC ûutepi ad* 
jaratione non obftonte yetîtatèm rei non indîcût^ 
•J^iy ««731, /f n'ip/tm fuam fe^ret^ contr^het. ' Per- 
., fpjcue b. 1. (îocetur^j jurantem formuUm jùfràndi 
non pronuncîftffe, fcd praelectam audîvîfle. 

Prpverb. ^9, 24* C/^r/V. : AlludîtSalomo ad 
ttiôr^m, dfe quo Lcvît j^ î, ex.quo judices', au- 
dîto furto aut homîcîdîôi, m aurores (çelens în* ' 
quîrebftiît ûdjurabantq^e eos» quos fufpîcabantur 
confcîos rej effe» ut faterentur ea exfecratîohe ad* 
ftrlctî, quîdquid notant » ut niagiftratus ^oenag . 
de* rcîi fumèrent. LXX. r^cre rem expoluerunt* 

, .Kun>#n 5, î6 * 15. HuUfrf adultérai reae 
|iramfnfu«n purçatca-îmn i^ irjurUp dtf^rebçtçrj îa 
quo formula jurimdî a ftcer4otè rccîtabifuçi nec 
non iinprtfcationet eauncUbjinmr, %i| qi^^ fiuHet 
Ut Amen r«fpoâil|ïi7à(i u %, eM rj^tas eOe j^>>ebàt* 

Quodi^ aut^ni rUum illum fy mbolj coin, aitinef 

qto futgatfo -fiebal^. tpagna inter illum et fjfprrf. 

nafUlfM^ ah ig^ et n^ fervente ; Feut^r - ii^^ ff^ar^^ ^ 

f^oky in«ercedit fiiAilitado, Q^eitijadmo^um ,nimî* 

rem afttt ali^uot feculâLÎtoocentiainulbruai) Iti 

qiMf adukeru (ufpîciû cç;cJ4îtj^ îgne vel aqu^ prp- 

, l>ita cftriiç «titm en inftimto Mo^{f (id^ip moa 

Jtoâie flp^d npnnuUaji bajrl^r^fi^ n^ione$ oJbtinièt^) 

Vîrtus aquîs dîrî» fpect^t^i^l; ianpççntîae fpecîmen 

datum «ft. Minirnç c^edibiU ctt, J>çuin fupet. 

î^at^r^lîter întervenîffe ^ et adulteram morbo dîrîfc 

fimOi liydrope ovferiî ttàtîm erumpentê^ crîminîa 

oredarguîfle., Sçd potîuà putéindunr, moé%lîa# malt 

|ibi 'cpnfcias hoc experîmçntuiiï non addif flAe ^ vel 

fi adm.iferint) et' non âliunde convictae ftterint^ 

' .înnpcenteé effe decUràtftl^ -^ ' ' 

, Dicta claflica. Pv lU ** 
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Ccremonîa àutèm hitec ^rat : Sâcerdos aqafti 
fecrafe é lavaéro ftccrdotalî fuiùfit, îîsquè pulvercm 
pavîmcntî îmmîfcuît. VeUmen capîtîs miiiierî 
ftnte fc ftantî demfit^ at manîbus îllîu$ fertum rcd- - 
ttrgùtîonîs impofuît» îpfe autfem aquas 'pernkîofts 
nrànu tenuit, et adjuravît mulîerem. * Poftea fchc- 
âae imprecadones îrifcrîpiît, et aqua delevît, bas- 
que aquas foeminaepotan das porfcxît. Totus hîc 
TÎtus fymboUcus îta comparatus erat , ut tertorem 
menti injiceret, et confeffionem crîmînîs ant€ 
potom aquae dîrae extorqùeret. -^ 

^BHfm^ De hac enîm et non de perfonîs 3'»"^P'^ 
«dhîbctur. Suffixum autem in ycrbo rn'^pyrt rcct« 
fld mulierem refertur. m-r» ^7s\y citant >w, 
i e. în loco fanctuartû ta^onp a»»», aquae fanctae^ 
.« labro aenèo* v^e, %-) dijjohit^ %) nadavit. 
Foemînae orientales gcftant vçkamîna capî.tîs.. Hoc 
velamen detractum eft, ùt Aicîfem vti verecundam 
vel impadentcm et oa dttrum cemjer^ potuerîiït» 
pnaîn nnao, fertum^ quo crioien în menjpriam 
te\rocatur*, onoïn -^o , aquae amarae. Pifpi^tator» 
car aqua ità dicta fit? Aœaritudinem a pulverc 
comroifto contràxiffc «on poteft. i^hr|ifi$ pptîme 
explicatur e v. 24^ ubi canoS P^n->«on ^^'^o, aquae 
dirae ad amaritudïnes fc. excitandas , u e. acerbes 
dolores excitandos^ occùrruht. Aquae amarftudù 
mm îgîtur eae erunt , quae crucîatus et tormina 
excitant* =î'*'T»5«0 > malediaiouem mferenPes. 

Hujusmodî yîtuin apud alias gentes qàoqùe 

nfitatum fuîffe» vîd, PJiiloftratum in vîta Apolionîî 

Tyanaeî L. L c 4. Achili. Tat. L: VIII. MiUlers 

, Befcbreibung der Landfchaft Fetii p. 84- »ï9- «t 

178- û* ^ ^^^ ^*^'^" ^^' ^' ^* *^*' ^PP^ 
Bcfchreibung de* Landes dcr Schwârxen, p. 416. 
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V, 19. nw^ït nnn, jiro nnno, a marito tup* 
V3H, innocent y&, illoefa et îmmuoîs erîs. -in^ 
ViaDiP , / fif^en in te immifirit. , r» btt) , effufio^ 
fpec. efFufio feminls. Plena phraf!$ «ft mî naau;, 
Lent. 15, 16 - 18* nSî^nwtt;, jtttjurandum, eni 
imprécationei annexae Jhnt. nS&tS-|n^, macke dich 
vMtn Vh^h^ în ceput t^um recîdant dîrae. nyaT^Si, 
f»/9/if , quae jurhjurandi formula exprejftt^ te obruant. 
nasc-nro, Indicatur, ut MichaeU obfervavît,^ îa 
foeminarum morbus» qui hydrùps ovarii hodie no- 
SDinari fokt, fed rarifCme invenitur. 



PARS TERT I A 

iCHRtSTOLOGI AM COMPLECTENS. 



f 81. 

Quam notionerh de Meflla univerfe habuerlnt; 



p 



er Mejfiam univerfé veteres Hebraei Uberatorem 
et vindicem Tfraelitarum cogitarunt Haec idea 
autem fucceffu teoiporis a viriis ingeniis variis 
imaginibus exculta et exornata eft. Quodiî quae- 
rimi^s, unde idea haec origines habuerit» indea 
moiaicis procnifiionibQs repetenda eft« 

Mofes Ifraçlitis, û legem a fe latam violarent^ 
et Jova derelicto alienos Deos colereat, calami<^ 
tatem publicam et privatatn , abductioneni ia €xi« 
liuniyOppreffioneqi ab hoftibus factam, fterilitatém, 
annonaie caritatem, morbôs letiferos etc»;coinmi« 
fMUS eft, addita tamen promiiScme ^ Deum, fi ad 

La 
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ie revert^réntur et mores emendarent, com illis 
in gratiam redituniîiî, et mala averfuruni qiïe. 
Veritatem bujus ptomiffionts faepius experti funt 
Etenim opprefîis a vicinis popiilis et!Ubertate fua 
pnvsA\s fervatoremy y-^uJ^o, Jovâ miCt, quieosia 
libertatem yindicaret, Jud. 3 , 9. 

Quotîes itaque dèinceps io anguftîas têdacti 
faernnt, e quibus fuis ipforum virib'us «ftnêrgere 
non pôterant ; toties fpem foverunt cettiiTimaiD) 
fore» ut Deus nDifencordla commotuà <eVpn^itiae 
promiiSoqis non icnmemor y^tt?lo Cbi mittat — 
Eo tempère, quo respiiWîca ifraelitica in dilâS 
înfnufto omine diftiffa eratj quo ab Affyriis, et 
poftça a Chaldaeis Infeftata eft; quo omties tes 
externae îddicabant, rempuMicarb Davide et Sa* 
lomohe regnantîbus tâm âorentem, tàm latte iirtî- 
"bus extenfam et opîbus aMuentém }am ad interfr 
tum vergere; quijà Oiiriyn^fî idea de vœitD, let- 
vatore et vindice populi judaici in metitibus foi^ 
fubnata eft ? 

Hunc^ quetn at)ed*fibi folâtid mîffum ^î^ 

miter fperarUlit, defcribunt tadquam regem f 
ftirpe Davîçlica priundum > potentinîmum , fapfeî- 
tiffimuni\ pîum, qui Judaeoâ et Ifraelltas recoii* 
çiliet, et uniVurfus fubjiciat, veterem régni àH' 
vidici autoritatem et dî^tiitatem reftituatyXïaptîros 
Judaeos in p4trîani^reducat, ht^ftes devincat, pi^* 
tatis feiifa populares fuos imbuat^ et ut cùltutîl 
divinuro a Mofe pràefcrlptuni rite Dbfervent, 
affuefaciat, ac denique efficiat, ut omnes fumma 
felicitate et tranquillitate in terra fuà a majoribu* 
accepta fruântur. — 

Haec eft imago ♦ quam prophetâe et ^«te 
exîUum i>abylonicum et polï illud ilorenres nuij|C 
paucis vefbis, aune pluribus delineaiit, utio W- 
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taffe excepto Otniele, jin cujus vaticiaiU Meffiac 
jam tajciquam perfona illuflrior et boinine majôlr 
comparet. — 

' Sed hanc fententiam univerfe propoûtam jam 
dicta e prophetis alleganda et illuftranda compro- 
Ubantt • , • ^ 

f 82. 

* « • - • 

A) Pçfçriptimet Mefllae in (criptii prophftarum^ ^tâ 
luitç éxiliuiQ hah^Iofricuai flotuerunt* , 

%) tn yttlciniii Hofçae, Amofi et Mkfatfe. 

• • • • 

Hofea$.9 Amofus/ Micbas, et Jefaias, de qao ' 

in fequenti paragraphe dicemus, fuerunt çp^aevu 

Tool j^lTj^rU: regmim ifraeliticuni , quôd boftili 

iinp^u aggrt^fuAtf tandem «vettçruatjudaicum 

ileWIitaç pot/ ' , : 

. Hofegs pTaefogit ^xlllum regni îfraeliticï, ^ 
praedîcit) Ifraelitfs^in exilium aftyriacum abdu- 
ceodos, et alios ia Aegyptum difpergeados eite« 
At pr«ev|det quoqoe' eprqtn redituq^ iri partriatii, 
lab uno principe, DavûJis progènie > collectes et 
in un%m irempubÙçain ,çuqfi Judaejjs redaçtof^ 
majj^ja fffli f^ljcitat^. 

^AiWfuf TiticiQ^turi^ Iff^ieUta^ ejç exilio redi- 
Hiros» et rurfo^ fu^s doa)|a$ ia perpétuant înbabi- 
taturdi ^eil^ ; laipiU^ie r<egn4Qti fl^vidicae dignita* 
tem i^ûftîtptum.irii çt tv^B injçnaw fore terràè i 

fertilitateoK . 

Cl^H^^ Mdffîam prapQunçiat Mi^^âiettr* - E ^ 
Bethiehemot unde David origines traxit, re}c I 

Iffi^lifaruni (nirgit, î^ e. q ftirpe antîqmffinia d^* . / i| 

vidica pragnatùs, H<<^ divinis aufpictis imperit 
-babena^ienebUï Judaeos dKperfos coUiget, vin- j 

dfçtQiQ 49 g^ntîbo» b»rbfiri» (nmet, et; oainçs 
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boftes delebit Impietas et îdololatrîa fetnoVeT>t« 
tar,^ Jova autem in templo hierofotymitano noa 
folum ab Judaeis, fed etiam ab exte^s gentibus 
adorabitur. Bell^ deûnent» pax alta et fecurïtas» 
liée non magna omnium rèru m copia adêrlt. ' Et 
fedes hujus regoi aufpi^catiffimi perp^tua^ ertt 
Hierofolyma. 

Hof. S(| i. tt^ Ifraelitae autem innumera- 
biles erûnt, ficut arena inaris, çt>/eof Idcc^, qxiv 
iis dictum eft: vos non eâxs popuhis meus, filii 
dei yiyentis vôcabuntun, Jodaei ac .Ifcs^elitae 
ilmul colligëntur, et unum principem fibi con- 
fiituedt, et afcendent ^ terra , nam dies J'eîreelis 
erit magnus* ' .* 

HoU 3 9 4* 5» Ifraelitae diu fedebunt abâgua 
rege et principe , absque facrificio et ûatua , abs-* 
que amictu facerdotal| et idolis. Deinr future 
tempore revertentiir , et quaerent. Jovam Deuni 
fuum ) et Davidem regem fuum ^ et trépide feftî^ 
xiabunt ad Jovam et felicitatem , quam <3oncedet« * 
*'Holt it, lo. Jovam fequentur , ' qui c«ii 
lëô altum fuftoUet clamorem, quo audito accele- 
jràbunt iilii ab Occidente; acceletabunt uti av^s 
ex Aegypp^ et ficuti columba e terra À%ria% 
eosque in domibus fuis collocabo , Jn^ûit Jova» 

Hôf. 14, 5-8^ Satiabo defèctiônem éorum, 
Tpontè' éos amabb, nam ira mea ab illis ertt 
Werfa/ Ifraelitis èrb ùcuû ro9> uti rofa; r&di« 
ces a^ent, ficut Libanus. Diffundeat ft propa^ 
gineâ èorum, decus êorum erit uti olivà, odorém 
fpargent uti Libanus. Rurfus fedébaôt in utnbnt 
èjus , uberabunt frumen'to, florebunt nti mus, 
iiobilitabuntur uti vinum Libani. ' 

Àmos 9, 9 • 14. lUb tempojre erigam ta- 

corhùxi Dairiâls eoUapCttùii et rupturadejus ^b« 
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, et dituta rèftaaraf>o, utl oliin* Idiiimaebs 
fuperfiites (Ibi fubjicieat, et onines gentes nomea 
xneum proiîteotes, taquit Jovai qui haec exfe- 
qaitur. 

Ëcce dies venîunt, inqnit Jova, quibus ara« 
tor mefforem, et calcator uvaruarfe^enteôi affe-^ 
quefiir. Montes itillabunt mufto^et omnes colles 
liquéfient Popu^um meum çaptivum, ifraelita$| 
rec^ucam» domos 4irjutas iababitabunt, fedebimt, 
piantabunt vineas, et bibeiit yinuin fuum. Hortos 
confèrent) eoruoique fructibus vefcentnn Plan- 
tabo eos in terra fua» nec evellcntur rurfus ex 
illa terr^ fua, quam «ego i}lis dedî, inquil Jpv^ 
Peos tuus. ^ 

Mîch. Cap. 4. et $• Futuro tempore/mons 
jovae ftabiiietur ipcàcutnihe monts upi étcollibUs, 
aitior erjtf, et popoli ad ilLum cpnflpënt. Multae. 
gentes abibatit; et dlcc^nt; agite, afçendaipu; âd 
IDOQteinJlovae, ej; ad domum Dei Jacob^itarom,, 
Qt doceat nos teges fuas» quas fiervahimuj^V E 
Sipn€^.e0im iex ej^ijt,- et praoula-Jov^ie e^ Hierofo^ 
lyma. , Judicabit inter potentes populp^,; et arbi- 
triii^: aget imer validas gentes longihqôas. Ëx 
gla^i^.^uis cudent ^ratra , et ex baftis falces* . Una' 
gens contra alteram enfem noatoUet»^nec amplias 
lellum difcent. Quilîbet fub vinea et fku fua. 
I^debit) nemine terrentç, os enini; Joyae oaini« 
pptentis haec promittit. Etfi omnes gentes Deos 
fuos cotèrent) nos quoque Jovam Deum noftrum 
perpetuo pojemus; 

. I^um iijquit Jova, ego colligam claodicantes, 
£t congregabo diïperfos et afflîctos. Efficiam , ot 
daudiicantes fiot fuperftites » et ex longe .remotis 
C^os valida evad^ Jova autem îUis isx Q^onté 
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if'ù tutfîs gtegis, dive iîlîae'Sidni^, *âa te 
domlniurn priftinum Y^dibit, t/^gnum hîerôfoïy- 
lïîitàrtum* "— Cût vôcifeniris? an* in te nèn eft 
tex? nani periit confiUarius? polorés eniiii paf> 
tarièfttis tè Corripuerunt;^ Enifere fifia Stooisi 
pâttùrWhtisMrt{iar,,naàfi tu utjje exibw, et in^agra 
Bnbîtabis., Ôabelertt ventes, ifeî aùtem Uberaberisi 
- Jov^ te redimet e poteftajte bôôium tuorutn* 

^^itï çongrégabadtar mj^ltae gétites centra te, 
dîcentes: Slon profanatûi^, Si6nem deftructam cuni 
vôludtatë oculùs nofter videt' lllâe àuietn décréta 
Jôvaè îgnôr&tït, et confilium ejus non intélHgtant| 
5am côtigifegat ilias utl iiiSniptrtumJn ateà^^ - 

Surge et tritura fiHa Sionis^, cotnii tu*iù4 
/éù\iiï;tÈÛâkti\ ferrenrt, et ùflgulas tuas aeaéast 
Co£0tï)îflU6^s inultos pbpùlôs, .et Jovae dfevovebîi 
ijiraédàm, Vt opes eorum t)oibino totius terrae< 
lia tu ^t^ôcjue 0xfcinderis, quaè turmas ptaedonutrt 
ha1>es>'tios obfediftl, vlirgà )nai:iUavn judiisiisi ïfrae^ 
Utarum percuiTiÔi- ' * '" 

] Cap. 3. /Tu Bètblehem Ephrata , qu^e lAino^ 
es, quitn ut cbilUdibuà Jodaeaè annuniejreri$ , - ei 
te prodibit doinihatar Ifraelitarttm, e ftlrpé rtbbîi 
lîtïiaia et antîifUiJîîma ortus. -^Certé iradet eosj 
^fcjue. dutri*pa;rturiené partM.riat, tum irêlîtjni frà* 
frum éJus' uiia ctjm Ifraelitîs Aïvettentur.) Stabit 
' et regnabir vittute J6vaev autoritaté 0e,i fui , el 
ftcùfce bà'bitpbùnt/ni^m ad flhe$ terrae nfqocc^ 
rêferlï irît: Fabem krgietun ' Sî Affyrii ttïrtnl 
noftram. in^vadent^, et palatia noftra calçtbuôti 
fcôdftituértluô contra' illds fe^ttein ]*>aftdres ,' ^t octo 
îi-aefectos tropilnum. ' JTt dèpafcent terrain Aflyw 

riàni èbSiov'et tettatfi Khnrodi dtflrfctis enfibu»! 

It Hîi^fAft^^b^AlTyriiè/fl terrain noiïràrn inèf» 

liei^tuF, et fbibtil^htiifafls'i^iilélï ina^rMit^l^fl^ 
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Jova, fibQt. imbres fupet berbds qua9 boqiines 
Aon^eKfpectat, oec hotnin^s pr^eftolatur.: Reliqui 
Tacûbit^ç eruntinter genteS) inter multos poi]>aios 
mut leo intfer beftîas filvaç, ut leunctilus mtèr 
gregéni oviwnft, qui trahfit , conçolçatt, dilatJerat, 
tt ttèiîîQ érïpit. 
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^Manas tui extolUtur ^UtrK immicûa tuos, 
et omnes hoftç5 t<ji exfcinidentur« TmxitBgo ex 
të ieqnôs tuos ^eK^Mâbd, et curru» tuo? pexdamt 
Oppidâ'terrao tûae «Vertamj, et urbes taa«''inu* 
fiitas de^rii^mi praé^gias ^at te auf pra^fii , nec 
âtifpîçès ïfl te ampUits èruhtf Eicfcintfaifi 'ft^lpta 
ilmukèta tba et ftatnàâ ttiaV ex te, et aod àuit^lios 
opus lÉanùuiri tudrcin^ adcrabist Lados tup^ 4e^ 
Ôruam , et urbeç tuas evèréâin. Et Vald^ Itatuf 



,» 



Afl. J*. 8?% P'ôphtU Hofm tctlgnç fyrnbqllçi doi» 
CViît, Ifrc^eJUas Oçum rèjectiirum et npq ftippUut 
prû' pdpùlo fuQ igriîtUrUni efl>/ Hls COîlilhina* 
ibnibus à<ijangit prô niôr< taçtioriâ (btth p^mifo 
fionçm/ Iftaellt^e %y^ exilîo re^ibu^t îîi'pàPrîàm, 
in -uhan) Yùrfuè rémpU^Ûcâin cq^lefc^pi, et ànum 
prinçîpcrn fibi cptiftltuent, JBquîdem Watts ferbu 
hon ^xpbiiîttlri qm$ fit l^îc^princeps, çt qiio gc- 
'ïierç' tftttts fit, At Cap» J, 5., ilbî eàdçili (enten- 

tîatipetitur, dubîtatfonî loj^ noft t^Hftquît, 
tègVm ^ftirpc d$Vid)%a na^m Ipnuî, i/ci WdUam» 

^«l^i>^; V^>yhW^ 1, t. baeé erît cpoclrii «rae. 

Ktî^ g^JtJlRma et i^eitiôrultt dlgnilEim» • ^rttl 

-pofifuf*f *ft pjfô lïVael> tiun'qmf^ in pfâccedentî 
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quitta isl^mologiftin Vf rhi allttdft : Difus^fimmatii^ 
i, é, {bbolem aagebit et innùmerabilem reddet* 

H&f. 3) 4* 5* Argumentqm huju$ vatlcinii 
^ftf Ifrtelitarum rempobiîcam everfuiQ et eo niife^ 
riarum redactum tri, ut non iohiiqtege, fefl et 
iftcria fois careanC ^e4 pofteà e ca^tlvitate libe* 
rati redibant in patriam, Jovam pie colent, et 
Dàvidi) u e. régi a Davide oriundo, queiti antèé 
l-ejieceraitt^' fe lui^ident: Prorperiiin' tune vitam 
«gent. 

Ex hoc et praecddeotl loco fntelligttup^ Hd? 
f<^m 'fperafle, fore, ut exilio finito i) Ifraelitae 
in' terriim Xuam reyertaotur, 3) rex furgàt magnut^ 
^ui a Oavfde genua ducat, fummam rerum ad«^ 
miniftret, et Jùdaei& ac Ifraeiltis in ^num popii^ 
lum junctis imperet, 3) cujua fub iuiperio iri:ae« 
Ittae pie et féliciter agent > ' 

Hic rex fiuUus alius cft, .quam Ille, quetit 
poftea i^^^ appellàrunt* Hofeam'autem iiluia 
ilatim [lioft exilil tempora exipectafTe, inde manl* 
|eftuQi eft. -^ .Haec fpe$ non impleta eft. — 

. V% 4. Ifraelitae diu neque màgiftcatum neqa« 
facra habebunt, quod in exîlio aflyriacd factun 
cft^ quo abducti fun.t. Qtiia vero Ifraelitae ptaeter 
cpiUtttn leviticum. tt\ip[ï alias cereiuonlas facras et 
, jidojiolatncas hahvtçrunit; yate;? vacabula adhibét» 
quibuf uter<;^ue cultua d^notatun n^T et itdst 
refectur |d cultum ;levitic.ani* Ephod fuit amicu- 
lum fficerdotale. J^:^ko autem eit a*oin refpîcît 
ad ^fi<3fX9koLTqtiM et^idolplatriam. f^^VD f^it j^j^v^^ 
vtïùt Baalis, 2 Reg.;3V.9< ^o, 37. itemque vituio* 
Kttoi Dtnis et Bethelis, ad quas idololatrae facri>» 
iietre folebant^ P^^^ fu^runt fim^hcr^ ^0 dicta^ 
guod ea de rebua dabiîajet occultita p^rcontarentuc 
et 60iiftti<ren t» a n Sy r* r)nn , pêr^ontams tfi. V* 5. 
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ft^éh aeeurrere aâ édifuem. Praegnîinter dictum 
cft* Sic et^am Latirii trefidare ponunt pto fiftt^ 
mari^ O^ONi n'nn», pofierior par:s temppriSy futu-^ 
mm ttmpms. Haee phrafis non cnm R^ibbinis in-* 
terpretanda eft finis ditrum^ £ed diea fero poft 
multam temporis ventt^rV) feri dies» Cf* Mkhêtl^ 
SuppU p. 6s* ' 

Hbf. 11; lo. ' Alîl Ifraelitarum m Aflyrianf 
sbducti innt) aïiï tn Açgyptum fugentnt, ibiquo 
cpmmorati funit. Horum reditnm Hofeas promittit 
iit hoc ioco» Ëcpiidem Meffiae nuliam mentioneni 
facH, fed quia antécédent Ibcus nos doeai£,- Ho^ 
feehx apparittonem Mefllae cum fine exilît aflfyriacl 
conjunctam fibi cogitafle : omntno bnjitfinodi 
Iota, in quibtts melior fors poft finitum exiiittiit 
proihittîtar, non ncgiigenda ftint. : -^"^nit iS% 
pqm aliquem^ 3Mtû>, rugitt fc^^JoYa^ Jie§t0 teo^ 
Acciamabit alta voce Ifiraelitis, ut terram exilil 
Telihquanty et patrtum folum petant« *nn, fre^* 
fide accurrére, a^3:i,fiiii^ ic. De!» Ifraèlîtae* Q^,. 
s mari mtditerrahed« Fruftra quaeritur, nunt 
Ifraelitae ultra mare mediterraneum dilperC fue^ 
xitit? Poetice mare ^ ut* plaga coeii ôccidentalîft 
pro regionibus quibusris temotis poiitum eft* Ui 
avis es columba^ u e* celerriitie. 

Hof. 14 1 5 • 8* Jovà Ifraelitîs reriam poetlH^ 
tentiam agentibus iterum propitius erit , quo factd 
tnagna erit eorum félicitas* Laté dlfFundènturt 
quieti agent, omnium rerum copia afRuent/ Hoo 
fuit^feculum anreum, quod. tempore Mefliàe ex<«' 
fpectarunt* Itaque etiamii Médias non noroinetur|{ 
tamen hujus generis' oracula inter ea referendf 
'funt, quae feculum Mefllahum adumbrànt. 

Deus refpondet a^d preces poputi emendatio4 
neAi pTomîttentîs , {tfanare iféUe defectionem itlius^ 

%. e« damnuiKi e defectione ortunir v^\ {?^^ 
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I(jiielli«$ li|ngi({A>$ et afHîeliOf'. tçnip noj ^i^ifri 
^f^TTi qi|io4 fips geriiYiinice 4icimi2S, Wurmi^ckla^ 
gen, Sicta Libimns moQS eit fitipus çt trninobiiiflf 
^d^que qi^a^ altiflimîs fun^amentis ûtpfrrAructat 
^fiTe irldetur, $tniti non i^mplins t (cdii^rm &iU 
fxpçlleptur, fed firm^ et ççrta eçuot epi;uiil;4p«tti- 

; <Uia^ : Pr^p^gims diffi^ndent fe^ {fraeiitae nnoie^ 

; foiiorfs fiedt Deçui.9iwaè,%(t^ qu^d: iefjnper eft 
Yin4iS|^ PiV STty iOt Sefift }iraeUtae flprebunt* 
Qdor etc» h^rbaç iu«veoiçntfs et arborées ^^ibani, 

> inpriinîs çedrj , iu^^em pdor^^i exhalant ^ Cantîc. 

; 4i |iw ^^V> ^3V't r^verfeffUit fedfmes^ . .^;^ poto 
H^brdiCfiiO^ furf^s fedebufiti In umtr^ ^jui^ fc« 

^ Ifibanlf ^eiif- ?alaeftinam inçoi^nt, quajçxtorres 

^' fuerunt.-. visî, fv^m^is, 4^^ ejv^s etc» .yinum 
l^ibani fft- gençrpfvmi , .quû4. peregrînatorcs ^dmo- 
d^ni ifm4antt Senf. Tam npbîljtabantur Ifraelitae» 
< quam yi^i^ Xibi^ni çielebr^t^r* — ^ quibi^sdam 
t^il^^lX^X' odùr eJMt ^ çx #rat^ Tîî j «<'<>'• ^cer^ fra^ 
gra/uiu; . 5ed 4« hoc jarj^ ti| v, 7. fiprmQ fueriit» — 

■\ PT l'HV ,piâra6ttnt, pi (a), frumentù^ (ec« /(Tro- 

.99t^H tfrr4mt 
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. Anit On 9t I4t Pçrcrfp.tÎQ mrej ftcqU iîn$' 
éoncioiiîç lubjuncta* MeAlas non prodi^cit^ir, af 
j>roftjinît^|:>, dîgnîtfltem faniîHaç DayidU regîaç 
ïeflitu^mn irt Rc3(: e prq&pîa Davîdîs Iblîo regîq 
înfid^U, ^ ipagna autoriti^te pollcbît* >Nuni 
Vero unv(8 (it^ an |)lurei iibi fuccedentes, qvil tani 
«ufpîçatQ. rçgnçnti pop.nded Umpldum indjciunu 
taeterjui?} J^(]ael er)int vtctpres,. natlones (ibi ii^U 
mlciflinias fv^faiig^ent, ^^ /u() fuam poteftat^'m red* 
î^ent. \ J^ftrçî çrunt' tW«« pîovçpt^>||^ pa^M 
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petitas* Hiac laquitur de tugurio David^s cot* 
iftpfOi qudd Dtus rurfui erigere vcHt| ^ulbus 
Verbis refiittttipneih pètentiac et dignitatû regum 
ju<dfticoruin ^ qui à DaVidft originel Uaxfti-unt, 
innuit). ^ ^ 

V^ tik là^tùttx ferhpet ininiam hofiiUni 
toviitk JadaeDi gefTemiit^ inde ipaximum odium 
inter tttratnque gtt.ntem^ j^dàîcam et tdumfcai[n| 
*xti(ic.' Qaâproptcr propheta^.cum Judaeos victo- / 
Ires foré ptaevidct^ eos anu omnîa jduttiaeos de- 
vicruros et 'fibi fttbjeaturoa eflfe diecl^rat. Super 
^ntiks-no^m mêtépi vpcattiri pro ^ui nomm pnum 
v^am^u e. cUltorç$ mei, Jef* 45 ^ 5. joel 3 >' 5. , ^ 

«^V.:t3« SehC Omnes laborei^. quibus frugnm ^ 
t&pia âcquirîmr^ fuû ordine'et tempore (ibi invi- 
cejQ.fuccedeht. Primo arabutit t trvft fata.beua 
ita foecundabit, ut ^ox meflis larga fùbfeqtiatur* 
fit quando fub auti^fimum uvdé matutae vik do«^^^ 
l^um rclatâe calcantur) tellu^ nova femina acci* ^ 
plet) e quibus novae ptoferantur fruget* ««^ 
V* 15. ?W> trânfitîve, revérti facete. — V. !$♦ 
Iniago iterum fumti eft ab agto'rum et hortotum ' 
CuUura» Plamabuntur , uti germina, in foU. tiec 
iri^^elUntUir » 1. e. , ftatus coruift fdrtunatuiS erit 
perennh* Vid, lioiileiti defcriptio^iem aureâêact^ 
ti$, ']nç\ 4, 18. etc* "* ' 

Mkh. Câp. 4» $. PMpketU de Mgn»» ^tu et 
tèbujs jpîftîs MefGâf» , ^ ^^ 

' i) Multae gentcl exterae religionem judai* 
CixA àmplectentur, v» î^ d^ HâtC fententia ît« «x«- 
ptimftnr : -^oni ttmpK Jovië) Moria, aiiia mori- 
tibtis impofitasi' fubiimi vertice coeàum tanget» 
et f'Iopfiiû^Mo cotiifpicittiir» Ad ettm num gcn« 
teif'prbperabunti ibiqua ^ovam «dorabua^. AgQQ* 
leent ^ Jo^àm m Ifinptâ ki|rçfojly miit^ li^tttep 
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sbiqutf onicnU edcre. et voluntatetn filftm*inani- 
fefttre. — • 

MorU erat mont non admodum ardnus. Ut 
itaqne longe lateque eonff^icuus fit, aHorum mon- 
tium faftigio imponetur* Qaent qui videbant , ad 
eum femitam dirigent. Senf. Teinplu;[n alternm 
rèceni exdrùendum to^ge illuftrius erit quam 
prius iilud' a Babyloniis deftructuni, de quo in 
Câp» 3* fermb. fuit» "Vii, ftttxit^ conftnxit.^^ 

fi) Bella defînent, pax aeterna erit in terris» 
de fainma tranquillitate incolae terrae gâudebant^ 
V* 3* 4* Deus litem componet inter gentes etc. 
m, VQmer^ aratrum, -^ Ire in nominê Dei^ Dei 
cultum profequi , Oeum pie colère. Senf. Eciamfi 
tntem nuUa ifftt gens, quae Jovam «doraret, quia 
vanis fuis et fictitiis Diis dediti eflfent, tamen nos 
Judati in colendo Jova, Dec noftro, ftrenui .et 
indefeflî efle volumus. 

3) Dii*perfi Judaet coIHgentur , theocratîa de* 
nuo vigebiti v/6. Metaphora petita eft ab ovibus 
claudicantibus aut palantlbus, quas paftor fidttt 
foiicite coUigit. Deus Judaeos non folnm cqUî- 
get, fcd etiam fobolem eorum augebit, et ipft^ 
iiti olim» illis iipperabtt et leges Cuas âabit« 
nftiSns , elongataf prorui remota^ a. r, «Sn , rtceffiu 

4) Familia Davidica iterum fummum imperi* 
Itm obtinebit, principes, davidici eivitati prae« 
erant, v. 8. Tunis gregis quîiï fiierît, Hierony- 
mus bis verbis indic^t: „Bethlehea» civitas Davt- 
dls, et mille circiter paffibns procul turris gtigis.^ 
Nomades fpeculas exftruxeruat, in quts Mrarum 
metù fe receperant. Turrit greps fièthlcmo vicina 
pofita ^eft pro oppido exigno B^tblehem p^sc na 
irk regno SIoniticQ» ïenC Ad te BetbUhem,. oppi- 
dum igQO^Iç^ f iftftîattin regnum redîbit» ^dem 
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ient«ntia clarius iii Cap. 5, i. rèpetitor, fimulqne 
princeps defcribitur, « ftirpe davidiea ortna, fub 
quo nava emerget'felicttasJ 

V. 9 — 13. Gdnfolatur hac rt mm fiitniaruai 
^fptctatione Hierofolymam de conditione faâ, utl 
tune erat, tnflMfima moaftaih, Haec aatem exbl- 
betur ut foemina pàrhis dolores fenti^ils, et fonos 
ftebîks edens. V^V, colteciivc , tottjUiam. tuK n'a, 
trumpere^ et tvanfit êHticere fc. fdetoin* De mtuptiom 
m ex uter0 Hebraeit et Syri« frequentatur, cf« 
MicK Supplem, p» 383* Sen£ Omnipo gravUlimaar 
babes caunaa» propter quas doleaa et lùgeas^ nam 
urbe expoUa in exUiutn* abibît* » 

Cent es tengregabuntur conirs ftf dicenMt frêm 
fanata efi^ Hierofolyma foedata et mal*, molctat^ 
cft. HTH jet nfitn cum a conftiactum valet dêhc$ari 
ûlUnismaliSy Pf. 27, 4. 

At errant iftae gentes, Deu» enlm iHat congre^ 
gatjicfa mampulum in aream* Manipuli lA aream 
calligunturt ut trîturentur. Eadem fora tritura- 
tionis, i, e. caedis» quam accipient, gravtffimae^ 
nanet gentes Hierofolymatn obfidîone cîngetites» 

Cum vatH totua in bis CQgitationibua eflet^ 
^onem )am afloquitar, eamque excitât, ut bas 
, gentes aggre^iatur \ et profitget. Perftat autem 
in fîmilitudine triturationis, et Jud^eas comparât 
cum tauris graria cxterentibus. Haec fimilîtudd 
non nimiid urgenda , fed tertiu^ comparattonia 
foium quaerendafn tft in triturando» i» ei (ub- 
igcndp) vinceodo et caedendo, 

Eventus banc praedictionem non comproba« 
?tt» Babyionti |)on a Judaais, fed a Parfis, et Me* 
dis devictt et opibus fuis orbati funt« Ab hia 
Judàei A regnura babylonicum translati lil>aitstem 
acceperui^t, non, autem virttttc fut fa t ferVitute 
viodicarantk 1 
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Dy» ^ %noinn% , e^ âèvùukis ete. : ^S ptrC 
]^neterit. in Hiptiii cum Jodparàgogico in^re Sy« 
irorum adjecto* Verbum igitur ad context^m et 
ex Atttoritftte t«(v LXX/» îyr. Vulg. Aq» Symmaclu 
Theod« enaneiàndam.' «d ^z>lQn. Pcaedam Deo 
, côofeârarant V Numer. 3t« J7« GraecI quoqii^e fpo- 
. ^ liorum partes Martt i;t ApolUni facraruti^^ qui 
tiids etiam inter alias natlon^s pbtinùtt> Hefodot» 

ni*u np ^ni^nn nny, «m^ //i<t turmâé pratdatrU 

r Gailu dHudnûiint. Tn^ Tù. sft urbs turmcis émit- 
tebs ptaedantçl, h. L Bàbyloii» lu ^erbp ^?iwnn 
' eft pâtonotnaâa) ailttdiiCir cnim ftd ^"v^X Rad. yerbi 
^nA arab* fyr/ eft fecuây ahfadiP^ S^txU Urb« Ba- 
bylon, 4)uae tôt .geûtes fpoiiaâi) .tiune fpr^ tibi 
înUrîtus deftînatus e(L — ii*Sir av n*isp alj urbe 

- -ad p^rfbna» tranfit, oh0'm(tin fyper 00s p^fuit^ 

î . obfidione nos anxtt hoftia bàbylootu^» o:^»^ 
^ H<»iit?^ udurnsi*^^ 'çirga pntvffefunt matilht» judicis 

,^ ifraeH^at^um^ i. e* peflime e.t feyériflime traç^arunt 
• • tegcm Judaîcum. Hbnc nomitiavîWvàtj^j^^»»» 
ttt citer foni QmiUjtttdo , qaft9l î^içhar. prae aiill 
âdamâvit» inter t30^ et U3V» Trandtu» fubitui 
â finguUti M plural» iratlbu» bebraeia noti eft in- 
faetua* -i- — - — 

Tûtuiti hôc câptit pcm a Mkha fcripfani) 
fed ab alta tiutiu ferioti vaticîniis \ejus infertum 
mibî yîdetui» Nam i) ..exîlîum babyÙ -quod 
tempore Hùkiao tiondum ptaevîdcte potwdk» cla- 
riiEmi!^ Vfrbîs. defcribltur. ,Eçt t^digiDre, qao Mi- 
«ha$^/Vi^it, Aflyrilerant boÛes Judaeîs m^pendî» 
Ad îllft5: itaque rcrpkit Cap. 5 , $. Babylonîl Inm 
tempOYÎl nejp formidabiles , nec J$daeis infénfi 
fmritfiu. Sî^npftra de ptôphetarum vaticîniîs thco- 
ria vera eft, Micha$ cette commàta 9 * 14» icribere 

' ÛOtt 
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iion potuîf4 i) ttéiiU ieftteUtiam înîtîutn Câpîtîs 
confirmât^ éujus tria éommAtâ priôtAv Jef. ^^ i • 3* 
petitâ funt. -«• >— , . 

Câp» 5< MâgnU£ «kOriettir tt^ à Dâvlde Origt^ 
fteirt tr^hcnâ (MefBasO qnlvpâCetn ftrvabît, hofteii 
qudles érant Aflyrui. aebfllabîtj e( tantam terrae 
^cutllitedl ptâebcfcfiti lit iieque equîtatu ftecî urbî* 
bua ittUiïItîa iniiplîûs ^geét# Iiitptetà* cl fUfJcrftîtîd . 
tolietur< . . 

Vé t* tîciet fiethlcheni fit ôppjdurtl êxîgUùfti 1 

tanieii ihagria^ prîhccfpj îtide ejcorîefut', iiet^Uhem . 

Efktata^ u é* quae «làttî Ephifltà dîcebatufi 

(ren* 48 * 7# MîchàèUS 'âtifeW hod epîthetdh' âddi* 

dit, ut ab 4lia Bethifeliem îrt trîbu Sebuldit fit« 

îliani dîftihguefet. nVnb IHri, patv4 ^uidefa nimii 

é$^ ét^JPs. -ïu»2^ et qot)>êfpîcît termînatîonéfti flcJ* 

.tnînîs Bethiçberiij ôtirh alîdquînj Ut pifdptîuiit 

tiviUtia» (igiiific&tiône fua fît fdemtnihtimi i Reg« 

15^ là. tiqf, iô| i^i I7# /> inter ûkltiadak Judâeae, 

iPopûltiJ ifracUtkdS 1H: Aiàa ehifia(iaâ diftirlbuttlj 

erat| Jud. é* 1$*^ qiiàruifl firigulli fifigulî prae* 

êtàiit jjVftovfTj Exdd* Igj^r* Kurti* t^ iJSi; Sedf* 

BêtbUbefn tam t^dfVuw et igtiôbtle futi) ut fiôâ 

liâbueri! inîllé iiicoia^»' Sed tiôti ob^atit^ haâ 

ittitiimt ex tiod4»pt>iduld prôdit illtiftH$>ti4tcep<« 

. ^^ di fiatJpiMé àicitHkt Gën* t?i 6*, ij, âj* 

*H tedUrtdat* îW-rS , ^#>> dominittùr, «ttMeheiii 

ixAi lôcûs natàllâ Ifâeij-pdtria Dâvidis^ Qiiàndâ 

Igitai* priDiiepii a Bethiehem tiafcendUâ d^ituti 

eum ^ Dàvidis fàtrMW^ es^cfttumm eiféVât^id dé« 

#rf^^,oW ''t^t^i à, dkènà antf^tiis.^u-i^ a itîrpe 
pcrôtitîq,uâ géfittd dacît^ jPofierî Davidîa per^uixi- 
que fteula regnarant- • 

V* a. Hdc Cottiinâ târetitîleiî îneludctiddttl éft, 
Imiîicri fi vèrum dicern iiGifti int'erpoiàtum videtun 

©îcta clafllîaâ* f. K* M 
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Êtfnîm nuîlam bâbet cotinexîôneitt Cttm orttîone 
anteccditiitf et confequeittî. pS, atverOy C33n\ 
r ^r/f<ffX fOx, et XQl^d fie dahip geben ^ tfflîgî et vexari 
illos patictur, niS'«.nr, dum parturims parturterît^ 
î. c, donec liberentnr a dolorîbui. Sîcut dolores 
' comparitî funt parturîgîni, Cap. 4, 9- i^ *** **'^ 
lîberatîa ab îUia par$^u ^'•n» nn^ rf/Z^i^ A^^'"^ 
#fVïjj i» e* populftres rcgîs novi, Jttdaei «kulei* 
hy, una cum\ Geit. 33, I2« Exod* 35< aa* ' 

V. Jp annectendtts eft coi»mttî ï. Rcx ^^> i?^M 
ïegnabît; - Reges woif^cytr Aotoiv appellabantur» 
m-T» Tva et mn^' atc p«^à fuiit phrarcs fynonymi* 
cae^ #«7>f^f dio dcmotantcs. 13W\ fed^hunt, fleure 

nîmîrum. «^^«^ "^ «"^'••'^'»> ** *''* '"^ P^**"» ** f' ?*' 
cetn praebcbît.' AJfyrii cum madent «tc^ /Affy"^ 
nomîne producît» quîi aetiite Mîchae jud^eî io 
îllîs admodàm vexabantur et fere opprîmebantur. 
Sf;ptém et octù^ >îumerai certù» poetîcc pfO m- 
; certo pofitus eft. Senf..iioh deerunt principes» <!"' 
patrîam défendant W"»» depa/çeta^ coll. Jer. 2, 

. 16. 6 , : J* AUi èonfringent a r. rm. — 7^o,? r^» 
^#rr^ Nimrodèy L e, Babylonia fecundum nonnol- 
I08 ; in qua Nimroduii reg^iani ipchoaViti Gip. lOi 
10» vel potius per epexegefin et vi paralleltfini ip^<i 
^ Aflyrîa,\ in qaa idem iUe» prolato Imperia^ pofteft 
regnavît, coUaio ibidem v. 11. 13. n^nns3 
ex parnUetifmi ^egibui ,. gMw ftrictis^ ut idçm Tit 

\ «c n*in^nfl, firtcùones glûdmum ^ PC 55, aa. AHi 
fifrei' por/tfr //>/&/ 5 i. c« ÎBtra îplaij Aflyrîorum 
, ' wbcs. . 

V. 6. 7» Judaei popnlîs fbedere jnnçtîs et 

amicis benffacienti holtibus erunt exitio* ^^^ 

ros et ijaiblres gramen reficîunt: fie Judaeî: alîol 

iibi faventes recreabunt et reficient Sicnt leo alio< 

^lacérât et difcerpit: lie Judaei hoftts fupa ^^i^^^ 
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berbft almnde non nîfi imbre coeiefti rigau* 

V. 8* 9- Deus ipfe Judaeam defetidet ab hoft(. 
fini ifnpettti Idtàque non ampiius àpu& trl^ prae* 
lidiia et munimtntla, et tion necefTe eriti ut de- 
fenfionam parent V* it«'i2. Impietatam, tdoiè^ 
latrUm et fuperftitiontfn Oeus «ufer^t» 



Majori adhuc euni perfpictiitaté MelCâa til 
^Vaticiniis jefaiàë^éfcribîiuf,. Càpi/^i t *6, et 
Cap. ti.et la. tôt. FanMlià davidlc^ décrevif et 
exteiiuàtà èft« Ât intérea luccrd'cit nova proies^ 
t^t haec famitid rùrfus éxûet'git. "K^i fd^git, ijui 
Oavtdèîn pfogenitorefh nabèty^ fapieiis^ jUÂus/ 
fortis beliator> t^iu^/ qiietii fdâs pfoptèf ^Icimiaë 
virtutes omneâ àdihifahtuif et telebfàht) cùjùs 
fubregiinme a uré^ a^btas acre ti, ^éraë déponiint 
feritateih fuâiri^ et defihunt hdmihibu^ iiocêfei 
<2t m fé ipfas non âmplius fa^éviuht. Omfiés Ju- 
àaei et Itraelitae e teiriris , id (]ùâs emigratîiht^ 
feducûotur, et unaiii in civîtateiii bbâlë^ctiô^ 
^ént^% vicinâs ôlim iibi itaimiças fUi^eraii^ et id 
poteftatéih Tuani rédigiihti èf fie itl fummà pro« 
fperitate et quieté {lublicà vitàùi àgutit* 

|ef. 9 , ï - ,$• t^ôpùiùs in teiiébpîS vèf fatié 
cJarà iiice collafiràtur ; qui térràrh câligibis (riin« 
meriaê înbàbitant, iis affulgét lak. MuUîtîlipas 
geptem , àugeà iaetitiàôi éjus. Lëetantuf ^brâitl 
te utî ineffis tempdrei | àiii uti ëxfultànt ih divi« 
dendis fpoliiâ. 

Ham jugaM èjiîs tihefbfùth et bâcùliiii) 1lu< 
^tnëris ejus impofîtuflqi^ yifgdiil èxaétotis M 
1^: " I '' Ui 




i8o^ >f A it « IIL 

uti dîe mîdîànîtîco, quo caUgattis éaUga» trépide 
alUgabat, fagucrique in fanguîne volutatum igni 
- tradebatut\>onibùrenduini 

Nam puer nafcitûr rtobU, filîuS dâtuf 'nobis, 
doipiftatus humeris ejus împotijtur. 'Erît mira- 
bilis,' cohfilïatiusj fôtfis 6eirosviminôrtàUs| paci- 
ficus. Ampliiicabit i^egâùm, pacetn ditlttirnam 
tùebitur folio Davidis inûdens, ^î tegnd ejui$ prae- 
pofitus, ut illud firihét et fufteiibt aequttate et 
juftttia in perpétiiunié Haf(? JovsL onïnipQtexis 
..pro aiHQre fuo per;(icjieti . , 

Jëf. Cap* ii« 'et 12V Surculus è trûtlcd I/ai 

prodibit» et virgi e radicibus ejus e^orefcet. 

Requiefcèt i'upci' jUo fpiritus Jovac , fà^ieûtia, 

prudentia^ confilîo, foHituâme ^ ifetigioné è^ |)ie- 

taté trUeditûâ érit Noà àd âfpectutn ocuiôfom 

fùorum judicabit , neti ad àùditutn auritiiii ruâfilm 

redarguet. Jufte tenueâ jûdiçabit, et afflictorum 

cauffas adquiffime 'dirîmef ; tefrarti baculô ôris 

fui percutiet, et'hàlitu lâbîorum fuorum itpjjîum 

perdet Juftitlà èrit cingùluiii lûmborum fvlàfutDi 

et .fidesi ciriguîunif femortitri èjus. LujiuïS tuin 

agno coiilmorîibitur^ ^t pârdùs cuiii hoedô ïuba- 

1)it, et\}uxtà vitulus/Ieuncùlùs, bubatusj jsàrVô 

■ puero eos ducenté. Vaccd et ur/uis 'fiitî'ûl pa* 

fcent, catulî eoruiil cubabunt, et leo ficut bos 

gramine vefcetur. Lacteris ad cav^rnariî âlpidis 

' ' ^ ludet, .et ablactatus ad fpeluricatn bàiiUrci matium 

fuarn emlttet. Nec noxamnec damnùtîî infèrent 

in totp monté nièo fancto^ Nain teirifa 'replebitur 

cogoitione Jovae , uti aquàe xliàré tegUnt* '. * "l^unl 

radix Ifai ftabit in dgduin popuîôrum,* qiiod '^'etltea 

quaerp'nt, locusque, qiioiDfixaeft, îllbftriè'efîf. 

Tum joyà fecunda vice acqùîret reliquias 

-/•^{flfjÇOTûli M, quae fuperfuùt^' ex A%ria, Aegypto, 
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Pathrôs , Cufçhaea^, EUti^ltlde, Sinear et Hatnat, 
et ex oris ^laritîmis. . Signum eriget gçntibus, et 
GoUiget patriâ cxtorres Ifraelitas, et dilperfos Ju- 
daeos le qu^ittuort^rrae. plagia congregabit. lûvidia 
Epbr^ipii r^çfdet^ et qui Judaeae.iavident, ex« 
içitk^entuVf JSfeo Çphiraim Judaeae^ nec Judaea 
Sphrajmo invidçbit»' ..{fraent in PhiUftaeos mare 
verfas fimul^, fpoUabpnt Orientales, Iduma'eis^ 
Mppbitis nianus: fuas immittent, et Âmaionitas 
iîbi ^ubjicient, - Jova: 'devovebit fimm maris 

. 9f^g)rptiie{ magnum agirabit fuper Euphratem arido 
Tento fuo eumqtie jâléptetT) çanales dividet, ut 

^catceis transgredi poffis» Via munlta^erit reliquo 
fuo populo ex ASyfïa^ quemadmadum fuit ifrae* 
litis , çuna^ e terra- Aegypti- afcenderetit; 

Çap. 12. Tuoî diççs: grates tlbi ago, Jpva, 
quod> cùn\ contira.ixieiratus f^reris^ira tua av,erfa 
4t, et me confolatus jss. En> Deus eft aator falutis 
medej ip 00 çouiido et aon paveo,. Jova eft caa* 
tîpum ipeum , et faiutçoi'niihi l^gitds éft^ 

' Aquas h^urïetis cum ta^titla e foutibus faluti^ 
^t de jQva 4içeti$; invpçaté eu;;]!), prQclaipate 
Vfitçv popi^los opéra ejus» comQiempi^tei, noaièq^ 
q|u8 elle iUuftrè/ Ffallite Jovaç> pam magn^ 
fecit, hoc notum fiât' in tota terra. $iouitae 
QVate et cantate^ , pam Numeo Ifraelitarom eft 

A4 §. 8jt , J«Ç 9/ï - 6. Magçain inîferîam» 

' - quam Jefaîas Cûp. %• defcriprertt, .fpUcîta«.qjajor 

- fabf«qu^tur) quain ^Ito* régis tecftHs aato, imperii 

.; fu^Q^Cori . f aturo: 4tbebuiit* E>usf indoUm «gre- 

jj^iam et ànjmt .ykttt(e$ depingity itquaxn.prqdthter 

çt for titer tt$ ^ÙA9 geûarus fit , ub'fiiîo^ txpomt^ 
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Quia or cft nomcn coUççtîvum, partîcîplum plu» 
rai. additum efl* Tenebrar omne ' miferiarutn ztt 

' .tius, fuçemfpknàent^m {\xtnm^m fçllcitatein deiro^f 
tare,, fâtis cbgnltum eft. Senfv Subito' nova feli* 
çiotls forth'fjpes mifero et vei^ato populo aiFulget** 
%i3n n*in, num^rofum rtddii populum. Pro «tS- 
}ego cutn Kri et nonnuUî^ antiquU interpretibus' 
AS, tfufe/ »î IdHîàUm. ^ùîà' laetitia fumma eft 
ineffis tenipore^ aut ixhv exercîtus hoftem' vieil 
ft fpoHa dtvidit, cum îtla laefCttia pôpuli ineU<ï^ 
feç) fortem exfyectantis ôomparatur* * . '^ 

Qualis autem eft ilUnov^,. quaixi exfpectat 

" fl|nt« feUcttM? )ug^iti (Vrvltuilis» quo ingeiplfcet 

r jugum onerh ejus ^ î. e. quod bajulavit, noDip ni^D^ 

r tflcuhts h^mêri tjus pro yecte ïen jugo ligne© ccr- 

viei impoiite. ia Tpw.*i , v^r^f ^r ^/«x | tyrannùs,** 

Shu$dlèmidiâni$ico. 2>/^# 'fimpliciter didtur pro 

V 4//V ^oif A* ,*^ uti Arabe; : dits B^drenfis^ In opprdtb- 

f }b(U&. Jodatqmm tanta : Ihages edetUr , qùantii* 

, qI^O) if) Mi^ianitis, quibus Gi^deon ex improvifa 
' iupetyçnU, *?xrp» p«o Si ^3, duplejc eft hùjus loc| 
vetflc(/$irl«o Aethïop. €?t Syu catçe/fvst, fi caÙ 
ttintè$\ ^iw çft ycrborum^ yiii' nam ocriûf ^creati 
ffot èumtr^tnoré^ t e»- ubî bcreati magno çum trc^ 
Hiori Qçrèai| trmaturam^éiliéàin, (apud Graeco« 

^ f^xv^ y f^îcSy AjtP^^i , } ailig^ruilt^ Haec vef fio cuin 
fUtçro inçnribrQ çongruit: vej9/x infanguime vokt^sfm 
çomhwrthéitur. Alteram verfioiiem dédît Sçhuhenfiut^ 

i ' V<( 4« (• Is^ pHnecps niihc nominattir/ per 
^Wm \n ^ UNr^tem vindicabutitur. Pmr nùbi$ 
pr^^IfTv fa>» Airmrxf dimmium érit impofiiurn^ 

-î ^^l r<|p«bî|. . Awîqui (bit b|i(t ghdlïim^ fyo^t 
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botam hnpertt, «b Kuinero fufpendeçr, ut fpud 
Hotneruit) ; ^^(pi $^ocç idfjLOicriv /3«Acro ^tCpts «f7vço])« 
^9y« H'>P^1 împftfonaiitçrj nomen ejus appiUaBHur^ 

ab.HiiM, /0fti/, Execb. 3a» 21. b^niM "hn^ fèntà 
\kçroum. FortUu4inU notig in S(« ufu in« oblivio- 
^emjibiit, ^uar^ çî epitbeton "t^SJ additur h. L 
ft Cap, iO| 9|. 1V^3ç«, mmortfilis^ per plura 
f(çcuia celebrandat* 3^ heruf^ , poffifforem quQque 
' dénotât , i Sara; 24, la. VP r« - mwon nanoS, 
yi^/ imfiérii froferet, ^i^^p, amor étientijfimt^y 
J<£ 63, 15» Zachar» l, 14* 

. Cap. xit Famtlià davldlca bamtlls et depreflk 
fterum epierget per jprincipeifh ex ea natnm, exi* 
sniia animi dotibûs infltructuro. Aurea,^ iilo 
regiHinte, aetaa çrit. lUo aufpice Judaei Iffatlltis 
juncti rea fuas fortltar gèrent, quin exterae gen* 
tes ad eum confugient. ^ NiL metuendam^ erit^ii 
qmte nocere poflent, nocîva eflfe definent, «<• 
7nr»ff«#iy2ri eà familia Oavidica, quae dîgnit$teai 
et rplandorem pn'Amum amtfît, , Surctdus nafii^ 
fftr^ prinçtpgiii^ Çllu^ nafcetur, qui ilorçm a[ml& 
fum reftîtuat^, nn^i, accentu nfettacto, a rt^5, fpîrîtus 
Jovae (up^r eo reqaiefcet,; Nnmine erlt affl^tui* 
nCDn tm^ fapiefftia ^divimtus data^ Vçtys fuit 
optniô, omnes ânimi et oorporis dotes aDeo imme« 
4iate hominibùs luppeditari^ Senf, Hic ptiucepi 
magnîs m^ltivq^ yîî tutîbus txcellct, ^^ ntii^ nn, 
€Ogmth ff timor JwMê^ religio et pietas, •)r>^">ni 
praeterit» in Hipbil, '^«^^i^ tum^^ u e. pins çtit» 
nnnoS . hSi nuliam habebit çrçQo-a)?roX^4''^^« 
^^d oirai), hacuh êrh fiti^ durior betaphora^ 
cnjug fenf. reot cûmhpmath. ^ Ad iUii^rationef^ 
huç pertia^t IV Sclog* Vir^UU \ 



ï 



: \ 



■■ mt 






ï84 ? A R s ÎU, 

I 

t 

fnoj^us.tb integro fedorutq n«rçitur- ûfdff , 
jflin redit <5t virgo ^. rpdcnnt faturnia regnot 
Jain DQvfl prpgeniss coelo jeihittitur 9/ito, 
Tu ino^Q b^rççntt puero» quo fenç^ prirauflî 

^éfinet, «c roio furgeç g^ps nur^a niundo, 
nftç^ fave ^uçing, t^u8 j^m xtgti^t Apf41o^ ^ 

Vf 5. Jiiftîtîç^ çt fide «rît orpatus, Vi 6- 9t 
Fcruç deponçnt fentateoi.fuam, tt pacl àç cdncor- 
diae itittv k ftu4ebunt, uti ç(t in ^Urç^ mûndi 

^etfttç» Vîfgîl, in çadf çcl^ ' 

f ». ' 

. IpGie lacté <|omutQ réfèrent diftenua çapellae^ 
nbera , neç irfagnoi^ i^eiuent firqa^ata lepnof, 
Ipfil fibi bliindos fqndent çufi(|bula flores* " 
Qccidit ft ferp^ns. et ftUax herba veneni 
pcçidetf glTyriuiil yulgo.nafçètvir gtnpmufn. 

yvw propr. iwi^^ip» mlMty irveiapboriçt^ P^/^p^^t 

V'>| prout etiaip tatlpç mnlcfre ^icîtur prg 9f^c$at 

r rêt ^^VPSJ, iajiiifeus ^2^€ii y^nanf^q ïnttrimtnt^ ex 

pràb, WP, )î^f« M##r,^ «t X'PXj /i«V fiytfame fèrttt^ 

çiS- vitp. f 3{ rft4îcîbu$ fuTcalu» prpdîMt în trbor 

rçm çxcrefççns» çujjuç urpî^ram pércgtinantçiç quae^ 
fiturl fupt-, Sçnf. Mttîtaç gçnt^f a4 jbwnç reg^ni 
îlluftrem çpnfugîçrit. ^^r^yo( l^an quhth tjus^ 
Jocws tfxttit^ çni infi?c^ «rit, î,'*, f€4e§ Tegîa^ 
Hîerofplymi, • . v 

V'. ih I?» PIfpçrfi Jttdâçîî ft Ifwllta^ çolll. 

' genmr e IqçU wlU faii <juîbuîçunq«ç ftierînt^ 

çînç, PhatvirJtis, npmuiî j^ft, q\jfm PlJnîiîç Thlni- 

jcn inter et Coptîten ip» fup^riorî Açgyptp ppnitt 

JereOrtUs çt £xeçbiel'^«^P.ùt pftîteiri Apgyptî de- 
i'çrîbunt, Jcr, 44, i, 15, TEieclç.-^g, 14, 30, 14^ 

Cnfckifh, prpvin4» Aiftbine feliçU,. çt At^ffjrnîa, 

^/j'W^W» prpvinçift Pçtfifte iurey Sufiiinim ^t .Per* 

i}4em- SiMary it%i0 ^Uc% Jal)ylgfi^it), >«, or^ 
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' non poteft, Jfifaltin qvioqa^Mçflltin ftttim ex* 

Ipeçtaflfe finito c^çiliq^ et qul^^m aflyriaço, 

V, 13, PîlÇ^luiïj intfp.Judaeo^ çt Ifraçlîta» 

çc(&i|>j[t| fi ytrî^juç Iteiam uni et çpinpunî régi 

pbedient» ^'^^1i^iltvi^enif$^aimulaf|tes^ x* ^*^^» 
çefnuldti^t fft^ 9ielo$jfpiif çmten4ft\ i Sam. I, 6. 

Jpfpraîm^ txih\\f pot<;ntii|ima, ponîtur prp re^no 
deçç.ra trîbuuïîi, \ . • 

Vj 14. HQft« fuo? dçYÎnçcnt, Ittvqlarp in hum 

P^oSy impetuiD façere în alicjucm^ Orient aiet^ 

. Arabes» =3nrp^, ob^dientia Vkrtim^. Abftractum 

. . jprp Çqpçrelo^ erunt îjlîs obçdîeateSf Sr«tfx mris 

^^gyPt^'^ ftft marc rubrum, ÇD>*ihn, dirts devove* 

hit y Usque efiîdet, ut arefiat^ Alluditur ad tranfi- 

tuni Ifraelitaruni peç rptire rubrum|, ^ui fiècQ 

pcde ficbat, Non Qpus eft, ut Iççtlp Q*nnn 

cum L&ivtbiû mutetur \ti ^^^J}^^ fxficcahif ^ ham 

* .haec phrafî^.qupm;ic J<r. ^25, ,9^ oçcprrlt, et melîua 

.' ^ujh,. altw^ r^ f):àn jÇpfivtnîtt '»'"^3. îfi^î' f^^At»3\[ 

., . UfaVt; ^^V'>t Aridp ventQ ÇupTin^tÇin' cxficcaWt, 
.''/^ilgUJm cnare rubruiTi, Senf, Deus elHciet, uf 

lu ul»iHU ifnpedimçn$i,l«4UvH îfrMUWum îa patrîani 

Cap* I9f Ju4^e{ Inducuntu? grates péq agen- 
^ ,. Jtcs,gr() bfnçfici^ ^J)eratipm? ÇX exîlîo, et Meffiaéi 
m\.gr^f« agere^ Jaudare, în HîphU. fisfit-nMHP, 
quod iratus ffifris^ 'quod ira tu4 àverfsf Jif^ ît é 
qtièâV^^iî) lrât«s fqerls, ira luaravçrfa t% He- 
b^fl(TlIi«k$ i> qxUffi^ Oimftas ipiitati^Ss %^%^ M%ti% 

\falutls meae.''^^ pno% Iporipuia petite, fd. Ali; 
Exèd, 15^ 2/ ç^mkmn fiitiphfji J^k, Vl'UPT l<gçi^ 
dtom e<|, ita Ï.3GC^ Syr, Chald, Y^g, A Çôdi 
Jod periù, qnià: feqiaens vèrl^Uiîi n Jp4 jnqpit;. 
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id J^i- 38» P- 45* «atém inehet,' . defct nâere »; 

t r. r\TC^^ quod affine fit t« nrinj exiftèn^ et no- 

ttre ptoprïe necfffarh ex^fm^ oV Wv. rrf iv. — 

i4^»/fx ettm UttHt'a haàf^'e è fontibuf fêhtûsy de fa- 

\ lute laçturl. f^VTiO^ kôe natum fiat^ partip, in 

Hop h, foem. geheris\ quo Hebrae!. pro nêatra 

iitunmr, ^ni^S^Sr, opéra fuay quac Dcus ftcît ad 

populuip fui^m liber|indu(n* Snsc, giaram tocem 

wdere^ jMlare^ Sïn»'« wiTp, Nmmm ifraeRtmrum 

^ venfTOfuiutfh ^ Sioilçm » Meffla ad ven tente , ftdtm 

pei praefentls ina^ere, iftumque ibi ^'rro est 

. praeceptis le^m mofalcairam col^dum eflt pu- ^ 

UxunU 

* 

e) in pofterîoil parte Sacharlae* 

In Tsitiçinio Sachar. 9^9- Cap. io« tot^ pro^ 
inîttîtur rex , cjui fit victor, 'juftlia, piacificusi 
befos; ilnè$ teirrae taai'làte proferet, quam g 
Mofe determin^ti fùnt. Eo imperante Jtidwi et 
ïfraelitae junçtVvictricia arma cîrcumferéttt, lfrae« 
litae exïuîes €fx AfiTyria et Aegypto reverteixtbr în 
patriam, et oiçnja icppedlm^nta ^ quae ilHaobftare 
poffeQjliy^eiiiayçJburitur, — Certe hic^ rex quitus 
alius" eft. qum MeiîSas, (Jqjus adventiih^ antor 
imojayoiujç (ah f^nçm exilU affyriaçi çxfpeçtavUt 

8acbaf^» 9, 9» Cap. IQ« tôt. . Lazare filia 
Slonia, ^âbiia fîUa Hierofdyoïae ^ ^oçia rdx tuua 
ad 'te venîet, }ùâù8 et fervator, -manfoetos et> 
fûper aâno equitanav et pulk>, filio aiia^rum, 
Exfoind.im' currus ex Ephraim^ et equof ex Hie* 
rofol^â, aroQs bellious frangetur, paeecn gea« 
tibûa a^naneiabit , et dommatus* ejaa erit a mari 

«d wu9i >( ^ 4ttmÎAe ^ad 4iaea ten:a^« Propte^ 
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loadns tiiptn fangaïnt hneltûm captives tuo$ dl* 
jrnittain e fovea, in qua non eft aqua. .Reverti» 
mini ad terrain aridam, vos in fp.em faturqm de<^ 
tenti, ego in^ Vobis duplum redditurum elfe pro* 
inittOf Nam tendo mihi Judàecs velut ^rcum, , 
impleo Epfaraimitas uti pharetram » et excito ÛMos 
tûos, Sion, adverfus filios tuos, Javàn» ^t foç- 
tem te Ireddo oti gladium* 

Jova illis apparebït, et fagitta e)us fulguris r 
inftar exiWt, Dominas Jova tuba clangetV et ia' 
tnrbine Airftri abibit Jova oninipôtens illôs pro- 
teget; Comedent, et lapidibus ftïndae fùblgeni, et 
bîbent titubantes tanqûam a vrnot Replebnntur» 
itti pelvis, nti anguli altàrîs* Jova tutio iltos fer* 
Vabii ut gregem popnli fai, titi lapides pretiofo» 
oiicantès^ in terra ftia« 

Quanta erit' ejus félicitas et piilchritudo ! 
{rûmeûtum juvenes» et muftiim virgtûes e£Flore* 

fçeire faoietv; .. ... > ,-,/.- ^ -<•, • \ 

Rpgate a Joya.pl^Waqi/tefnpore pluviae 
tinae* Jov4| qui façit fiilgura et imbrem effufum, 
dabitt, cttilibet fruges càmpi* * Teraphim emin lo* 
^untur inutile, divinatoresV vident mendacia^ 
foaMitatore$ falfa promiitunt, et vana daot con-^ 
filia. Propterea abibunt ficutl grex , husniliabunv 
tor y quia non babent paftore;m. 

Contra paftores ira mea exarfit, et in blrcos 
animadvertam, nam Jova omnipotens curain ha- 
bebir gregis fui , domus Judae^ etj;eddet'illds uti 
equQS ornatos in bello. Ab ed erunt angôlus» ab 
eo paxillus, ab eo areus belli, ab èo exibît ojtnnis 
exactor âmul. Et erunt uti heroes eoi^u^ ca^ 
cantes foras in bello, et pugnabunt, eteniin Jova 
illis aderit, 'et pùdeâént équités/ Et confortabo 

domum Jodae, et âoiirom-J^feplii fertibpi et eq$ 
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hi^bit{ir« laoiam, et illorum jnnKereboc^ erxmt 
Quaii ^os i?oq defef uiffeto , , nain r ego fum Jova, 
P^jis eoriitp , îta(]ui9 eos exaudiam. . Epbr^itiiitae 
^tunt fiçiitl beroçsy çqr.eoram la^tâbitjiir tanquam 
vÎQQ^, Filii eorutn laetabiintur, animu^' i^oram 
in Jpva exlMltabitt Sil>ilabo ilUs, et eo^ p^Uig^ow 
qui^ e^ps r&diinaii)* . Tain< nmperofiprfs fient» 
^u^m aqtea ' f aérant Pifperferam quideoi eos 
iptep (M^pulos , (ed in terris longmquis wei recpr- 
dati. funt, et.çum AUis fuis felipitc^r-^redibuot. 
Rerfuçam eps e terra Aegypti, et ex Affyri^ Ç^l* 
ligaiQ, in terrain CîiUaditidps et Lihaoi aflduçanH 
ut loçps illis noQ io^v^çi^tur. Tranfib,i/t pçr mare 
gnguftiaçj.çt fluçtiis ip* mari perçut je^, çt pjnnes 
prQfan4ita^es fl^vii^xûcçabuntur^ , ]î^lî:us Affyriae 
dejicietyr, et Virga Aegypti^ reced^t^ , Copfqrtabo 
eo5 per..Jovain, eîj.ia somioe eju§ aipùlatbflflt, 

A4 5' 54? . Sachar, g^^r Capt lo», tot;^ Prwwa no-^ 

• h'wi^U'n feftj ioç 'Yftlçîliïam non • ad - Sacharîam, 

féd^ad autorein -i^nQt^iii temppris antiquiprU îc- 

' f^Yçndum çQV, Qii^ktiadmpdmn tQtfiin^ $açbariae 

*pfrt9iii f(?çttndaii} Ip^q a Cap« IX • TLIV* altis et 

q^f4hn div^rfii ai|tprt1>ua deberi compltires era« 

^ti ^udiçav4;rvpitr Ua quoquç dç nôftrci fectlone 

îden) Y&let pudi,çiun>, Autor fçripfi/ie vidçtur eq 

. . tt^mfpt^^ quQ Ifri^çlîfae quîdem* j«m it\ exilîum 

. t0yrW«in?aWucù fuerant, Çap, loy'io, Rçgpuni 

Judw a^tem ttVin fipç dubio nonduiri er$t deftru- 

ctmp-p , ^lîpquîn «niffi autor iredîtusî e Babylone 

<til|lil .iptntiçnetn injeçifTet» —^ . . 

. , ; Xj^n^i^n}. Meiliam degîiixerit, jani fuperiu» 

.. ..di^mus. Sipgul^ çoiprqita igilur {lluftraqda Aznt. 

' ÏV¥ n;} <t S^^^'iV.na funt fynonyfna, Hicrofo- 
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czctfttl*^^ V^V^ , Jirvaèus^ xHciflrioJps, Açab. irni^ 
conjiigat;' VlL^ qûae.rnt'Niphat refpoiideti aïijutui 
4fi\ vick.t ^"fi/àn Si^ub-^i àftkè veaus^ Equis Oiien- 
^aM-Wtfèltdi Irfînfur iir.pacèî et prâecîpue îa îtî- 
SKrtbû^titQiiitif, eê tioil foluiti ignobillûl^ear, fed 
ctiâiil. ndbfltdircs ) Gen. 49^ 14' J^^* îi là. Tgitur 
iiofl tli fignttiil ^i>imi modefti^' i^ <itnm f]^{lu et 
Iftogalitta fflî^ni^ curiri antor Mëfliam .fop«e afîno 
iêfluruni' effe tômmemora^', fed pacU 'âoions* 
ProptciCèi '•31^ ^ wa»yr<4^«ii,:;dîtîîttilf; "^^V , àtûh,' puftus 
-êfinhÊài4 'FtHuà nfina¥4tn^'%à^tVLx i àd-(l1rpem^ afînîi 
' dub irex-Vehîtur^ genefo^o/em indicahd^nl, Arabes 
adhud'Kèdie ftemmati etjttbrum et âânorum^com* 
ponttnf» ■' • ... - ' _ 

'<Vi*tè. Novûs^x'erîtpà^îfîeusi tellt kiftrit- 

iiîehtà removebitv atlam«n impèrittiti ejù's erlt 

tam 'Iftteéxtenfutti, quant Oavidis tempdre itierai 

Û^ ni^ ta^b> i ^dr*i otUhtali) L c, mari mortuoi 

pfqm ad fhâre dccidentale ) ^ 1^ «. meditcrtàhetim. 

' Tî^b, tfifr ©«^Afw^V ufque iid 6^çoÇ\toî finis t4rrat. 

' V.' if. ^ ifràtltWë éjcùlcs dimîtténtur'^ct m 

•Jfcftliifth reiîiîttetiitit. ttk 03 ^ fc^ Sîon , ha*c* verba 

aiïtcifl''îti' NômîfTdtÎTô âbfoltito pôfîfa^funf ^ i^uod 

âJffàitiàit "1^^*^i ^"^^i^ -^opter faft^utnttk 'fùéder'u 

iéij \é é. t)toJ)tet ^oéâus t'uutxt fari^ùîrie éffufo^ 

1. à% vîctîniai'um ftratttitîone j fancitniti , '^^nSu; , 

dfmittù câpthds'tu&s i^foviài ÎH ^Ua Hoià eft aqua^ 

%i(hthHe\' lu qaibùslioll érant âquae^ pr6 dàrc'ere 

fidhîb^bahttif. iti cffterilatn bujus generis Jereiiiiaa 

tnlfcdiflNf Wgb îirtrtïîtfèbâtùri Jer* 37^ t6. Hînc 

fi6i!rft pyàQr ititiiiir ifhhiffiûnm e iiapthHaU£. txU 

Moi -' ]rMh lâW Vertunt : f^tvtrimîni ad nmhimn- 

tum fifmhkî pef quod fCi^chi Détim ^ altt HIero- 

'{ùlfm&hi îprairt tntelligtinti Urberti fortçm et 

mwîtam. Sed iintîAé& eft àlarior, (î |rwa ver- 
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Pn 9, 10. loi, li Jen l4i I.- E oiftei^lt «•enoûl 
Afcendite sd locum (tcaim et firtnUmt -i 

V* 13» 14» Pfnnes hofttfs i'uot , iUfpUé. Deo» 
féliciter vîncehts.. Jttdaiét et .EpiiHiklitfté. ^trùnt 
belUcèfi, et inî proeliis luperiorts evradeiit!'-On3ni 
fW^^ tendu mihi ^adêesm nt4ircum% ut^ arcuoi 
Judacorum telido^ Judaeôs i'eddo miUtatfa .tt pa« 
gnacts». œiiÏH ^nnS», iwpî49^, Ephràim ijc. fa- 
gittisi pfaatetrae iiiftar, Pi^ i^ô^s- AMter St^Muuf, 
in animàdvcrC phUoLi implevH mamm/uam arcu^ 
i^ e^ manu fortiter -tétendit arçum* .PUne .efTet t 
^^ ^\^. tn* €9mplt$t ,tH€ndii ^tçum^ ^ Hace phcar 
JEs Arafaîbm quûqu* ufiuta eft, p%, /<i«i« p»d 
Graecià^ vid* Michath Spicileg. GeogrAphi ,Hebn 
^Xtery T* t. p* 3i5*^ : ScboUaftes .Afîftophàms in 
Achaxnaû*: oKnnerGiracco^ barbari Ibi>ts agpeiia-s 
bant» Poettc^Crtr^scf^populi tem0tlt; pro on^albua 
Judi«K>runi Jûimicis nomlnatî fiint> , -* \^ 
^ V* 14.' ,^DiBU8 ptaefehtja fua iîs âdenf>atqo€ 
Opeiri fcreti Hic ^(l fenftts horttm y«i:boruiii Dcunl 
. în tfflipaftAte adv^oîentem defcrîb^tîumi Sngit^ 
. ta€ tjar funt fulgiira ♦ titb$ clanght .cft ton^i ' Ex 
AîOftifo.tUfblAe» er^nt fréquentes* Jefiç 2 j, 1* tDeum 
autem mibibus v«ctuin ia birb&né .eflei 'j^rifcaé 
gcritcs credîdemnt. — vSp * ?^^^^» j^rf fobîgent 
«os (3) lapîdîbus fundàc^ veî Ci)ùÉ lapidas fun- 
4ae eos projicîent — ^ r^ * '^^'^^ > f^ èibiàê^ atm 
$oni$i ^êgabmtùr ,i^,i . , f^ . p*»^* : Sen(l , San^fiin e itt 
hoftijim bibent tam Cjopiofé* ut ab co Vflut'a VÎtid 
înebrientur. Hoc non proprîe InteUigen^^iii t% 
fed poetiee« Quj^miultnodttin eniiu ; iS9»^ de cpn- 
ftfmtiorte hoftiumj ita etîam potpa;iè)îfe;ttiiùs W- 
tUQi de eaede et uiulto efFufo Angiaiiii» jMXt ek- 
pUcatur, non a rad, sr«1| anmhmMiait\^jm^tii 
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J<vtitr5«ik * ?i*Soi.adfpei*gçntur gtittîi ftiigUÎnîs 
iicut pelvisL^ quo fanguis victimarum excipiebatur^ 
Kumcr. 7", i^. Ceu 4$nguH ahêrii ^ ad quos^ Idem' 
fiinguis e pçlrî fpai^ebatur* — mooiano, twi*. 
eaates^ a r^ 009, mkuity tmïeiùt ^ fpkndon etbinuir^ 
vid. Scluiit. Origg^P' ^» Sanf. Ifraalttae Deo tam 
cari.crunt, quûm magni aeftimaiitur. lapidas pre^ 
tiofi, quîbua corOna val cidaria regia pii^ii^a eftv 
*in&-7H Sv partioent adî Sa^it'Vl Senfucfub tu* 
tela dirina .paerîam fktm bcatiffîma incoUnt. — • 
Caeterum notandum eft^ prophet^m a fecunda 
ptrfona Sidgalaris ad tcrttain plural. tranfiKTe. — * 
^ na'Ud no, quanta erit félicitas ejut^ încertum 
«ft, ad quam fufHxum rafarri debeat, nUm ad 
Deum, actiire> feUchaSi quam Daus^^aabet; an 
•d populum paflîva, qut Ilir&ciitaa fruetitut. aai^"» 
t r. 31^9 f» orbem irt^ frùVeHiri^ Crifcert^i îtXxmtfi" 
tum |uv#nes et muftum virgines ôrafcete et efflo» 
refçere facif, cf. MSciaft^ Suppl« p« 1610* Quo 
foe$uindiorf a funt arnii^ eQ .plura cohtrahuntur 
matrîmonia^ et eo nuiii.erofior fuccrefçit proies. 

Cap» j(X. Imbra) quae oppôrtunp tempore è 
coalo dîniîttiturî foecunditas terrae àùgelûr. Quaa 
fcrtUitaa ut «vfiitat^ pli^yia a Dep^ noti a fictitUs 
^UB petenda, nec fiducia în pfeudôproplietis po* 
fienda eft» wipSi;), pluvia ferotina verno tetoipora 
paulb ante meffem decidans» rin^3 «.^^h^^ dabit 
illis^ cuiliket frugés campi. eitfcji ntoo, ^ujits 
imbtr. -^ TiXO^Sn ^ fimma fxo fomniatoribus. Sic 
. Vulg. Jonath, ital* «Wn, vaM pr$mitiÊtn$. woi, 
oUeruÈt in cxiKam* W^i omnes veteres inter-« 
prêtes, praeter Vulgat&m » legunt ^3^1, humilia^ 
buntur. Rad. fy>V in Kal intraniitiye eft| dtp^ejfus^ 
^fflietus tfi^ Jef. ji , 4. PC Ii6i k). Wi, rex, 

• Vfc I* Contra pafiores^ ragem et principal 
jpopali, facfrdotcfl^. lidam ftx^Urm iiguificaRtur. 
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Quôs j^aulo anté t>aAôrê« ^rophetft VocdiretA , eoà 
}airï liii'cos nôiTiinat. Poetati orientales audacius 
fUbitb ab onà metdphorâ ^ ftltèram tnihùs con- 
gruam ttâhfiliuhti npô eilrti ^^ cphftfi eA nfimad' 
Verteré- ifi aVtqùéitt ^ hw tpîj. rdthHem alicv^Us kabere^ 
euhi fctiràte fctbenehdià afflewé». Ilvi blOj ip^««i 
4kè(frh juisii t, qacra phâk»trdOndcieôtàvit> « Senfé 
, FâdUt ëi)ii'f<ittcs j ve*iit «tiiiitim bellâtôtçiti j qui ia 
' firodîr rtiît intiepîddsi'êoiijue Velu^t babcfiis'ducet 
âd exfôqùert;dairt Vôlûhtitértr fû^ '" < -^ ^ 

Vi44 'laûJi», *^ '//dï Dédi Si hôc èfri fen- 
fus éVit'; Detîs îpft j^dpùîo dàbiît duces fiioé< Sed 
tluîllud •)3t:fc> întellîguht d<î î^ôiJuib-ifï'delîtîco^ 
et tufic iridependéntîa"ct âi;fbvo/Lt^& ejuS defcrHntun 
Senf/K'on alienls dGdiinîi fùbjecti ecûnt-v Ted eî 

ihedid îuo ^lincîipcs nir|;etit et dtrceij belUi >iibus 

ôteJiVnL ' '>t30V atiptlus^U^U âflgukrts pito ca- 

pi'tt, et pnhcîpè pôhîtùr i Jéï, ig , 16* jet*, gîi i 26* 

' ^n<l paxiilus:; qui firmàndo'ttntôno tettarinfigi- 

' tùrV et îh qtid vamé i^es MpeftdUHtaf* >vHîn<t 

' hinsfertut àd aclrtiîriîftrtiitt régîuw fummiedigni- 

' ' fatîs , "^Jéf. "2^ * 23* nonSo r^p ^ àrû»i> belli ^ bel- 

iatorUrâtît'àtor* tI^*)5^ qùiitbét/^ri^e/W?**i^^.etîaiil 

boAusr J«f* ^i Ï?V' tà^e^iavpôttUîpiùmtpraef. 

ànôiiïalièé" d^i j^ro M â f* t^a , mculcaf^f* , » ScnC 

boftés fûds côhtererte^ D^ihuS $ofepk^ i^^zt.^iMtii 

EpUtaiài dïdebatui^, déflbtât «gnutit décem tri- 

DUÙIÎI* ' ^ ^ 

V. 74 tilli tjt âeqtt*. parte bdnîë pârehtum 
« laetabuntui'i ^ . . ' 

V. 8 «- ist* Deiis"lfr«lUa« ek exîluj bàhylo- 
fiî'co tévocàbît. SMMû illîSi fiUltodo. eos Vûcabo^. 
^ûy «ïb3i ait oiîfrt tnulfi éfant^ Solis de IflrielUî'SJ 
ierniô ell, qtiî tevcxrUndi font/ Judaei itaquft turii* 
. éum aùt6t haec Icrib.etaî ^ liondum in captivîtateirt 
abdùcri feîffe vîd^iitttfi tà»y^^ ^ itéff^rgm éoi 

qui- 
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. qnidem , ut fetnen, quqd dirpèrgitar, non ut p«« 

' rdftti lilid frutftiiicet. y^T hic difperjùmem epçilU 

. éenotat, et idem falc efir, qnod alibi cognatam 

, : CIOÎ V ' Jer,. 15,7- ' Melîus autem iegitur : caJ^Ti^î t 

. éifijtrfit'um qmdem t9u — .Gikadiris g$Uia0(m^^9ittt^ 

regni Ifraelitici , quod in duas partes fcindebaturi 

.Tfan<jordantnfrfO|< q'uft^ GiUidîtîf vpjcMur,.et Cîs- 

Jordaneiifem, qute^ ^nonuim Liban!. mwotfibos vain 

. iabatijri b{c terra Liban! dicituiu onSi i«ffp^ ^S% 

yutgata «béne: et 1109 invenietur Iptafatjqilijtftiii 

tam : caj)jat .imiltito^jâDein, mv xsrp lasn, «^. 

^fiilitai tranfiBunt per miure,attguffttm9 fretuin nifiria«; 

AÛudituf ad tranfitum Ifcaelitaruni per, maf e ru* 

bronif qna aliuiione indlcatyr: ficut olip Qçm 

effecitt ut Ifiraeiitae fj^licite^' évadèrent ^ et ipfun^ 

^/^iretâni arabièuiii transgrederentur.^ fie nunc quo- 

'-que illum omnîà impedimenta fublaturum efle^ 

* ..;quae reditum Ifraêfitarum remôrari'poàent* Àffym 

' txi et 'Aegjrj)tîî reprîmentur. nin^^a, pift yovam^ 

'^u e« per me ipruni ; Deus eiiim ipfe loquitttr. 
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a> in Jeremiae vaticinu^* . 

» i, A J » I 

; .; Jereinià$ et a&te txilii irab^rlooiti teiqpora 
vjxit, et banc patriae^minam ipfe adbuc expertns 
eft, ^ . At lit rebas. zévttûs non' defperat) fed fir« 
miter crédit , Deuin meliorém aliqtiaiido Judaeo» 
ruin>forteai rêddîtumin eff^. lite qiioque Meffiam 
exTp^ctavit, et vivts iihaginibiis defcripîât. Haec 
autem UUus eft promifBo tneliorum temporom» 
Juda^i aeqoe ac Ifraelitae in patriam redibunt, et 
respublica eorum reftito^tur. Qao4 ut ifiari poffit, 
dabltiiliia Deus regem» qui genus a Davide ducit, 
prudentem, aequùm et jufiutn, quo réglante Jadaei 

Dicta dafllea, P. tl. N 
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^et IfraëlUae in Ubertat^ viodicabuntur ^ ae fe- 
cure degeût* Et tum ûbi regese familia davidîca 
orti f accèdent in perpçttjium, et nunquam regnare 
pergent. Nec non cultus Leviticua reftitMtuft 
sraoqoam amplius abokndus» Jer. aj» 3 • 8* •33» 

14- i8- 

Jcr« 23) 3 -'8« CoUigam reliqoias gregis 
mei ex'omnibus regionibus^ in quas eos ^liipiiUi 
«t in catttlas fuaa f edttcam , foetiiicabuati et mul- 
tiplicabuûtut. Et pr^eftciam illis pàftores»! qui 
êos pàfcent ' Non aœplias tilnebilnti net bon* 
fierçaboûtur, nec âefiderabuntur, inquit Jovâ. 

Ecâe'veniunt dies, inquit Jova, dabo David! 
germea jùftum, rex regnabit, profgerabitur,' jut 
tt juftitiani exercebit in' terra* Judaea fuo tem* 
pore falvabitut) llfràelitaê feeure degent, et no» 
men, 'quo inûgnietur, eriti Jova £alus noSra* 
Propterea écce veniùnt dies^ inquit JoyaV quibut 
non ainplitis dicjent: per vitam Jovae^^ qôi Ifrae- 
litas afcenderë f ecit ex Aegypto i fed : jpier Vitam 
Jovae )urô| qui pofieros Ifraelitarum afcenderë 
fecit et adduxit e teita feptentrionali , et ex om* 
nibut regionibos, in quas illos difpuleram, et io 
patria fua babitàbunt * ^ 

I Jen ^3:1 14 • 18- Ecce dies Teniunt^ mquit 
Java 9 quibua .ioipleba promiffionem IfraeliUr et 
fudaeis dataoi* Ulis diebus et illa tetnporé fufci* 
taboDavidi gAmen joftitiae, jus et juftitiam ia 
tftrra exerce bit# Hlis diebus Judaea felixerir, 
et Hierofolyma fecure babitabituç. Nomenet 
dabitur : Jova falus noftra. Nam fie inquit Jova : 
Davidi non exfcindetpr, qui fedeat fupcr: folio 
Ifraelitarum,^ et facerdotibus Levitis non éxfcin* 
detur, qui coram me bolocaufluni pfferati liba* 
znen adoleat, et facra quoti^ie iaciat 
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Ad $1 8S^ jen aj, g - «• J.»rfwî ^ tçrrisi în quas 
dîiperii cranl:, a Deo reducentur, ^t.tuin„r,fcx. pru* 
dans 4 bonius etjiiftttSi e. familia Oavidfs oriundus* 
îUîs îxnperabit. Prôplicta udtu t. . cpmjf atatione 
confueta, qua Judaei grcgi ovium, rtg«s afitem 
et ptincipea paltoiribujs affimiJintU]^* Hinc ad coulai 
fuat redtici eft ad patriuifi foiafn. iTps^ hS , mH 
defiderâbuntûir tanqùam depetditaè 'àVè^« ÙntiÂ 
germeitjuftum eXcitalféy t é; « pofterî^ Dkvîâîé lurgat 
wx omnibus regu% yltt|i|tlbas Q|:natiis ^ ptudentîa^ 
juftitia, Jadaeog ac Ifraelîtas beabît, . "^ttTp*^ ^ v^- ^ 
eaiit ilium^ quae kctio fi giinuînâ ieft^ .*nrî^ Êtliu 
hoc verbo cônjiingendum eft, prouti J-'XX habcnf, 
,« xaX^o-» ûtVTèv >ct;çibr» 'Sed •*^'*n** îti loco pâValîelô 
Cap. J3> «5" «ft pafs tiomîtits Mcfflac* Et- hb# 
qtiidem rccte, Dêus; enimMeffiûth jifiiPiÀm ko/lram 
vocare haod potuîffct* Itaqùé' vetbnm hoc iridîtit 
efFertur in pluralî' 1Ki|D^,, quatti Icctlôftefti Syn 
Cfaiftd. Vttlg. et 5 eôdd. RoflîanI exprairetunt 

/ l^pi» nin\ Jcvo: fahs nofira^ L e. Û^tîs itoftrae 
aiitot« Hoc npman convenit cam Ampisr. itks 
€a[j« 33!« 15* Hièrofolfitrtia tribuîtut^: h.* ' Twnu 
fipienirionalis eîï Bûhyloidû» — . Cap. 33% t4'v i|^ 

ilpiX I1»H, g€fmm JfifiM(^e^ ibbolâs juftt et kè^ ' 
«dianiA Vetba impropria et propifta fim^fitâ 
fttnt» rh Mnp*t . nf V r# boç èrHf qu§ HUfknomU 
tléUf (fc. !«iP5 «i#fiili^#i»i } , îi e. ho^centis^inen^ 
' quod HteroIbly^M dâbttar. Pro *^Vp<^^ ^Hti**. 
cîare n^ , ifocahm woi» , quodcum ^^cô^ pftraJji^to 
.Cap. 939 ^«^ ixulU;» cônvenit* Tt^s oodd« legunt 

Aha ^djungitur ptomJflîoi pofieros Dôviiîie 

în perj^étoum regnaturoi, nec non cUltum |evk 

^ .,^ tîdom^ duraturuip efle. ^ Qiialîs î^ltttt Jcremîâe 

. fuit Ipes? Mc(îiâ» ve/lUet / ekuleii Judàe<?ï et iftae. 
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litfts ïcdûcef; quîcqtiîd în rcgnd fijo-âgét', prôfpere 

' faccedet;'^juft!tiàe ftudebit In locum ^jus alil 

regèk davidîcî, onus poft alterum,' fuec^dent, et 

txttcîiiûm religionls'rhbfaicfteTriznquam deiinet.«— . 
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3) Defcrijptiopei MeiGae ip fcrîptis prophetarum; qui 
intx\iio babyianico. ctt poft illud florucruiH* 

• • ' < ^^ în vttif ihiu Ezccblelis. ^ 

^Ezjechiet , qui ^xyl . ad flumen Cbaboratn 
Vi:^it,. non minus ac il lii, qui praeceiTerunt,, prb- 
jphetâe , .meliora èxfpçctat tempora. H^ec aptem 
. yotoriitn {uoruni et fpei certiifimae fuit..fu:^ma: 
Jlû^aelitae, e gentîbu s. barbarie,, ad quas içxutes 
jmgwnt^t ^iCoW^cti y in Palaefiinani revertentur» 
ibique .r^ijdavidico.fç^fejecH oingibus bonis eu- 
jmulabiintttn . Futuris. témperibns nbnqiuùla enterra 
4vkdL expelhntut r non incdùp régna di.vifiy:fed ia 
«inam*rçinpublicani con}uncti> non hiû unicortregi, 
qui Davidem habèatt progenitorem^ ^, ol^édient, 
praeffepta. divida a Dec per Mden prael«Fipî(9 pie 
4>bfenral>uat) adeoqoé fabtiit«lfl et abfpiciisi Jovae 
itapnd iUo^in «ianctokrfo fuo {Araefentis' pfofpet^imo 
«miwifit i^ttlin^ filarnin:fti<:e6iru utentuf. ' £fcecb« 

'■'' <Etfi< »on Claris verM^ii||rHifk5etar^ EziKrbi^^^ 
iUtic nôvam pop'uli îiraêKtief forttmam^ fecuffidam 
àpïhai" certi cujusdafÉi régis iiavicHci éffeetum iri 
fperare: tamen eom^^pràjeéedeiïtes <]pfia le^erat 
vates. per finum pa/iorem davidicum MetRzxn in^ 

/télléxifle, absqu'e eriroris pericuTo fu|)pbnere pof* 
lumus. . . j 

" ; Ézech. 34, 2i • $U !Excitabo ifjis. Unnm 

^pàÈtoxcm^ qui Uios pafceta cultorem m'eûiQ Da- 
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* ' • ' ' ' ■* 

yijifff^j hic iilos pafciet^ illisque paftor erit, Ego 
futem Jov^ illis. eix)'I)eus», et cultôr meus David 
erU^eoruxn prinçep|. Haec égo Jova promitto. 
^^lutjem . iis larg;or, beftias nocivas 6 terra remo- 
tefcp, Jecure in deferto.fedebunt,' et in filvis 
cjoiiment. In circuit iicollis mei eos omnibus/ 
l^^is çumulabo^ pjjûvja^ opportuno témpore de- 
tffitfi^^ jplnyh erît Lafga. Arborés agreftes fru- ' 
ctus fuos d'abunt^ , Jet, .terra .ptToviîntus^. , Secuire 
jn terra habitabunt, et me Jovam elle cognofcent, 
ftiiicnij^gmp Mf^.impojfjtuip exçufferp. ^Ençidxa 
iWos e poteftate^r opf^'eiïoruni fooruoi, . geqtibus 
aon âmplius.eru&t.praiedaey fera^ eo$ non* 4evo- 
rabuntv -fecure^ némine terrenre, babitabunt, 
fbcçFçfcere ilii^ plaiotam <^elebreniriaeiafii , feme 
non amplius peribonty aefque gentibni opprokfium 
êtrent.yMp cognofceni:^ me; Jovài» Deom ûium | 
il*^' tfdeflti» ^t IA:aeUta8*0(re populum ine^im, ioquit 
Dominus Jqva. Vos erirî^ grex meus, grex ptfcui 
meii ego autem- De^s vefter^ inquit Dominus 
Jovà.'- •' ' • ': •■ ' • "■••; *i » - 

♦ ' ' tezedi. J7*, If i - 48- Alloipiere iUos: Sic ^ 
wqûit Dooniinus Jova: égo Ifraelitas è gentibus, ^ 
fà'd 'quas mîgrat'unt, auferam et ' ctrcumquaque 
bolligatai) et interram fu^m ^dducam, eosque in 
\inum populum in tefra in montîbui Ifraelitarum 
çpajefcere faciani, y num habebunt régem , nec ' 
In duas nationes née duo régna diViÛ^rUnt. Non 
polluant fefe abominandis fuis et detéiftândis ido- 
lis et defectione fua, et fervabo iltos ex omnibus 
babitaculis fuis,' in quibtis peccarunt, et purifi* 
,cabp,, erupt ■ppçt\jly^ mil\i pecuUaris, ego autem 
jeocafn Deus». J^t pr?ecepta ac fiatuta misa ob- 
Jerv^bunt, ejl: >f>v teri^ i;ia,bif s^unt , <m^^ cultori 
•.iaeo.Jafiobci^^^^^^Wfl?;WiJ9rçs TÉîftçi inhabita- 
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rant Hano ipiî et iîlli et nepotes éûram ioèoteiii 
jn perpetuum, etDavrd cuftor meus Us princept 
erit in aèternun). Salutem ego illts impértiatiiy 
femper illis propitius ero, eos ^ultiplicabo» aë 
fançtuariûm meam apud itlos Hnbebo. Habita* 
cuLum meum erit apud illos, ego illis ero Deas^ 
et ipû eruot populus miht peWiaris, €ei)tet 
agnofcent, me fanctifîcare ifraelitas» qtiia fançtua- 
rium meom apûd illos eft m perpetoom* 

iAd $• S6* Ezeeh. 34» 93 - 31* V«tès negtigeiitiain 
et incariftm antiftltum populi Inôufat, quti non de 
vers ililus ftlate f«li!citi avare opes popuio ex-* 
tortar corraf<mnt et lux^riae fn dederunt. Inde 
y atriae ruina origiqet traxit* Sed Dens populi 
bujus mîlexi memor illam reoolKget » eiguç me* 
Uorem prinéipem praeficleti ftemina^uideiuetlaoi 
« Davide doeentem , at fub ^QO V^nm^f^ofitixm 
«t 6bl faventeni bftbebantt 

IHM nm, MJU» p^ftw^ xtTc^ pdQcepsv ^egei 
enim ab antiquis cum paftoribus coniparâb^Dtiir^ 
ideo^uo' imf*fw wv A«i«iy vocabantur» ^ fsfiet^ 
roget, n^l ^13V, euhor meas David, Cum DaviAei 
âud^m in vivis effe dedlfTet , pon aliter rates in* 
tellîgl poteft , quara , uti Hof. 3,5: alter Davîdef 
furget» î, e» Oavîdîdçs, rex e fomîlU Davidii 

priun^us» . • 

V. . a5i en V '^'^3 n^ , pétn^ert fothtt filu^ 
i* t^ iargiri fal^teim et omnia prQfperitatts genera« 
Si pçus cum bpminibus'foedus pepigilTe didtur» 
euip allc[uid certo poïlicitum eflTe exponendûm 
efti 

V, a$ • %7* tfiTteë ftdvàf felicltatis cnume* 
raîitun Aureum fecuiutii érît,^ béftiaa ferttateni 
déponent r et in bomfaies' devire ilsque damnum 

Uifem dtfin^Ati Per d«ftit& c»U ^b in'fuUu fer^^ 



e H K X s' T;; Ô L' O. G I A. 



•15^ 



-/ 



TOfQ'.él morfa f«rpentttôl^oberrarey «t in (îlvis 
dofmire potempt* V. 26, Mugna exit tei^rae fer- 
tUitaa.. Façiêm ilhs^ et fuîfimP in cîrcuitH çolHs fnei^ 
iemdictiontm^ i* e» omnibus bonis illos cumi)labû. 
CoIUs'jfovae eft monst in quo temp|ute exftructum 
«rat, Moriah. roiSi abftractum pofîtam eft pro 
coocrejto O^q^n;^ , fortunatos rediere, V» aj. A 
jugo fervitutis lîberabuntur, O^^ - ^3ipa , cum 
frangum vteM jugi êopiruy quod expliçatar per 
liberationêoi a potieftate opprîmentîum Bab^ytonio- 
ram , qui Judaeos in fcrvîttttcnl redcgeruat. 131^ 
generatîm eft apud Arabes dtprimere^ fiUgère^ 
\a 13^, prtmefuemjiéhactionem in eo exefctiit f ttàh^ 
inlL infirvitutem rtdegit* BeneLXJfl: '3^«v xaricdov* 
^mffûLfjLwvMv ccvrovir. V. 29. cstp\ ins» Dothw te^didit 
plantarium faîubtrrimtfm i maie, quid enim locut, 
in quo plantatur, h. L fit? roo tûplaàia, JeC 
61, 4* ubî icrebînthî dîcùntur mn^ yo» «iTcp^^i* 
Jovae^ î. e. a Jova plantatae. Hînc taœS in^tt* 
4)ft p/««itf cilAerHmay i. q. pnv nosc apud Jere- 
Hiiam, proies celeberrima, cujus famf late peu 
. orbem propagabitur. — ayn ^cok, abfumtifame^ 
flPtt, 4i£^i^A^f, a radlcibus cognatis vjiD çt «nPOt 

E^ecfa* 37» 91 • 28< Actione fymboUca, dao^' 
bus nimirum lignia In unum conjanods, Etechiet 
ligntiicayit » diflidia inter Uiraelitas et Judaeot 
ceflattira, lUôsque ia unum regnum, cui unicos 
irex;, et quidem a famiUa dàvldlca oriundus, praer 
fectttt fit, ; redig^ndos tth. Qûa occafione liipul 
in laudes iUius aevi feliciilifn! , quod ïuturùm orat^ 
prolixe exeurrit. Anlnii dliGdentium i concîlîaf 
bu9lur, Judaei et Ifraelîtae rurftts.unnm confti- 
tuent popi^luiUt régi Davididî obtemp^abunt, al^ 
idolprumlcultu abhorrebunt, legei divtnas ferva*'' 
bui)t«. Haiie Vero mgrum emendationçm con^m.i\« 

tatlQ ib]:tu d«te]:\Qii9 in meligi^^in (ubfeciuètui:^ 
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FftTdMin âuiiram fit» ooncUiabinit, tetmoiJifttftm 
in 'perpctuam poiEdcbunt, frequeatiB;.loei8>«cce- 
âet| rcges davidicl niinquain inteircidentr Summa 
«t duratura profperitate fruentur. > 

Non clare exprîniitar>) ab une DaVldide 'prae- 
fertîm fc novam reri^m converfîokicfih érfpictare. 
Séries fegum davidicomm fibi prdme fucoeden- 
tium praedicitur. — »... * 

Qui complementum hujui proph^riae in bi* 
ftoria qnaerunt^ valde heefîta^ti et,« fi *tatef prêtes 
famoris conliliî cônfiilis, Hbeiiter concédant , iilud 
in futuruin tempus conjiciendùm eflfe;* h^s m- 
vehimus in bujus gen'erit de(criptionIba$'po(ttdS| 
anrei feculi| quod nunquam apparaît |* ddinea- 

b) tn vftticimis Sacl^ariae. 

Jamjam Jndaet e captivitate babyWica vedie- 
rant > et terrain a majoribus fuis poueffam' tterum 
ificoluerapt Verum enim rera taota f^licita^ 
quantam exfpectaverant , miiltuni aberat lit cou- 
^M^eretur, ut ne quidem vid^retur fore* Pra« 
jpheta S^cbariaa fpeai coocaptam, 'Oopâ^mAti }o- 
loam furomum pontificem porteadteH). :Meffiaai 
inox ventaruin et taaiploniexfirttcitu(iini.et exor- 
naturotn. Idem oomén Meffiie tmpooit, ac 
Jeremias, Zemach oimiram, id'autem novum 
addit, Meffiam duplici dignitate, regia et facer- 
tlotali, fore praeditum. Caeterom prooiifla repetit 
de magna Judaeorum in patriam reducto^am feli* 
citate. Sachan 3, 8 * to. 6^ ta - 15. - 

Sacban 3 » 8 * îo. Audi Jofnai fmnine fa- 
cerdos, tu et focii tut coram te fedentes, nam 
Viri prôdigidfi funt Etbnim âdducam bultorem 
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'mwùm*Z^aaiiib. -: : Quod- aatetai * laptdeiii'^^ppctat» 
quem coraoi Jofua pofaeram, fope^. uno bipidç 
fei^t«m'\E>eQU vigilante ■ Sc:ce egc^^aelafto fcuiptu- 
tame)U8, inquit Jovà omntpoteii9';'et iniqûitatem 
4)tija$ terrae nno.drè délebo* Tun> fiftter alterum 
idh vStem et fîcum fuaih vocabité" - 

/Sachar. 6; i« - t'^. Die ei; 9îe înquit Jova 
ompipotens : èff^^etit vir, 4^i Zeiiîaçh yocatur, 
fucèrefcet, et templurri Jbvae exUrMeii Templum 
Jovaé exftruet', et gloriam confeqùètbr, 'et folio ' 
ÏUQ ' iûiidèns îregqàbitV* fitnùlque ' erit facerdos, 
junctitnque utrbque mutfere fui^feetffar» ' Coronae 
vero iftae Chelemo; Tobiae et Chgttb,; Zephaniae 
^UQ^moauinenta ûnïxh templo Jovae, Longinqui 
venieot, et aedificabunt templum joyaè, *-• 

Ad §. 87. Saclrtt.-J y 8 ^ lO» Jofet/ pohtîfcx maxî* 

nitis , accùfttas abfolvebâtar. lUe ad exftroendum 

templum mftiga vit Sed varié d^ftabant. tôipedl- 

menta. Propterea proitiiffionein^>aceiptt,.Mefnam 

* ' ^ vtntarairi et tempK ftructorâîn jjeffwtUiftirti effe. 

• Sacharias ' îtaque vîdetut adventtioi Mcffiac 

>ftto adhue tempore exi]pecta(re » iàque non absque 

id^yhela ratiOfill)u$« < FrophetM ^enioi, <}ut ante 

extliam et durante captivitatev^ticthatiTunt, cum 

tedito Iffaeiilarum et Judaeorum ia Palaeâinam 

. Meffiam comparltiuaiTi > et m>vim^ eaflii^ue maxU 

mftm felteitatéisi populo fuo ,pairâfusiif9 «nfe? una- 

: nîmiter praedîxetje* Fruftra quid^qi fper avera^ - 

fed tota. promiâ^o deXefltain'feni^. prophetico^ 

L e» jttdaico ^ e;ventu noB cpmprob^ff' eil« -^ 

.noiD^iu:Mi, viri pro4igih ^ .Opttine hic locus 

• . îilaftratur ex Jef. g, ]g« ubî «Wi» ^^^ — îi dî- 

cniitur^^qal furtt taiagtneiB» typicçç^^ip fi|tuirarum« 

Jofiia ergo et ibfiSL j^jua pert^Udeb^ut iUuui , qui 

Zemach dicitur* Ifte Zemach ïacepAîinU. dignltatd 
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praedhôf erit^ Ckp. 6^ la* IJ* Hiatf Tper fiMih 
dote» ftdUmhrtbfttar» 

tuHorem mntm Zimach^ Per germe» ifltçllig«ndi|qi 
efle vtrum in magnam fpeio divinis fkh ftufpiciû| 
fuccrefcetitem, ex epi,tI^eto ^av et Cap« 6| 13«^I3« 
eognofcUor. QuU autem (it^ dubitatar» Com« 
plures Seruliabelem iniiui pi^atont. Hoc fi eflfe^ 
Sachtfias Serubabelem per errprem prp Meilia 
^labaiiTe yidert pcflet» Sed qaomodo de. Semba- 
bele noftet vates pronUncîare potuiQet , iUum 
dlgnitatem regtam et facerdotalem conjunctara 
pofleQViram cflfe? Sini locum noftrum.e parallelta 
locîs Jer. Cap, 23,5. 33,15. cxplîcaftius, mon 
Am haentandum eft, Meflîain pet Zemach defcribi. 
Ex Jeremia hoc Mefliae cognomen [ notum fîxlf^ 
quod ideo Sachariaa reprit , ^qne attdbttta apti- 
me convenîuot) qoae de Zemach in Cap, 6$ I2» 
Xg. praedicantur. Paraphraftei Chald^eua quoquo 
«t Rabbini cokifentiofit* 

vmr^ * ja^n, lapis ^ Nominativ. abrolut, quod 
mi lapidem att'met^ Huem coram Jojumpofuû Lapia 
angularis templi Jofua praefente poneb«tur,*E£dr, 
3 , 9« StÊper mo lapide fimt feptefa^ocull Quld per 
fids fignificetOTi apparet e Cap* 4, 10 : baec feptem 
£gntficant oculos Jovao totam terram difcuilÊantef* 
Anthropopathice Deo omnSfclo et rernm hamt» 
narttm provido moderatori ocoli trlbnuntar, Devt» 
II « fa» et alibi, ' Sepiem autem additar, quia hia 
numéral fuit fanctus* éenf, Deus fua provl* 
dentia hune lapidem templi angularem cuAodiet» 
rmno nnw'^M ïnciào fialpturatu ejus^ ick hauê 
ihn zu» mo, hteidH^ it^emlpfit, -V10, arab, ^«r« 
g«f^, tergeme matt» fricare\ ahfiergere^ indequa 
remwerên Terra expiabîtur^ peccaca omuia ro* 



Stcktr; 6, la '^Xi^ . Actione fymbolict Joflii 

Mcfliam a^uiubcar^ debuit Dute coronae aureaç 

capid ejuA Impbntbantar, quibua duplex dignU 

fi^, .^gift «t f#c^dotaUs, \xk Maffia conjuncta^ 

xepniei«njtabatur« Ita in v.. 9. et 10. legimus. Pofîe^ 

Jovf fpe hune in modum allocutus eft; accîpe ab 

exttlibue, Cheldal, Tobija et Jedaja* et Ingrederç 

hoc die In domum Jofiaei filii Zephaniaei qui 9 

Sàbylonia venerunt; accîpe^ inquam, argentan 

et-aurnqi, et fac coronas, easque impone capîti 

Jpfuae nlil Jotadak, fummi pontificiv Ifti viri 

c Eabylone vçnerunt) et dona fua a Judaeis baby^ 

lonils coltata ad templl. aedificatiquem attulerunt* 

.Ad aà'gendam fidenî antiquiomm promiffionum 

propbeta ex allato metalla âtias coronas cdnfîcit^ 

et ipfe mox expHcattonem addit) quid hae capiti 

Jofuâe împofitae fibî velînt^ vnnno,y«iyr $0^^ 

tefctt. wnn plconaRîce pofitumî çft^ ot Am. ^ 

9. 13. Jôf. 5, g. an-'i» • cnS» nw , €onfilium paci$ 

trh m$ér uprumquê^ tt%tm et facerdotem; i« e* 

' Me^sV^^ti olim Melcfaxfedeks dignitate regia et, 

(acerdotall infignia erit* In eo Sacharias ab antii» 

i|uis jrophetis differt, quod Meffiam fore facec* 

j^tam aeqne ac regem enunciat Michael quideiti 

baec ad Simonem applicati pontificem et ethnar^. 

^bam judaeorvLm. Se4 C«ta hujus vtri Saehartani 

jaccurfiteî.ptaevidîOe tam dlu ^nte, quani extiterit, 

mmto dubitati^i^ et c^m nomen Zemach femel de 

Media pfuKpAtum fuexitt non absque oeceflîtate 

ab hoc vocabuli ufu recedendum eft. Nefcip 

etlam; quomodo hic jteipplam Jovae non relUa* 

laiTej fed. içcena aedxficaflfe dict potuèâU 

• ■ X . 
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cj in Vaticmus MalicriiAé* 

MeiSas quidetn «f }âm in ratieimis MalMhia6 
prôdit, féd aliis nôtis châractertftiris déftHlntar, 
àc in priorîbus* Non; Dàyidis proies,' Yfe^le^atus 
diyihus nptninator, ejùff'.ddventuni fir^écéclit Elias. 
Et dum comparebit, 'judicium hab'ebit» et Jus de 
}nipiis dîcèt, non dé geritiltbus. fôiùiti, féd etiam 
de Judàéis. Levitas expiabit, ùt^ Déo itërum 
gràta {acrifîcia offérre poffint , et âd tèoiplum 
fuum venlet Malach.3» 1-4. Cap. 4 9 1*^ 
\' Malach. 3, i-4..£a mitto legatum meuin» 
qui viam ante . me parabit Mox veniet ad tem- 
p^um fuum Dotntnus, quem quaeritis, et legatus 
promilTas, que delectamini, ecce venit, inquit 
Jova, omnipotens. Quis fuftinebit di^m, adventus 
^jus? Et quis confiâet 1: cum apparebit?^ Nàai 
pxi% utiigois conSatoris, et uti Uxiyïmn iuUooum. 
Siedebit conflaos'et purgans argentuoV' Levitas 
^jirgabit, eosque iiquabity ut auruoLetargeUtum, 
1H ^nt , qui }ov^e f erta pie affecant. Cirala ;erunt 
Jovae ferta Judaeae et Hierofolymae, lûcoi die- 
bus antiquis et annis praeferitis. «.' ' 

' Malach, 4 , t - 6.' Ecce enivâ ^es^veiitarus 
^ft ardbns; uti tHbanus, omnésque fapléft>i et 
itnpii ei^aht ftipula, quds dîes retiturus* conflagra- 
bit, inquit Jova omnipbtens, ut née' iadic^âi nec 
tiamum illis relinquat * ••' 

' Vobis . auteih , méis cultbribos, fôl'bemgnùs 
exortettrr, icujus-atae medelam vobis afiPérent, 
exibitis et exfultabitis ut vituli /aginati* Impios 
vero eoneulcabitis, erunt enim inftar pulveris fub 
pedibus veftris, eo tempore, que opus infigne 
exfequoiTi inquit Jova omnipotens. 



MeJndrës eftotc légîls, jurîum et îriftîtuto- 
nitn, quaè omnibus Ifraelitis per miniftrom meum 
Mofen in monte Hôreb dedi. 

Ecce mifTuras fum Vobis prophetaâi Eliamy 
antequam ventât dies, Jovae maghus elt terri bilis« 
l^produçet in vobis fenfus àhimi et niores majo« 
ribus (îmiles, ne' vènîam et fûnditus' tçrraoi 
perdaoï. 

Ad $r^. Malaeti; j, 1-4. judâel irt)tiriofis dîctia 

Vixitn licefnvetunti affirmantes, fac^minem' im« 

ptfabtoi^^ ;êî f lacère/ Sîrt Itcc minus iît, t\\t non 

{ioniat*? ''Ad'liaeê' dicta %lÉfpheftit> rèfpon^leturt 

Detim mifibràm eflfe. le^tiun diu jpromjflum et 

cupide^ defidecatum,! qui iîeVerîils ia* improbos ani- 

mâdrert«t;> Qtiis Kic fit? .nemo.aiius quam M^flias. 

Btepiqi prqpbetae antécédentes in folatiuip Jndaeo» 

rtmii ftfflictorium Mefliam p|ofniferan);g.et qp^dem 

tttaa..cxUio{ finl.tq uppariturum efle prajedixerunti; 

Igitur tom-, cum; Malac)iias vaticini^rcrtar. Met 

^fiin esifpecfiirunt 9 ajusqueadventum anxie defidé* 

tavero^<\IUe vei)0 e^iam puritatem cultus levirici 

reftUaturus eHe credebatur. Qua in re Malachiat 

copfentit,,' legatumy qu^.m defcribit, improbot 

fablatarupi et Lçyitas dicens purgatttvunx.efle*. ' 

. ,.. Démîmes ^ qutm (Juaerhis ^ yenift. itd feroplum 

fitftm^ et attgfflufj, q^_ delectamim-^ \l e.'Meffias* 

Qominus templi yocflti;r, quia templuin a Chai- 

daeis'dirtttum ab eo refiâurafum èf e^prnatum ir{ 

putabant, Sachar. 6; 13. n'^ia; i)foedus^ indeque, 

quia in foedere pangen<)o aliquid àlteri proiiiitti- 

tUr, 2^ prêmfjl^à^^^uihcr. 18, 19, a iSam, 33» 5. 

ri^nan IhSo, 'Ugatut'prctmlfus, 

' Ab hoc non dîverfus eft, de qno fub initium 

'Nommât. 1. dlcttnt: fiv/rre» fégatiim wéum ^ q»9 viam 

ûn$9 W€ frêepârt^;,' fiqoidem hahc locam de 
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Joanne fiiptifta ï; Chudlprçdoino^ «^ Mattk. J, -j; 
XI, io. Mârç. 1,1^ explîcant.. At nonbbhî ef^Jn* 
terpretîs, luccm Vetcrî .feftamçnto e Nfovb m» 
fwrei necprobabile, VôUm peifon&m tertam et 
tain teibotâm praedlxïïTe. Legattà^ qm t^eé viam 
f% apparat ^ eft Méfliàs. £fficLet, lit Dèi mâ;e(las 
. Cogiibfcatut» Ante regem v«l principetn îter fa« 
tlentem hominés prâeitiîttuntur, qiii vfas i^unrant^ 
et ta reoioveant, qu.aa iter impedlrc poffint; Talis 
yite munîtor dicçbatur (lmtot»^^ cujtts.ërat| ffe^ea 
et dçices praeirt, hiantla (blidare^,. exftaâUicom^ 
pianare^ per dévia compendiom facerei ne quid 
itinerl obilet, .aut; moram factâti Jef. 40, 3-^. 

Quîdnam muneris aiitem'*Meffiàe erit) 'cttm 
H^enturas' eil? Levitaa ac Cieerdotèa itiundabU, et 
tultum religiofam vefârmabU. ' Ht)c Loiprobis bo« 
tiiimbus et praeftigîatoribas' aliisque ipopllll de« 
eeptotîbus maie cedet Jatnjam Dtuni maltiicoe 
non împunè ferre fatebuntar. Pro^hem'tfutem 
metaphoris utitur» quae a fàllonîbuj maculas ve** 
ftium elûentlbus et a copH'atofibus argeAcum g 
fcoHU purgantibus fnrtitàe fuilt« 'i^«)yDt7»t3, «rf|mf 
confiathtiss ^^î iiquefacit metaila , Ut bmtle ifnpu* 
ïum fcciernatur* * n^tî', lijMium^ l^^^^s a '"*"^> 
puYnm effi. ppt, liptatlty If^ualfilù purgèifit. S^^VOi^ 
rhi^Tutn^ cam more) iàcerdotum étant emen- 
dàfi , facrîficia Deo iterUm placebunt. -«- 

£x fententià Malachlae déifias non dèbait 
cultum leviticum abrogàre 1 fed parg^re et teftau- 
rare. , * 

Ktalacli* 4, I • & Pm^û tfft^ û Depm jcfi^aott 
quefti fttnt. Hoc noi| ifa eflfe,.fed temptu ventre, 
quo magnum fit tnter botiûe et maies difcrimeti^ 
propaeta. demonj(h:at.; Impi^ dte judîctt conflagru-^ 
bunt , u €• pérdemiu« jfûdKfm c$ ramum m nom 
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- j f*^f«f»>. 4*ctW;f>fçtYef}»if|j«, qi» fumnmn ftt t\\- 

,.., d^ntpm pernicîein. «Xfirtoiit. npiï WBW, /«/ £ffr«i 

.jReuSi Scnf. dÎM laeti ^obU erunt.. Mtdicin» «tit 

^ in aiis eju$^ .i. e» radîi folis. vqs illuftrab^nf et re- 

fifcieàt. • Hebraei Solî rtçç non Aurorae ^affîngunt 

' ilas'i Pn*i39, ci ^f'^^"^ ^*^^^5 falutîfct eft* Inde 

' '*&,' 'ùt aeftatci qttà îbl fcrvét* paucîorcl liomîneSt; 

Gliani autUmno letuero meriantur, -^ vna arab« 

fipirBit^é^ pàbnli ùhértaïe geftife et tafcmn. pan», 

/9f«tf II «jî ptcus faginatur. SenC la^ti «getis, ti 

' *^ omnium ferum .àbtii?dantta fmiemÎBÎ. isw^ prejB^tf 

^ ' èaicaviài conckhavit» Hwi^, opus Uifigne txftqut^ 

I - M 4g(k mitpo iJêhis prùphitmm 0ilam. Kabbinir 

fcatc verbft in fenfa proprio accipittnt| Blîaoa 

• 'Thisbitem an te adventnin Meffiae hîa terris reddett- 

dum eflîe. At propbetac poetke lociitl fant Igi-* 

tiir Terba ejus -inteiUgenda funt, altcmm EHia 

mittendum eiTc , i^ c« prppfaetam Eliae Yirtatt et 

^ ^ I aado pro canfla Dei fimiUîmuin* Hic prapfaeta vf% 

detur ipfe efle MefliaS) qaeift prophetara nominanintt 

: «Afiaiscab. 141 41* o^vn diifidia omnia anferet» 

tnîmôa omniom di&ordeà conciUabit, De iUy 

^l ad Joannem. B^iptiftam bjaec refpiccre autu». 

naatt videi quae ad Malach« 3>*i-4. monaiiaiw» 

i) îa vaticîntis Danieltfk 

îû oracullt, quofoih iafcriptio Dlfill<item pto^ 
dit autoteio), itenitn bis Meffias coropam» e^ 
iicnti inulti ante Daniekm illum depioxere» im* 
petium in Jadaeos étert^- Sed longe alla et: ma* 
jbra'de^Meffia praedicanttir , quam in praeceden- 
tibus vatibusf In attbibils coeli cpuipareft^ et' 
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flon hbfiîè^ëff,^ fW boèïtiî'ffihilîs, iHviiiàà ct>e* 
leftefs originel habère vîdèf nh'^ ^ Ergd pividîdem 
non àmplius ekîpéhtiittit, (YatniHa â^vidica illo 
témporë hûmiliôr érat,'^Uam uf fperari poti^erit, 
fore» Ut magfxus et.potens ex ea fargat rex)« 
^egnum^ e)u$: divinum iiï perpétuam dur^t, nec 
âlUpopuJio fu|bjicftur;omma^ponu$ régna 'eï^fer- 
vire et obedire^ebent I>^n.À> 43* 44^ Cab. 7, 

"i3- 14, 26. 47»'. .,. ^'.J .,-.^ ' • .. .^, ; ; 

çuai lytQ nii^tUQij jpdiçatxeges connu tjiç^xon- 
junctioûem eiïe quaefituros, fed.nqa .diu icyunt 
^Ut» ..afltenvxfancti) -quiÇiiiadinodum lernum luto 
sttfoari itoa pbteft. Tçmporiboft enioi ift<»*utn 
Mgain Dans ÛsAnliet^ngimm luuiiv imUq PjQquam 
tfiiipotfe 'déftniéftdàm.» mc'ala populo i(]^jj.Qien« 
érnn^ > iH06'i cpnnniiitoet / tt eonfiitnQt» jftarf^gna 
ointtiaYiîp6ifh'yecoiii,perpetulim ^ooâfiet^ n • 

' ^8élfc"7, 15. •i4i'Tàin pôfro^fcti4)ateper 
ttb(5twtia vifa alkjuem 4ioiDim ûmilemi ^ikb nu- 
Ubus ôoeti veïiie^baty IS sid antiqimoi' dtdkia ap* 
Ipirophiquabât) in cnjus confpeotiim etiam fuil ad- 
d&ctûs: 'At^ueliuio taiita pdtefta») i)tgnt«|8 et 
regntim^dabalur, ut omnèt ôi^km Mkfguwum 
gentes et nationes eum colerent. Poteftas ejus 
debebat effe aeternajc ^nunftquam peritura, et 
regnum ejus nunquaqi dçftruendum* 

Cap. 7, 26. 27.' '^utn judlcium habebitnr. 
Poteft^^ilM VrârabitqAi i£u|ii4itûsqiie exiciqdetur 
^t . pçrdçfiir*. , Régi» >ai|tepnf poteftas /et, digpitas, 
qw» fob^eiTe regaomiQ'PaïQÎuna tojtius.^terraruin 
orbtf). ^ooedetur popi^o^^ iîançtoruai MtiÉmu 
Uujii$ Dei altifSmi regnuoi eft aeternum, ^hupsi 
inima r€Cim ferviiie ^e^nt.i^f pbedirç^. 

Ad 
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Aâ §:fi<^. D^n. d^ 4:}« 44« fi«x Kttfucadfittftr (itbuît 
fomnium. Videt hiinirtim coloflum eit iuro, ar- 
gento, ftere et lato fabiidttum, tandem que a faxo 

^'tnagno de monte revttiio côntritud). Cuiof fom* 
iiii fehfom cum nemo expifcareturi Oànlal inven* 
tus eft, qui tllud exponéret. Quatuor regua întitt* 
utitur, babylonktim I medo * perficum i r^gnuia 
Akxandri magnt^' «t denique ejua fuccefibrunr» 
HI cum inter fe dfvifi eiTênt tt diieordest ^nnu« 
{>îis cônjuncttonem aàimoruiti côndlîart jdudu* 
trunt.** At «deft finis eorum a Oeo |)raede(ltnatU9« 
Stabtlkt etiîfn regnnin perpetuo duratiitui^) nuu» 
quaiti deftruefiduttiv nulli ftlii ppputo fubjlcien* 
dtiniv qudd oinnla Ult régna commînutt Hoc nul* 
luin altud efle poteil, quam tegnum MeiCae* Haud 
qutdemmc fugit^alios «âe intetpretes^^ qui Hoc va« 
ticinium exponanti Deum patentUIiinuni Nebucad* 
tieiarU tegnum tn quarto iucceflbre effe dellructtt* 
fum. Danielem reg! oftendiiTe» longe at!a aveu* 
tura efle in regnl fi^ fucceiToribuf « qtMtm ipro. 
v^.fperarat ui optarat* ye^g|i «nim vero quo- 
niodo dici potuifTe^, hoc novulrregituin aeternum 
fore, et nunquam deftruendum ? fit , fi ^^^P"* accU 
piuiit in fenfa declatandi et demondrandi Habilita* 
tem et firmitateni ^ hypotliefi fuae verba accomnid* 
dant. Ûenique iocus Dan. 7« ij» I4* ^«oeft indicio, 
iidftmm quoque locuitt r«fl#~4^ Maffia.f«plîcarî^ 
Dan. 7» ij« 14. i»|nfionc noctucna Oani#l 
i^u^tuor anfmaKa formidabilta ôcttli^iuk cotffpexlt^ 
quîbtt's Nèhucadnexar, Cjfrtts, Alexander Magnat 
tjttsq^a fttcceffores adttmbrabantar,^ Ex bis tex 
erat gtandîloquus , Àntiocbus Bpîyhanes, q^\ 
^ropt^r nthû nugniloqua occtftis eft. Caeteri 
e)ui fiicii pottftate fua ^idem prlvati fant^ ac 
trita îîa ad tempus prolongata eft* *- Haec dtlni 
fifbant« vidk iti iiobibua 4oaU àliquem hdmitii 

Dieu claflica. MU ^ 
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fimilèm* Quis fit, accarstius exponitur. *Ain- 
pliffimum regnum a Deo, ad quem adductus' eft, 
accipit, perpettto duraturum, in quo omnes gén- 
ies et nationes ei fubjectt funt Quia in hac da- 
fcriptione npn imaginem Meflîae agnofcit? Sed 
hoc meiAoratu dignum eft, MeiGam h* l.non de- 
fcribi nt fobolem Davidii, fed paiibnani fublimlo- 
rem in nubibus coeli confpicaam , dîvinàa , ut vi« 
detur j origines habentero, alto e coelo ad terras 
demiflTani , et fàtmtt Humana indutam. TD3fit nss. 
IndeMeifias vulgare nomen viof rw «v^çfdTrov^'quo 
in Nt T. faepiffime nominatur, ^raxifle videtur. 
tt^m^ p^ny, sntiqtuts diebsu ^ Dtus aeternuf. 

Sinful ex hoc loco et magis adhuc e v. 27. 
patet, adventum Meflîae fiatî^ poft deftructum 
' Tcgnum fyrtacum, a quo tantam perfecuUonem 
Juidâei pafli funt, eos exf^ectaviffe* Antjochus 
Epiphan es potifiate fia privéïAitttr, Et pofteat popu/Q 
fifnnorum^ j. ê* Judaels, imperium totiua terta- 
rum orbis promittîtur aeternum* (Forta(retSiino« 
nem, prindÉem œaccabaeum , pro Meffia^habn* 
erunt.) 

§. ^ 90. 

Unde nomen Meffiab ortnm fit» 

Notnen Meffiae eft hebraicutn, ^t u$tctum 
' fignificat. Quia autem ex antiqua coafuetodine 
teges Tudaecrum et Ifratlitârum oleo ioungeban- 
' tur, et hoc modo felenniter ad munus faom inau* 
gurabantur» O^'v'o idem eftac rex. Et omnino 
hoc nomen, quo dignitas Meffiae ^enotatur, cam 
defcriptionibus , quas de îUo dedere prophetae, 
confentit Hoc enim illutn tanquam regem e 
fiirpe davidiça prognatum, qui non folum Judaeos 
et Uraèlitasy fed etiam exteras gentesiibi fabjiçi^* 



.cft, At nomfin Meffiae ei ni^piapi.. d.edêrofl^ 

.Illu4 fibrius qujL^jeQ) a Judaeis.» ied apte X^ÇuVn. â|o 

tuïn dtfiftnpoâtvip ,9t e pfalniQ Jeci^/Î, et j)agt 

-S'i ^5r falfQ ad lyfe^sm traçti|,'îùaituqi eife vi- 

- Pftflm. 3. Cor* geotet ttitnuUlidntiir, • et gebtss 
^ânatnedîtantur cOttfiiia? Reges.tmi^eTbrafiftont^ 
^t«p!lnéipès confiHa! tneunt corïtip Jbvafn et MeC> 
îlarm ejus. Rumpamusiviiicata «ovum^ «t ïuMt 
^É'^rioliis -i^bjitiffimis^ ' Se^ens in iCDjelia^rtitet^*Do^^ 
xninus ludibrio illos habet. Tum eos alloyquîtiir 
ia ira fug» et jndignatione exafperatus eps pertur- 
" Vt - »Êgo çonmtm fe^ém hietim * in Siûiie , irtcm- 
|e meo! tarictô.. ' Ùècrètt)m Jovae * prbnunciabo: 
Dlxit^aàiné: tu iç(s iHlitife' nî^tis, hodie te gisnuû 
^RôM'^.a me, êenf^V'^tlM'^^^^^^ in ^*hae- 
rieâitatëm tùam J £t noes terrae id pofféSSoaem 
^taam. CUva férrça'confringés illo^» ucuf vas fisoli 
m frufla copiip^^ues.,, — : Nunc itâtjue regct 
prudenter agite , cbrrèptionf m ^^çcmte |^ ji^dices 
^^Wac^vj» ?ie . Javau» /everemiQu Filip' ofcula 
Mt9(r ne. irafçaiqr,; j^t, yos in via pei;eatis^ ira 
^im ejus bi:evi éxjiiKlefGjstt .3eati omnet, qui ad 
iUmai conf ugiunt. . . . . , 

Dan* 9^ 24-2^7* Septuaginta bebdoiftades 
îarinortim populo tùo et tirbi tuae fanctae défini** 
tae funt, ad cùlpàm delendam, peccatum- ob« 
Agnahdum, iniqùitatem expiandatb^' e^ firibrem 
|;ratiam addûcendani, ad implendani vitioneni et 
effatum prophetae , et fanctuarium dedicandum» 
iScito autem, a prooiulgatione edicti dereftauran^ 
da Hierofolyroa u^que ad regem viçtbrem funt 
fepteq^. . hebdoxn^dçs ao^o^unû JtoAéixa^ et ^iexw^ 
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^j^int^ ï^é^ilobadès ambtut» : tirb» înttts et exfiia 
'iteftâiirà^itùt'; tefloporibùs quidem af&ictiffîiniâ» 
')PÀ^ hâ9 ^uaii >t fexàgtnta hebctoinades ànnoram 
*ïinêtus' é^6tri^^ et peribît, urbem et fafictoa- 
rlum pdj[)qfu4 Véniens vititor isvertet^ finis- ejn» 
trit cum iau.ndatione, ufcjue à^ finetn belKf erit 
aMfta^ô >rt^0tittu Fer imam faebdomad0m^^4 anno* 
^m miilti.£riiiiter reUgimeiik teoebunti méékk 
^èd^dôcnadt ofirogabît facrifictuaf et f ertuiDé. SqpMr 
«xtreiAa parte tectî «ait abooiioabile (idoluin) 
-cvèrûoiis idîgiuuii 9 diim pli^rea caadM vaftatoc a{}* 
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^ Ad ^. 99^, Pla/m; 2* Arfumentùm bujus Pialmt cui* 

, ; iris ftçUe, PAf«t» Rjp^ nP^w întuguratu» fuît, m 

. Siane &d.eni fuftni; habens reglam, ct^i çxterae 

, . gent«s f^bjeçtSie fuerunt* Iftis barbant in ihea* 

r\ . tem yçn^t^Jugum excatere cervlciboi fuîa Impb— 

': iitum , tefe' poteilàtt hiîjns reg» ariii6raQ> sx fub- 

trabcrc, et in? Itbeirtatjem Vindicarev Jain în c^ 

irànt^» iit tiebellàrent; '][aih éxerèhiia coatxaxentàf» 
'^[ I5t kèr îngrtffi fnht ' ' ' ^ ' ^ • ^ 

^ . ' ^deta hd» rd»lteff tafire Ai^ventea antiiiè irl- 

d6tv et '^lia 'rttftbtîi 'qoé^ icrtta» eonfilS» ^afiiâBl^ 
^^ ilitafH^ëtl ' Vahft é(l& ib» Maltaiiiltt, '«ft Ittfic» 

conatuillos abire^ Jovam eniiB'éffbreglfSlottflâc* 
" ' 4ù?fftQVf|:a«fidjloii 'ft quo 4» Sjorie ^on^fiftiis et 
. : jj^ro filio faa declamns fijt» Dêbertatur itaque, c i^r 

belln» Ut.a fua Qoc&iUta d^fttnt itbï pernicioÇlUr 
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mo, jstt ut'r^U nonprovcrcçsit ixam» ^d^t^ 

()1ffibjii6]r aatefn,nuhc eft^ quai;fliaV'qms"'i^ 
hîc rex , contra qpemi .^eiftés- devhrtàe èt'Wpei^fi 
fuo lubjectae rebêllàtti'ût^ iJtrUth Oâvid, ah iiiink 
fuccetlbruih ejùs? ftfi' MéiBas? ^h quo kiodd ioK 
Vendo è>uditi mûltt béciipali Valde implTcltî fuh^ 
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le'tttlerant, Petrui AcU4»35. ^«"l.W.Açt. 13*5 33* 

«tRabbinî conttanter hanç fenteçtram ]^ofe# f»nt« 
i. . fit qpldein Dtvidem hoçcarnifo .çefîçiff^.pa^nt» 
] . «,ttm.Fhilift»eo» adverfuf fe arma mov«nt«R , yoft- 

iqoam «uni wgam,; ^»nçt^m effe wdufff^t. <^p^. 
1 defietur» multi wftUnM»*, â S^nv 5,,îîP- At haie 
, . #¥pUcatipni «bfttt» ^o«mÏ Sion .«!««*, P«, fiff» 
. • .ipf*Uetut, qw> iwmîi|*-poftea dçTOBs»<^f)n«b%tar, 
,' «am fanctaanameo tçafislatufi e%i «t <!«<>*'« 

f To»a in Sioné"tonrecratat. dicitar, id qiiod m 
" Dividem mïnime.quadrtt, Vtfvpte «lebro^ie inau. 

. «repan vidant^, iœpena ,*t(nje )utîïdrctîom Ifraeli- 

: t»r4iio |*m fubjectae^quaç, cam. novw rt|reiit 

, elactum effa audîffent. in (èditioneti}. conf\?rgejent. 

V. wgQjnqae Iftaeliticuo» a fe «moUïi cowreijtttr. 

S«fo«m«e#^(Ief 4i;4 bioc eartnl*e-«elA»tarj 
pfobabilîor éft-optetei I« wilni waninitt.ïqM 

• unqûam regoum ifraelHîc^i» t^mtén»»* i«ltt«* 

• pQftquarrt ad Gîhon*»* foiiteto «ni.'Wpotw ««l«« 

tenbncîatar eflîét, wiàll' pompa 5îo«ep» «d^en- 

debat, r R«g< i, '4S* Toi» «Âasi çiatiOr |aa« 

tommâte ftptlmé fiWponUor, «d M«imQ««».«pti. 

■ «le congtoit. NètWÏ ^«i« ibi «|o|*i*».(fe »PP*f- 
latiim quandoqùe «ffa Deî fiUait». . Jw% W?« pom 

- ^ totu* hic locu» ptnêaat ex *n«ttwît«t« iit«lil»a>cl» 

. • qui a Sam.» 7, i«. ij- «»nmitmQ»eiç« <4 Twj" 
Jôcî fententiam ndftiî întarptstotie .•«•Wfawnd* 
iridetar-, ÎW wo noa Dtvides Bw S^^ dicitur, 
fed alîqoia ex ejns p«fte««, ôuiot-inoinM^;»e«4am 
cdilum eft. CtP^n Me«»iabiL f * fO. 9». é«« «t 
ciasdem CltVit riUdlot. f. }. 4^ • 






/ 



^'- ''' '^S&'Wdé^ft, Pfaliiiur iiôffer de Meffia Bon 

j '•KÎ^>.ûtpote èv^nn notionein Stlomonls terô Xon- 

ifim 'imâiis conceperant*' At dta ante JcTum 

^1 oatum ,' {ortaiTe ipfi prophétie pofteribtes iliiiii de 

*' Mèiiia iritellexeront, îndeqiie* fùae d^ Mtfffia^dc- 

]^: fcrîptîohh titieas ' fatnferanti'' ' td certe ' eôttfftati 

^; Apo(lolorui.in aetate, latine* 'l>rtBlinufn ' eflTéMH&a^ 

^' nuW, hdn dubftatuoi èfle/— Et R^bbtni nh ea 

•' 'fctttch^îa'nrih' rèceffilTAtT «fi^W' GBrm^^^ 

"^T pus' re(îftere poffefit Qàodfj|Vero hune PATihaoi 

[ anttqulCu^.de T^effia ekptî^eîront, nbtnèn ejift ex 

^^ : îiio hVufirfc vrdcritur. j^ ^^ * * ' t 

^.. ^ ,. Foeta oarberos videt corictitr entes et aritiàimo* 
fentes, ef^qûatiadinifaljatidtis 'éiclà^lat^ 0»^ t/f» 
WttUuantur tïc/'^y^^ tàjkli:' tomiii toi^m 'et C9fkuf> 
*'J Jumi^eum vatido fragore. 'Syto-ChM. »>i»^>3, 

HebraieUJif vo* 

prepHH iurhat é^licàtrintiK 

twiy ùnb. alfJlfuàirit ^ (](uioà|3iiillsîire ednvenlt Vktbo 

eix:2«j|P\r9»--9ihnft>(nnîbu]ir.focjfr'^ Hqibos occuntf, no- 

ii^PtiMmpWÊmi iMihet. . .'Ergcr.^efleiiduin- eflr; *n$Atiu» 

^^i'^ifffa^^vtiii. i>'£0dem liWtftt foîinulae ^t/viffT«^da< 
**""iHrPiKy«»'^9at!(h^i)yKi; £tf>. tivk apud Graecos .^f^r- 
»/ • ' paBflîr^ipud i Xanophr Cm^f^. I ^^ 1 . 2. 11013 , **- 

•'^=îniO-pio >1^p iarab. inDV,lfis»(r/«jr, fuper qjiiQ^ în- 
^|-"fe)rdill êft^UmUturquîetSs caiiiail^.DnPM^ tn^quo 
«^^ '%tâhi}cic(kiilfiéerè coidiibiilantes iblent, ^t C9n(i- 
* iliAf fèjfttiiir^Ab hoc T».iJ*i\<>inijuitîvonr.,30'i3, 
' '^tn-Ohém^tmgtigm'i^ cçnjbfhfrfi iielAêran^ et h^lch, 
< • 6é|»pl^ j^j vUSb. ynwo Wi nvi^ .Sr, ect^â y^vêm 
f t -' i«0 fiêgtmipJbtË^ Jo va prôprîe fuit rex Ifraelitacamt 
SS' iC<^u4 Jmutti .tbdicem .Kfc^^eiupt* Keges fuerant 
Dei vicariû J^iiç .wi:,^WPP^^/^Sf^J^ rcbêllavît, 
Dco repugoaviti i Stoif 16 1 !# Quia reges olei 
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€ H R t é T^ o* t* o^ G r â» . 21 JH 

ùnctîone ad munù^ faum confecrabantur, rta^mvb 
dîctl font, I Sani,^24, f • — 

Non folum Kof^es procul venientes coitfpicit 

poeta, fed et affectu abrèptus, velut confilik eo- 

TtLiii aàdînet, ea exponit: Abnmpamus fitc^^qatie 

Verbà'Vx ufu omnium Unguàrum fnnuiint; 'illos 

'fé' impcrio regis^Ifraelitarum , cuî fùbjéctî fuere, 

fdbtrahere voluîffe. — At praefidtà divino' ftetus 

' certo fperat fore,' ut Irrita fiant eprirni covi^lia* 

Deum îftos hbftcs dcturbaturutn éfk. SedéHs m 

coelo ri Jet ^ Oominns fiihfannat ilhs^ ' Vetas^ fuit 

bplni»,' Deum coelum inbabitare,-' quam étlani 

'H6rherù9''de Jove fuo aliisque diis diVul^avit* 

' 'Jupiiér âb eo vocatur tti^i^oL vct:imv^ et dît- funt 

' ' èi oXyi^irix iià^oLret €;^oyrsfw (^uando hodfiîné^ vim 

e^ethiim tentândo *fiitnfna Nnmîm rçflftcre co- 

nantur, et ipfam velutl coeli arcem oppii^ant, 

multuni abeft, ut Deus pav«at, ut potius mhili 

faciat iftbs homanciohès. 

. 1H> ittnf\ fi ab începto fuo temerarlo'nop de* 
fifiunt, illps alloqtiftur iratt^. Snqi de perturhatio^ 
ne i7«//2rjf,adhibetur Cf. 6» 4« Bcclêf. 8) 3* t Sam, 

w vJ*5*iP^tts loquens inducîtur. ^^031, eg^ cêtt* 

^ffili f*«2ff7/ i7;e«ip;/ în monte^ nieo fançto Sion. Rad. 

103^ \y fudit^ effudit^ 2) unxit^ . P^ov. 8* 23. 

Hinc TW'îdcm quôd, n^^D ]oi. \2% 21. Ei-ech,. 

.3;, jo. Vocat autem Jova.Salomopemfuum regem, 

: quia Aïo.tegnavît juflu, i Sam« ^69 I. ^v^^ "^i 

f}»^»/, in quo majeilas ,mea (na^ao;, mn^ TOp) 

.fedi^nr habtt.' Ibi. ^im fuit tentorium facrun^ , et 

dein teinplum, ^ _ ^ ' 

' Eveviffinie J6va iocutus eK, mnjeftate eju^ non 
dîgnum ceul'et potta, ut plura efferat yeiba, ' Ora- 
cloti«Mi| quam Deus aoambfoivit» vex perfaquîtui:: 



fi« 



f à % s. in; 



Tyfff^ pn-Hn nn»i», (har$Hm Jw(9êt %xfm^'^^ , ^ 
miiltis idem quod nii nota Accufadvt efle vfdetur, 
«rï în locîs Jiid. 7, 25. Jer, 38, 19.. At mînui 
tecU» Quart' retenu particuiM^M potcft&te j^eliai 
verritur; narraêo fiçunJnm decretnm Jovat^' i. e. 
fas fit , totam rem deciarare plut ibui^ verbjs^ &• 
iertius exponere juxta célèbre lilud- Jehp^'a^tefia* 
•Ittmt quod Davldi olim Natbanei tenopoiavit, 
^Sam» 7, 13 - 14 Dixit mihi: tu tl fipus^^mnu 
T(\)^\ Dei omoes dicçbantttr,fapientiae,,virtx^istt 

)4ftitîe« amaates, iH^g^îsS* *. ^^^* i^> .(J5 ^^ 

|;>ra<;tcipu6 r«;ges /Al Oei aoaitnabantur,^ut ptopter 
'aignitatem faam hominibas divinaa orijie^ç ha* 
bçre vHi funt» Sic apud Homeruiari d(a7^f <f« ji«rff« 
f)fir vocantur. Sarpf don \ Tieptoiemi victor , JJ, 
V- V* 67j« âff^ v^y audit, et AchiUei^ Uiad. If 

* 

Salomi) a Deo Ipfo filial fuus decla/atua eft, % 
Sam* 7 , 14* l^nnH* ai\"i ^3h , rga WiM^ /«*»• 
Ex paralUlifmi legîbus haec verba idem dénotant^ 
•c in priori membro iila ^^3 nmi, 'j«r« ai27« 
Vocabulom p inter alios ufui etiam de .fiiio ado* 
ptlvo adhibeturt ut Exod. 2, 10. Q^i'^kt/iajta* 
que eft| quem Oeus adoptavIt« Ut p^ méi^ivm 
fiivm ligiiificat , ita ^i')'' eft ékbpfart. Stê de ado* 
ptione peregrsnornm in eivttatem Pi*. 87f 4« 6* 
legltur; Jova erat IfraeUtartim domtnua et rex* 
Adoptavtt filium , eul regnum in Ifraeliias tribuit. 

• Cf* ilg^ commentât.' de notione filii Det« ovn, 
éofiîii lé e. die jnaugurationU regem te- erto et 

rfublice deelaro.^ Sic. et principe» romani olim 
âif m 1 quo ab imperatore adoptati faerant et im« 

, Iptrie «dooti) vocabani atltlam adopttoivt» 



.' :3' A*"i^. 



• B K X,f T O t 6 t â» j^jra 

FiKvi ttm dUeetai precef ta Ofum déferre 

t^eteit , qua$ non ei negablt, Pofei a tue etc. ' SenC 

.. £* vel dominium in orbem terrarum peter^s, tt^ 

pulfam non^ ferea/ V^^ ^OfiH, non de arctîi Pa- 

/.laeAinae, fèd'dé totlus tèrramm orbis finibus ac« 

.,. eîçîo^ (Ç^od et ufui loduendî patUur, PC 59,, 14. 

jcl^ 4|t si* et orationis poéticae vis et gravitai 

. poftolat. . Q2rv(| confrmges^cpftffres i9f\ a r. W\ 

inale LXX muUiqùt interprètes allis pùnirtis fub* 

{'ectis legerunt bjjin f iro<M«ve«^ «vrovi / pafcer eos. 
ioc en 101 non convénijt verbo V^'' W alfero tnem* 
bro poiito. ^ wa là^itt)' non Jieptrum^ i^ft. quod 
»» . lignex^m, ebarneunVi âure'um erat, non autem 
^ ferrèumv et quo noh ad* parcùtieAdbi' hoftes ute-« 

^- "baiitur; fed haeilut firrtut ^ î, c. claVà itxiti aut 
.ferre munitu^ qualeitn Hercpli tn^Vt^t^ 'ft)iala foIeU 
ipiè' Hercules Pboeniconi Oeor certe Dkvidi non 

^ ' ï^n6cU8,nec claius |i.àg;nare infdeittm OrietitaHbus» 

" îCf. MickaeL Suppl p. ^2^6. 'nï'»'^ '^Sa ,' v4i jPjirfr. 

• : ^- V£)3 1 yjtc»^^ , éf diffilirit^ àllifii. nvr tîn najf 
Viîi'i^a, yw;i>t ^in> ri»i» rîiïrarr, î; ttireveretarnî 
Jpvam, reverenter e! obfequiam daté. . Euiidem 
fenfum exprimant fequentia vérba «'l^tîha n^w^ 
j» in aritm totm^l tjàm tremcri ^ Ji, c* tiÀijpte eom, 
. , ir^lîgîofe eum colite. Sii aràb,,eft gyr^fff, m 
9rt#i^ ra^tfrî, îndeqi;c i) jftfifHan fréÊê'géuuUo f Je(V 
^5» i8« ^^^* 2),timfr0. Verba. autem tmoris ad^ 
$mltum et rev^entiam transféruntur. ' Vid. $torr. 
obfervatt. %à analçgt «t fynuxj ]>• 3g* la ipvd, 
0jci$i4nmi filifimf "^ /ft^ chald. et Sjrr., at He- 
braeia infrequepi eft« Hine a "tq melius vertttur - 
êUcins. ilgtH in cominentat« allegata : Notîo eli- 
gendi verbo 119 vindicatiir 9^ 1 Sait», <7, g« t 
Cbron* 7f 40» S) igitur ad formam in> Mif/it'^ 
Sn« Ifarifà» êtlt tUfiSêi y et a Sam. 31, 6. I Keg.^ 
fit M* ^Sw»6> 91* Ofcttl» autem , dam ei fi* 
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géré. |ubent«r, fidem^ obfequii hoc ' oiçi;i1q dara 



debent ' Fidei fntm et obèdientUe ïignuW erat 
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^Tî ( al iia^m, et pereatts tn vm^ . otiam in- 
grefli ems j ut regem aggreoiammi , et .pugnam 
cam illo ineatis. non^ tonfuztt tn tuttïam et tlten^ 
/W«fÀ. De ftàtu cbnftrûcto vejrbî ^'oirt vîd. Sçhr'ém 






*fi djnfitax. ret. 13. 

pan. 9 1^*24 - a7* Ifocus intricatimmus. de 



j , q\^9 ^iffl^nj^pt jfcritent^c^, qiddt tnterjjretçs jCUm 
^ cxpf icarc jailli:, funt» . ,Qui illa^ pmiies recenfe]^e et 

r t ^P^^f i^H'^ ^ ^^ ^Ûi^t /*^f^f ^f ^^^,> llbellain confcrf bere 

, debeat.n^^.pjerique. in eo conrentiant^, ipfcyque 

,, yeteres l^a^^inos diicef liaben^, afHictionesi j^uaé 

,. «dvf iHum Mei&ae pcaecedi^n^,. defcribi.^ Ipf^ Jo- 

* . ^.iepbtjif iKon.dubUavitf.temj^cwa çalamttoU. xeipubli- 

cae.juda\c^e .per Romahos everlae a Danlele pluri* 

^ua .lo^s praedtci. / fet fi Judaeîs ' hoc Ûanîelis 

^ cfl^ttttn miQus cùm ea^ quam ',dç Meflîà cohcepe- 

' nnt ^ nç^iône conf(çntàneuin vîdebatur', de duplice 

' , Mêffiï^ ! Hfiro 'victorp et fârutîs publîcae \aiitore, 

' altero' mîféro et afflîcto çogîtatuht, Hîiiclâcuin 

|ioftrnin anfam dedîffç, Mefïïae nomeh Voy î5^0 

imppnepdi^ nullas dabito,." At fimul' perfuafna 

fum. libc VaticinmiQ) li caetera Danielis oricala 

praecedéntia et confequentia conferuntur, idinus 

recte\.ad liteflîam trahi Ego eam interpçetaticlnenl 

adopto, quam llluftr. Eichhbmipi m biblîotil Ut. 

' teraè. ,lîîbL t. III. Sect/ V- dédît. \ f 

' .Daniel în lîbro jrophetiarum Jeremlaele^erat, 

. cxîlîurfi babylonîcurrt feptnitglhta annoi duratu* 

rûm iSé. "ItàquS converfas âd Deum precattt(» ut 
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tUst 



l^t^ffltt «H itétS ârbedr-ftûèttra et'^einplum 

rèAàuV^H^ liisdc' ^«eiblis tiôridum' fihtds 'ân|eias 

Gtbrïé» é' Deo' mîtlito^, qtti^ feqiiemtà dftiiell 

•peritt't •'*••'; ■'■•'^ '" •"» "'• I •• • .^' • •■' t '''''•; ^'> 

' .1 4^ 1 M inUs r racle - «ob JértniMcn. intelU^re , qui 

• ' fe^jtâftgtiittiîvtMK» -pcolproptâe ît« ^dictis ftccJptant* 

Sepitiisgfnta hvbdormtdek sniroruin , i. cj. qua^rin* 

gtMès eb' nonagintt annas'iignificaoi,! qui r-Jere- 

t inl| itfoë^tnlcfii.ianf qiiafto jo}akImi afino edtnte, 

(> ^tlNeSbcftânezare templiivaftftiore^ i^qae «dtAn- 

tiochum Epiphanem ita cabbalilHce computantur* 

" . "^ JU8i«^Ut ft^t^gf Afflprfnfrôs ikilii , qtiod pto« 

. I»rUf''tlKMàtii' 4Uititfuig}ntà duos^ duravir amios» 

ttRétfMîy é j^rficTNèbucadhcxiirls înipérîi ahno» 

^ v^txI^nr^^r^ù^lliSjakFihi régis aimum CAditt 4t in 

• qti6 J^r^htiasI vatieihitHnt fi^m edidit, ' trfquè ad 

primum fyrt.imperii annum nuimsrant Quia 

vero unus lupra lentuaginta^ annos elf^pius eft, 

numéro rotundo feotuaginta dicuntur» At illo 

tempore Judaea qutdtm a Babyloniîs vexata, fad 

•c';.11iM<rfb|y«ài.!fiéndm)ieé^^ ab ever-» 

fione urbis ad. Cyn^n^iafique Judaeis reftauratio- 

Htm utbis et templi concedentem non plures quam 

/ 'qjalnq&a^nta-dld<iHâtliPp>«f^ ' '^ 

- Hds Oftnîel C(^t^)flltais v ^ut squîa fâertt aVitoc 

"^^ MaccÉbaebruhi- ÎMfi règité>fl6tens , ) retrorfum' nu- 

' ' merat. et afHtmk, ab 9i{!tiè<êÂnivÀiqiie4td edf&tum 
^ ' léyrt èh:/ii<>n»/* ttt.t^igtt' di4afM , reptuagint«,t fed 

•' '.^fa^tfafft'ir^p^efnf ]fftbÂo4iiâdatf anhorumv î. «• ^ua- 

draglnta novem annos (numéro rotundo prûl52) 

; • ^* Qiloâfi'^ a -f afhta ilrbe defcendas^ intraTexa-. 
gïntà duas beb'dofn'^des aiiriotum» i. e/434 airnos^ 
Hierôfolyfnam'quîde'm/reftaîaratum îri^ itt norMum 
' iadeffè àévû^ iufeàlÂ^ cdïàmitofa âdhà'c teirl|pora 
Jvdaeos effé e«pejrturoi/' • ' ^ *. .• evi 
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OnUiii pontîficem a provincU fua remoyit,^ .^.. 

Ir.p , . Hâc Ceoipocct.iifbi deftraitiir,s;fiiiiâlhariufn t 
•; . faCtbtra victofè f^rolànf tM^ et cvertttttr^.£»d.i^ulti 
M . : ipcf . > Wam : bebdomadem annoniai i^fiaiar flrmi* 
" :.^|tef i ri»li^iooem faain. .. tendnt « • Ht ^Auftf^ féx 

,..iMairintv ptr. quoa Antiochus. EpiphtecàrtU; JUdacoi 
-r, rùavïnv^ti propbeta ninnaro rotimdo 'd^sil^f^f tein 

.Tr'^âiraiïSiï'' • '• ^" H4>'!.' :.' - • .1 1,1:..... i"? 

^vr, ^ftflTaimat. Inir«,h«frîfevi4vfiWjia P«rAmti(AlfrAn« 
.calioç*î .JlO.àiebiM ûcif«^ îft t^W^o. PW.fffl^URt 

, l(|crir,pv^acon(fetuu,i*^:ilUre.paUatiuii fucrat. 
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Yam fi computas 7 lidido 




es annohui^ 
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SttmAià. *fyp»tèayt»W twbdMiuhMB Mno» 
- )jElunripfQdk» 

? / |irU<:Ua(eni riiovAai et; }«iegiuim\ a I>fç Jf!4<(«i< p^o- 
. ; ipi^#m non fifljto • ci^Uio babylgnico » ff d df^am 
, jdtjE&Qiie.eMeKaïQiA Antlocbi. perfecyltîpne fiib 
t./: !^«AabaeorQm imj^ip o^fpeçtandam ^Qe» Quod 
,, Ht .ûfr^uerctuft . m»nm U c< ctbbaliftkfn^ fon* 

^ Praefidittin accedif huic interprcta^iQni e locit 

^^Pini^lU^ Cap* 7^ g. M* aP- «4. W- Cap^g, 9-14, 

. , .^1 * 26* Cap. id-ia« 9^nia baec oracola de 

* Ar5Vh'*9 Epîphane a^unt, quidni etiafxi caput 

^ " jBçnujî^ interitiedîi^na ?' Vide praecîpue Cap. 7, 25. 
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rum» fo- Jakrpih^Hide., ÇfanJ ctfm «3^%» 

fuppt^ndUm eft^ hhdmMt lOinmÊrum. tnfûtté» qui- 
dhb el^ bftec dfCtiiv, et DdtMel modo {lltth^«^ngu* 
lari reptuAfifitu exilii Bnnos .« J^remin pt«4d!ctos 
' «oïDpattît» ts«que fircaRom fuifiUD incflfe démon* 
ilrMe V|ilt., Propterça noà q^tmus cmeiidDtioiie 
tcxtof .9 pluribus tèntata, qui l«g«ndiHn ^tant: 
O-iwè'b^ya^ , C9m^luris ftptwêgintf amù. ..Uni- 
yerfie.iion e(^ a re alunum» pbferyare,^ oiimas béa 
UxtOji.QQrrectionèa a vins em4itts in favorcm by 
pothc/iam foarum propofitas efle» qaibua . carere 
poflfttmus,» > qpamprtaïaiD illià omiflSa psopbelaia 
ex fe îjpfo cx]^icainua. "P"^» d^JMfit dtiP^ttffaut. 
Kad* Tnn, ch^id. jr«i*, diecC4it. . Gonfti)tiaiit 
Tbtodon,: ynvtriM!^09^¥^ff, qiio Arahr vefbc^ ejus- 
dm figntficatioAÎs reniât; decifi foAl; et f.XX: 
«ifé3)}flr«m Df conftfUGiUone^Yerbi fiAgulaç, entn 
Momine plur. vid. Sihr'àdéri Syntax. .y*, 92^ at 

MhSy cohitire^ chniire. Phralêf %\c^iUn 

Wfmaiem^ funt fynonyititc&e^ et dénotant ixiia$m» 

mm dglictorum, Septuagtnta annorum babdojnadaa 

€x diviA decreto efHueke debent, ufqué d||Dni 

Judaeî fatîs pocnarum pra ddictîy fdiâ dederinl. 

bu>W p'nr Hnrhn y a M àddùcmiëm jitfiniêm 

éMtiftam: . mn^ '•3i)S pny, jojf«t «i^rna» yawr tH, 

quain Oeuf rnfontanl déclarât, et ftfbi^ /tfo dK 

gnuiii cenfet» 1ta<}Ue. jp^àlîs ^MtéièJ^é' iM0qmém 

J^itïam\ valet, facerç^ ût quia fn gifâtAliii' cam 

Çeo redèat, tft De(» i;tâtt|m ttr^bétûi". lïhnilV) 

ià^àllT titn^ HeAdyàdIs : et iftJf^mÊ^dém }0fimem et 

prophnant^ U é« ad prt^phetae JiemnfÉt f littelbiiiii^ • 
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duRi. aMtrrp trjp. n«ycS\ «t «d dsèicftxidum /2ilr- 
gfum faneforum ,.^ <i* e* fanctiffimi^m facr%rium. 
SeptuagÎQla hebd^ictdes ^ annoram . nova templl 
4e4ici^ione per *Judam..Maccat)aeuin f«ct^a finie* 
bantur* nwo\ 'migtriy et pi^opte.r aUi.uiUm in 
.CQn£ecratîoKie •ft.qooque.r99y<crifrtf. 

• . • nan ^vto p, tf* ejfiffii ve^^W ^' rèdttcènda et 

acdiiicanda Hierdïblyiiia , i. e« a ^ointîlgfttione 

'* cdîctî regîs Cyrî de 'rcftauranda liîerofoiyma, 

' ' a^»nS *c3fl» noto Hëbraîfinp adverbtafcit. t&im iv^ 

' ■' 'T^i^^' gd ngem vUtortm hyx tyrannuim: TX^iû\ rex. 

'W3 exarab. iiity èicft^fupèravit, eft v/rwr'/ T»«, 

arab'. fortis ^^ammofus. Edlctum'^ de qub lermo 

efti hùUum âlîùd'etfe poteft, qùaifi Cyri, fifr. i» 

' I. coll.'Jci'. 45 , |^ D&Tiiel enîm ptécatu» eft, ut 

• ' cffluxîi JefeVnîae"amfîs feptuagînta 'cxilîàm *finîa- 

* tur. 9t nunc ttr rèfponfione edîctî aUbîijtts, quod 

• * '-^eàîtum rn.patrîkrri Judaçîs permrftrt5^''niiéhtTo fit^ 

cferte primiim 'a 'Cyro 'proinuIgatuni''edîeWhi in- 

Hanc epocbam ^utçm qaadragihta liovem an* 

''' ; rtôfutn^ quam cd'hftîtûît, fi în teitijônbus, qoae 

Tecata funt,, quaeris: in nuUum regeih'fUiJiQrem 

'ihcidès, cul cogno'men tôv T^3 n^tro conv^niat* 

At (i rttrogredunuri ad Nebucadne^em.et tèmpii 

ac urbis Hieio^lymae deftructionem devenimus» 

in quem haecc^ yetba mire qu^^drant*. 'Gabriel 

cmendat interpretatlonem o^acuii Jeremiae a Da« 

\,;^ niele facfam: Je.refniam non de 70 ànnis, fed 

... .. unormn Jubdom^dibus iotelligendum éfle* Eté* 

^nim non 70 anpoçfab ùrbe eyerffi, fed tahtam 

- Xeptem hebdomades annorom elHuxilTe. 

fÊadii stmorup ut^it^ rffiaurabitur. Vrbs Hierofo* 
. lya» aonpfr,49P«iiv^ dîipta^if^^ 



D^ny, llccjt haec tempora^ nondum fint f^Ucviuma^ 
fed Jadatis adhuç .muitls €um afflictiOnibus «tk 
conflictandum* ,^ ., , \ 

•' Yinn 'i fwnw , lôciiS' leiinplùs ed pbrWt , în quo ju« 

dîcîâ hattbiinwr /^ tt te* ?enal«r éxponcbantur^ 

NeMm. 13, 15* aau V^n vocaWlufc'4iibtte fignî- 

'ficattonis* ^ TIrtodôt. tei;co^* verlAatf exqtie ei» 

ViHg« muros» Cagnttam l'ententifiii veMxs 4atin# 

cxprifl^tt : clr^cun vallitio. KimcJfàus ex ufti Utigua^ 

tali*iii*dlca€^\^ji^» reddîr. ^tt forum et foffam 

'■ (nitUihn«nta) urbs interior et exteriot éxpitimc* 

letar. Cf. iWicrA/it/* SuppU pi 951; /Cm bcfc îhînu» 

' arridet, "pT» reddati/W/V/^wâ V^n, tleddi0,:i Reg^ 

âOf 40. Joël 3t 19. Hoc optime cum ain-t conr 

' venit: ForUnn et judicia refÛtaentur« - pis;; an" 

V» 9o. I Poft 6d hebdomades annorum; n*o« 
. SS , JH*'); n^O, Mejfias exfcmdetkr , €^ 000 ^/>.; lAnno^ 
quadringentefimb trîcefîmo quarto poft urbem pec 
Nebucadnezarem d^ftructfBrn^Aiatlç^chuji Epiphanes 
xegnare coepît, et fumqiUnî pontîfiçem, àniam 
t$rtittm manere rei|iovit,,cui non legîtlmi djB^ fun( 
. fttccefTores. Suimn^s f^cerdps au^em reqte .n^iPO 
dîct patqtt, tum» quifipontifex oleo ad içunns 
înaugùrabatvu: » tum, quîa îUo* temporc Ifimul 
foeomus înter Judaeos erat magiftratus. -*-* oy 
non n^as efl; fubjectom oratîonîs: .pêpulus victor 
vemms^ exereitus régis Syriae Wïpm n?in h^nw% 
ferdet^ evertet tt uHem et fançtuarîum^ I Maccab, 
1 9 20 • as. a Maccab.^ S%ii*%i, ^2. rp^i' ixpi, 
^ nfntt ejus erit a$m imindathuey l.e». finis coepto- 
fûm hujus populî tam devaftans erit, quam înun- 
jatio. r)pv eft imago, vaftatîonum hoftîUuqi'é Jcf. 
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foril. etc. fff kfn^è ai pm kK «^rf>X">nj 
rv)^^^ / exdéium Jefolathiftim ^ t e. defôUtîô quam 
liiàximfts ex HelSrairitid fatiii note, ny^n^, exci* 
^ium tt V"^^» i'*riVr/| pfâeter h. 1. eJctat Jicf. lo» 

.^ P«)i$ per : Mbrtn ctto) Iff|MiltIs^pep^;Uv pvomif- 
£oMt et pi:e^cfpita«ejtit» E^i>i i^, 5* Oevt '4, 13. 

makos. Lamad e Syrtafitio. Aecufativam regtt* 
'^Complurts Judaei t#mpor« eradeltiÇmae porfeca* 
tionts Antiocbl Epiphania e« fiirinilis teijgîoni 
pàtriac adfaaaieranc» et tiuila vi le ab iMi el^ftrahi 
pafii fivit^ que fanvîtts lilam ^bdkara jafli iUnt« 
fmn ria«>^ per /eptem^éMmcj* Ab attuo/Seleudda* 
nuit 141 •. I4t( perfectttîo diurairity qttoa fen^finnal 
GfahriH nam^ro rotottdo. pra «utia hebdo^mie an* 
norum pofiiu Ptt dtmidimm^ hehhm^Jem ^mpor^m 
abrogaht ficrficia et ferta , 0$ fnptr tecto tmfH irit 
idolum aboffimahtié. Vid. i Maccab. t s 44« ^^ 54* 
Fer trei -annoi et decetn- dies« (qui numéro ro* 
tundo dkuAtur très annt« et dimidius annuii) 
facra- mofaica in teitiplo fieri non ficebaff et rmago 
' JoYis Oiytnpii 10 l'uninia templ! parte conilltuta 
trat. ^$3^^l9 fif enuncîandum eft» c»in non adfit 
<6en!tivtt8« ad '^oem ftâtas conftructtls referatur. 
f|)2>' autèm eft ^rr^çv^iav rov i^çov» Matth."4i 5.^ 
quod Jofepfias^to fltçoir irôcar« Sic JeC 11 « la. 
Y-iHn Ç)33 , txtremâê urrag partis, fuitt. CS^Sfip^r 
eaovn^y (S^eXu^fLcât^ tj^^iai^tf^wr r idem quod Dan* it» 
gl« OI3W0 Y^ptt?) ahmtkath^ et nreton^mice 
idolum aboniinabile, evtrfione dignum. *isn, tf/^itf 
i/»i0» , t4y*^n3i nSD , confumtio tt ejtcidium\ {« e. de- 
foiatio qaam mâxiiha« inn, (a f.'inJ, fi^xit^) 
êffmdatuf^^O^^ ^V, fùper vafiAintm^ ué. h^^C 
Irîftis rerum faciès manebit . iifque dam exercitua 
Syrorufiii hoftiUi inajuatia Ciadtdl acd^Sat. Tum 
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temphim fânctum r^purgabimr» facriiiclt itcrum 
ofFerentur, et nova fçUcItatig lux Jfidiieii afful* - 
gcbît. ^ 

AlU propIi«Uniiit oracttia, qtiae aoreum fectiluni 
nulia MeflUe mentlonc ' injeeta promittûntt 

Alia adhuc fuperfunt oracula, qùae aureum 
lecalum, nalla Mefliae mentiône injecta /promit* 
tudt. Extlio, aflyrîaco et babylooicb» finito, 
Iftaelitas in patriam fediturôs eiïe, ibiqùë feli« 
ctfHmoa foré: idololatriae nurïcium niilfuroa et 
Joyam conftanter cultoros \ aliàs quôquë géntès iè 
ad Jovaé icuUum adjuDctoras ; Deûm aiitein dé 
g;eQtibujt, a quibas Ju'dàéi oppfeflfi funt, judiciutb 
babiturum , et de ijlil^oeiiâs funiturum éfle. 

Mef!iam a Davidê orîundam noà cbmmeind- 
ratit, néfôimus,' qUa de càuiïày uve quià talem 
Tegem futurutn non exfpèétarant, ^ûaié'm atii 
j)ro|11ietae adumbrai'utlt, tîvfe qtiîa fupj)'ôfuerunjt, 
M^ilram, per querït aurea aétas exilât, ùt fat^l 
notuni > reticerî pôffê, Joël Càp. 3. et 4; Obad. 
V* 1 5 . 2 1 . Jef. î9 , 1 8 • 84. Zéphari. 3, 9 - «jv 
"Sachar. Cap. 1 1 - 14. Jef. Cap. 65, et 66. 

Joël Câp/j. et 4. Podeà eÀFiJociai^p JTpîritum 
ineum fuper dmnes hooriiaes, et û]ii ve^rl ae 
fiUae veftrae prophetabuht, (eriiores to\r\jo(i^ï^^f^ 
javenes viâonés habebuât. Etiam fuper fervQs 
et ahcillas illiâ dièbiia fpiritùm meiim^uodam; 
Prodigîa edasn in cbelô et in terra , fanguinem ^t 
ignem et cotumnas fûmi Sol ohfcuratiitur, et 
luna rubiconda erit> ântequam diès vei)i^): nia- 
gnus et terribilis. Qaiçùnque autem JÔKî^in io- 
Vocabit, incoIomU erit în monte Sioni&enim 

Dicta cla(fict.1». II. P 
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et Hierofolymae eruot eyadentes , ' inquit Java , e^ 
quos Jova praedeftinavit, e numéro erunt fuper- 
fiitum. 

Jllis diebus capti^vos Jndaeos et' Hierofoly* 
Qiitanos reducam, et coUîgam omnes gentes et 
in vallem Jofaphati defcendere f aciam y et illie 
cum ilUs de populo mibi peculiari, Ifraelitisi 
difceptabo, quos inter gentes difperferuiit , et 
terram meam diviferunt» de populo nieo autei^ 
fbrtem jecerunt, puerum pro fcorto dederunt» et 
"puetlam vino, quod potarunt, vendidejrunt. 

Quid vos ad me, Tyrus et Sidon, et totus 
FhlUftaeae tiraotus? An vos mihi injuriam repeo* 
ditis? Sed fi mibi ita vicem rependatî^i ego cele^ 
riter ' retributionem vobi's reddam. Quia argeo- 
tum et aurum meum abftujî^is, et thefaûro9 meo^ 
praeftantiffîmos in palatia veftra intuliftis, Judaeos 
et Hierofolyfnitanos Graecis vendidiftis , ut-a fini- 
bus fuis àbalienafentur* En excitabo illos e loco. 
quo vendidiffis, et reddam injuriam vefiram. 
Vendam filios et filias veftra^ Judaeis, qui illos 
Sabaeis, genû longlnquae, vendent. — ' 

Frqclamatè hoc lotèr gentes^ parate bellum» 
excitaté foites, atcedant omnes bîeUatores. Cu* 
dite vômeres vefiros in enfes, et f alces in lanceas* 
Infirmas dicat r ego fortis fum. 

Con^regamini et venite omnes gentes cîr» 
' cumiqûaque , conyenite , ibi Jova heroes tuos de- 
trudet. Gentes excitabuntur etafcendent in val- 
le Al Jôfaphat, ibi enim fedebo ad judicium de 
gentibus finitimis habendum. — Immittite fàl« 
eenl, nam iheffis màturuit, veàite, defcendite, 
nam torc'ulàr plénum eft, exubérant lacus, ete- 
nim majgfnà fuit eorum malitia. Magna eft turba 
invalle tribulae^ aies enim Jovae prope adeft m 
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valletriWâe. Sol et iuna*atrae fafit, et ftettad 
fplendoreflfi fuutn amittunt Jova antem e. Sione 
rugit, et tx Hierofolytna edit vocem fuani , coe» 
lum et terra contremifcunt, Jova eft refugium 
populo fuo I et praefidtQiQ ICraelitis. % t cogno« 
fcetU, nie elfe Jovam Deum Veftrtim in Sionû 
habitantonii monte meo fancto. Hierofelymsl 
erit fancta , ^ peregrtoi illam ooil pertneabunti 
Tom 4(nonte9 tnufto ftillabunt , et 4:olles lactd 
ibunt^ otnnes Judaeae alyei aqua fcatebunt, et 
fonà^ e doroo^Jovae ortus vallen^ Sittiiti ifrigabit 
Aegyptus vaftata» et Idumaea in fplitudinefn red^ 
igetur ob injuriam Judaeis iUatam, ob fangui« 
iièmi qdem in terra eornm profuderunt Judaea 
Vero iiY perpetuudi, et Hierofolymat pér omnet 
generatîdnes babitabitar. Infontem tteclaraba 
fangufaieai eorum , qaem nondam infbntem de« 
dani^tstm^ , .Jotà autem in Sione babitabit« 

Obad, V. 15 * 21. Pirope dies Jovae omniboa 
loftan Quetnadmoduoic tu leciftt, tibi fiet, inja^ 
rlam tibi rependam. Nam quemadmodum bibiftia 
il! monte tfoeo Amcttf, iic^ émnes gentes jugiter 
bib^nt) ranae^ermit^ et in nihifum redigentur* 
In monte Sioiie autem erunt, qui évadant ^ii^ue 
Deo facri erunt, J^cbbttae poiïeffîonei earum 
teenpabiint; Jacobitae erujfit ignin; Jofepbitae 
Hamma, Efavitae autem ftipola^ quos comburant 
et coftfumenti nemo'Efavitarûm eVadet* Jova 
minatur* "* 

la plaga meridionalt poflidebifot montem 
ECavi) ^et in plaoitie regionem Philiftaeorumi 
tractutiî Ephraimi et Samariae pcffidebunt» Ben« 
jaminitas cimEl Gi}ea<fitide. Exules ifmaelitici tene<^ 
bont, quicqàid Cadanaei poiTederunt ufque ad 
Sareptao^i «t exules hierofolymttani^ qui Sephtft- 
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radifuM:, p^debaot'oppida aieridionalia* Htfôet 
autem in .monte Sione gfc^nd^nt ad montetn 
Efaviticum fubigenduioi , et Jpvae erlt regnuti). 

Jef« 19, 18*94. Tum ara Jovae facra erit 
in Aegypto^ et ftatua Jovae facra ad terminos 
ejos. Idque erit Jovae; om&ipotenti mMUiufe&io 
et teftimonio in terra Aegypti , quo4 » ejon e^us. 
opem adverfos oppreflbreg inrocayeriat, Ulis fer* 
vatorem miferif et falaten» de4erit Jpva Aegypto 
^ognittts erit« eum<)ue facrifiçiis «t fertia coientt 
eitpie vota, qoae vovebant, fol vent. , Aegyptum 
laefaoi Jova fanabit Ad iUQm fe coavertent 
Pein exoratus illps faoabit. 

Tuno erit via firata ex Aegypto ia AiTyriaoïi 
et AfTyrii in Aegyptum vehient, et Aegyptti îa 
^ffyrianr , et Aegyptii choi Affyriis Deum eolent 
Tune Ifraelitae tertiitadjnaeti erunt . A^gyptlis et 
AfTyriiS) et félicitas erit in terra > qua Jova iUos 
beabit, diceos: fdixiit populus meus aegyiptîuii 
et qoem formavi, afly^iuij etpopolus oiihi peco* 
liaris, ifraeliticil^ . 

Zepban. 3» 9*^. At ^p^fte? popqlis labiuQ 
purum dabo, ût ooines Jovam invoceni> et uda* 
ninùter cplant. £ regioaeiukra fluvios Aethiqpîae 
fupplicea mei a me difperii munera mibi afférent 
Tum non te pudeW opero^nn tuorum/, cjaîbos a 
sne defeciftîr Nani^ex te.Tetiiovebo fuperboa de 
ihagnificentia .t|ia,f nec de monte meo fan$to am«» 
pliuis gloriaberis« Superfiitem in te faciairi pçpo-, 
îum tenuem et bumilem, in Joya confid^Dtem. 
Reliqui Ifraelitae, nil iniquitatis facient». .meada-^ 
çium non locjuentur , - n§è . lingua frandiitltâta . in 
ore eorum invenietun Pafcen^ et neinia? terrepte 
cubabuttt Canta fili^ Siotiia, xut|ilat«[ Ifi^aelîtae. 
Ijietare et exfulta ex . ^oto. aaioip i^ere^^ym^f 
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Jovâ^fîoenas toas aufeit, removet hollem tuiim« 
ite^cliTrâelis, Jovas fecutn eft; malum non amplhisyt- 
debis. Tum Hierofolymae dicetorî noli timere; 
Çtoni: manfus tuaé ne âdt r^miffae* 
V J#ira Peas tuus in te etït forttt fetvator^ 
iflfitxhndiiere de telàetalMtor, retenraîiit te amoré 
^d, exTultabit de te cumi cantfoi». «t- En egd 
|»èi^datii eôê^ qui te afllixeront illo teoipore, et 
Tervttbo clandicanteS) et difperfos coHigam, et c^ 
lebtefrredd^m in quaiibet tetra , ifi qna (ifoatemtuit 
fueralit. T^in addueàm in)§^ et coUigam et ce^ 
têbrèis i-efélam inter omnes populos terrae, exiliô 
Veftrb Cni^o vobis Tidenttbu«» - 

Sach^. 12, i-*io; Capb 13, î-7. Effatum 
Jovae d^ Ifraetilîs* jf^va ifiquit, expaodiens coe« 
hivi et fUûéana tetram, et tpkitUBi bominis in eô 
fdrniahtf;'èii e^o redéô Hiéroiblymaoi falioem 
vertigîni'e omnibus popolU i^ii)inis» Judaeam quo^ 
"^ue infe^bunt in obAdIone Hîeroiblym^e* Eok 
idem temp*ore Hieroibiftmm rèddanH.&nitem la«9 
l>idi ponâ^t'ofo omnibus gentiba»; qui illorn 
anoyent i conçutiuotur, Conveoient qiiidem 
omnes gentes terrae montra iUamy at ?gp perçu», 
tiam onines çquos ftuporei et équités 4ementia, 
iSuper Judaeos autem oculoa oieoa apefianî» ^ 
pmnes equos gentiam çoecoa reddanii pucea 
Judaejorum (ecum dieent;. cives bierpfoJyroitani 
per Jovani omnipotente^ Peum (uum confortât^ 
funtt K^didam d^ces Jadi^orum utl foçuQi igni^ 
inter lig^a, et utlamnada ignisi iotjer^m^njipuîo^ 
et dej^irarfmii ae iini^oiiuin ^wtifi^ g^P^^^ ^? 
cumquaque confument« Hi^ofolyma jporro inha- 
bitàbitur. ^ Jova tentoria Judaeaé utl oÛ^m tueb;* 
^tur, né''fp]êndor famUiaè {^vidis et civiam fïieroi 
'lolyroaè fefe feffferat^Vontra* Judaeaœi Jbîé 
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protdget etves bierofolymitaops , iofiimus ex Ui 
erit Pavidi ûmilis., faqiUta Davidis autetn Deo^ et 
lingelo Jov^e, dum iUls praeit Sxfciadam tum 
oaiaes pentes contra Hierofolyjnam convçniéntes» 

Cap. t3» 1^6, Tum f^ns lertt apectiti fatni- 
liae DavidU et' civibus hîerdfolymitaïuf ad 0xpis^ 
tionem et expurgattoneii) peecatbruiti./ £o tem» 
pore delebo notnina idolorum e teiffài ot nç^ 
cœpitaa conufiemorentor. ^ Prophetas ^ etiam . ^ 
fpiritam impurum e terra^ aaferam. Et â* qoil 
▼atieinatus fuerit, pater et mater, psirentes «jat 
fap^fcio digoum iliatn judieabunt, qnk latCa il 
notnine Jorae elocutua ût immo iptiAsn pater eX 
mater, parentes ejat, .coafpdient, fi vatieinetur. 
Ilio tempore prophetae .éMlbefceAt de vifidnibiiB 
fuis et valâeioiis, nec ia^oent pallium viHofomi 
Ht &lfa oraoula edant Ntqae^utsqttaqbfe pro» 
phelam jactabit Agrii^oU . f uîn , inquiets . àomv- 
nus me poffedit a puecitU^oiea. ' Et fi quia inter» 
rogabit, ùnéa bas plagaeacceperit, £e. itk domo 
ajaicoram taotatn illU affectum effe refpondebit. 

Safchàr. 13,7-9/ Cap. 14. tôt. Eniis^ excitare 
ebntra paftoreoi meufn et contra virum mihi 
proximum , Inquit Jova omhîpotens* Feri pafio» 
rem-, ut oves difpetgantur, et convertam manum 
tneam ^d parnilos. In tata terra duae partes 
excifa» exfpirabunt, tertîa 'erit refidua. Tertian^ 
partem igni ioimittam » et explorabo, Ûcut argen* 
tum auruulve exploratur. Haeo me iqvoeabit, 
et ego éam exaudiam, Populum meom vdoabo 
tBam» et iUa me Toçabit Jovain Deum fuum. 

Djes Jovae Tenit, quo praeda tua in te divi- 
deturi^ Omnes gentes ad Hierofolymàm oppu- 
{OÀndam .çoUigam^ Vcbs capicturi doopus diri« 



C H m ]( s T t G I A. f|i 

\ 

^enl^iir, tnulierés vltiabi^ntur. Diinidia pars, 
urbis in exilium ablbit, et reliquus populus ex 
i^rbe lion ëxfiirpabitur. 

Jova autem prodibit ad belligerandtiip con-* 
tra bas gentes , uti olim in bello dimicabat. Tom. 
pedes ejus in mpnle olivarum ftabaot/ qui eft. 
Hierofolymae ex adverfo ab oriente* . Mops oU-r 
Tacinn diffindetur, diinidia pars orient^m.et occi-^ 
dentem verfus , magna vallis exifiet^ dioiidia pars 
laontis fçptentrîoaem') ^ dinaidia meridiem verfus 
xêeeàeu Et fugietts in vallem montium, jOaçi 
vallis montium pertinget nfque ad* Afelam , fugie^ 
tis, quemadinoduni fugiftis a terrae motu teaipoce^ 
Ufiae régis Judae ; et vejuet Jova Deus meuSf 
oomes fancti cunx eo. 

Tarie non erit InjT, fed frigus et gelu. Et 
hoc erit per diem unùm, quem Jova ântum novit; 
lieque dies, neque nox erit^ vëfpéri autem erit 
lux» • 

Tune aquae pérennes Hierofolyma exibun^ 
dlmidia earum pars ad mare orientale , et dimidit 
ad occidentale âuet. Pèr aeftatem et hlemenci 
fluent* Jova erit rex in tota terra» Jova .uftuS 
érit» hoc nomine taUtum notus. Tota terra cop- 
yertetur in Ibcum'campeftrem, a Gibea ad R|tn«^ 
hion a parte meridlonali Hierofolymae. Exalta- 
bitur et habîtabitur a porta Benjamiots ad locum 
portae veteris, ufque ad porta'm angnlorum ; ;ett 
turrl Hananaetis ad torcularia régis nfqae.: In« 
colent eam, nec novam caedem timebunt; tutb 
'Hierofolyma inhabitabitur. . Et baec erit plags^ 
qua Jova afFiclet omnes populos militantes contra 
'Hierofolymam. Caro ëorum contabefcet; qnl 
paulo ante validui erat, hùjus oculi in foraminibtâ^ 
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jpuis ÈonUbéfcent) et lingua in ore ejus conta^ 
befcet. * 

Jova lis magnum terrorém immittet, unu9 
manum altertut prebenâet, manus invicém çon« 
lerènt. Judaèa qooque Hiârôfolymis pugnàbtt, opet 
i^iDn^um gentinm in cireuitu, aurum et argentum» 
et tntiltaei veftes congereotan ~- Eadem plaga 
afficientur eqni, maU, catnelt, afin! et om nia 
Jùmefïta in bis cabris. 

Quicunqné autem est faiste gentibus rema* 
àent, ci)ntra' Hierofotymam venieniibus, • quo« 
tandis afcendent ad adorandum reeem Jt)vam cm- 
Atpotentem, et eelebrandun> feftom tabernacu- 
Imrum. Qui vett> ami àféeDdët e fiamiliisi terrae 
Hierofolymam , ad adorandutn'regem Jovam om- 
fïfpotantem^^ Copei^ ilk)s in^ber. ooti ijfepli^t. Si 
lijHfiîKa A^ypti non afcendet^nee venîet, eadem 
I^Uiga aSi^enti^r^ qua Jova gentes afficiet ?iiou 
afcendentes ad ' celebk^andam feftum taberoacu- 
lprum« Haec eritpùena Aegypti omniomque 
|entiuQi s|d ceiebrandum feftutn tabernaculorum 
9on afcendeatium* Tum tintinnabulis equorum 
Infçript^nii erit: Jov^^ faprum.. OUae in templo 
èrunt.ûciit pbialae çoram altarj. Ooinis blla hie* 
rofoiyijiitâha ^t judaicai facra èrit Jovae omnîpo- 
téotiy et omaes facrifîcaturi eas fument, et in illit 
cpqi^enty nec ampliûs erit Caoanaeus in templa 
|Qvaç ^ mqvit Jova. / 

.r Jçt Cap. 65* et 66. Ego quaeror ab îis, qui 
ine npQ defiderarunt, invenior ab illis, qui ma 
î^on qu^e^verupti Egp dico, en $go adfum, e^a 
adfttrtit ^d„g;enteu), qûae me non invocavit — 

.£;^paQ(debam qupttdie manum meam ad gèii« 
tetn rçfrac^griam ^ via malg incedentem pro fua 
arbitrioV ad populum me quotidie ifritantem» io 
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tectÎB fàcrificanteni / et'fupèr lateribusYâSîehtétn^ 
'fedeotem in fèpulcns, et in cavernis pernoctan* 
teifi , èatïië ïuilla vefcentem, et in vâfiis fui^ fi^wt 
Xoéùtcv fôrentèfn , aè àicenteii : apagè , npll ad 
me actèflére, ego éhirh te iwctîor fùtn. Contra 
hos it;à nieià' quam maxime inflamm^ta eft*' En 
inemoriae 'meae ïnfc'ri^tum eft, ego non tacebo. 
Si rep^èdim, jn firltiih eorpm rependamvèftrak 
et triajôt'àin veftrojr'ÎQm ^di^^uitates , înquît Jova; 
qui în rirontibùs futfîvçrùnt^ et (upér collibiis m« 
ignomiHia d£Fecermxt;' pdénas proméritas ab ii> 
extgam:'-^ : ' , "V 

:Ste Ifiquîtjova: quenfiadmodumj^ fi mnftQtti îâ 
Irofrô inVenitoî*, aliduis dicît: ne perdas itt^ud^ in* 
eft ei dô^um Dei: ita'è^gô propter cultores mcoii 
lion omnêii pôrdam/ Ex Jacbbiti^ educam'prblenl, 
et e ^Ju^aeis heredes mQhtiûm meorum. Blecfi 
mei'terram poffidébunt, etcultores méi'ibl habi- 
'tabunt/ ^arone gfégès pâfcént» et in vialle Acb^r 
àxtï\enta cubàbunt populo meo me quaerétlti;. -^^ 
' i" Vos antem mre ^blivifcedte^ in monte méb 
fanctb, fortûnaè mjâni^ni parantes, et fato libatt- 
tes,' vos gladio deftïnô, ômnes ad maet^tionenot 
incul^vaVimini » qtiia ^ cmip vôçarem , non rèl^ori* 
/diftiS) cùm loquerejr 9 non audiviftiip', fëd cora^ 
lue m^le egiftis; etidVqûo non delector , patr^ftii;, 
Propterea uc înqnîr Ôomitttts Joya: en cultôres 
met eothedent, vos'àntéaf'èfiiri^tis; cuitofes met 
bibeqt^ vos fitietis; cviltor|bs tnéi^ laétabuntur, 
vos pùdëiletls. Cûltotres qoei. pfae Wittii laetitia 
canent/ vos pr^è anitni''<noerdré i^tiiidlbitî^) et 
meute' eotitrita e|\ihbrtîi* ^ ■ • - -*" 

^ Nopièç veftrum électif méis ià juri^jurandi 
for,mulam rèlitiqtretis f. ita Domjnils Jova" te dcci- 
det; et cultôres fuos aliô domine juîfigtitièt. ^i 
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fibi. «faufta preeabiior in.terra , pet; De«fn Mr^ceoi 
laufia fibi apprecabitur. Et, qui in tçf.rra jurabiti 
per Efeutn veraceqi jorabijL,. Nam niala priâioa 
cblivioni tradentur. et ab oculls meis abfconden^ 
lur* Ecce enim ego creo coelutn.noTum et terram 
novam. Praeterita non commemorabuotur, née 
animum ^ubibunt Sed gaudebunt et laetabuntur 
femper ôb ea » quae ego creo. Nam ego efficiam, 
ut Hierofolyma gaudeat, et pppulus meus laetitia 
]affiçîatun Ego ipfe de Hierofolyma gaudebo , et 
de populo meo laetabor. NeCifletus» nec querelae 
ibi audientur. Ibi non erit infaos paucorum die- 
irom, neque fenex,f qui iion fommaoi aetatem 
.attingat» Nam ceatum annos natu$ mprietu^ 
jp^évi et oui anfecentum^ annos moritur) poena 
diy|n4 fublatus videbitur., * Domos>. quas aedifi^ 
carupt, iphabitfibu];!^; vineârum , quas plantarunt, 
fruptibus yeCcentur. l^on alius inhabitabit, quod 
.firu;^er.unt; non alius ^efcetur^ quod plantarunt, 
fed aetatem arborum.,pop^lus meus atdnget^ et 
^cuqi operibus fqis electl meî. veferafcent. Non 
Jruftra laborabnnt, . neque liberos gig^ent mot 
.perituros. I^am ecunt.a Jova fprtunati>et cupi ipfi^ 
poil^i eorum, Priçjquaiç me invocant, ego illos 
.€xau(iia(n ; cum adhuCrloquixptur, aures prâebèbo* 
Lupus et agnus una.pafçent', léo Cçut bos ftramine 
vefcetur, /erpentes^pi|Iverêm lambent Nec no- 
cebunt, nec damnum infèrent in monte mec 
ftncto, inquit Joyaj^ 

C^. 66* ^ic ipauit Jova : coelum eft folium 
ih^um , et tcrp^ icabelUim pedum m^prum. Qua^ 
t& domus, quam mibi yultis^ aedificarè , et locus 
quieti$ meae ? Haep omnia manus mea fe>eilK ut 
. exifterent , i« J. Ad quem refpicio i M afflictnm 
(t.fpintii contritum, et férbom meiun reverentem. 
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Qui r(a1)S(}ue hoc fenfu recto) bovem iaimoîat , eft 
àc fî homioem ocçideret» Quiagnum mactat\ ^ç 
caném obtruncaret. Qui ferta oéért, ac û 
fâRguinem jp.orcinum libarét Qui tbus ^4olety ac 
ù idolum adoraret. Sed ifti banc agendi ratioheni 
funt fecuti, et ia detefiandis fuis faeti^ delectatl 
tAûté Ppoptei-ea ^ tf o qoQque illis illodam , et 
jtpioà tirnebânt, addaeatn^ quiti catti vocarem; 
iséfeio r^fponderetv cmn' loqueret," flOQ audirent» 
fed «aie' coram me egeruat, et/'qaod mthi dis* 
plicet^'^euti funt. -ri- r-,. . 

r Audilé verbum Jovad vos, qui effatunv ejus 
reveremiAi: dicant quidecli f ratres veftrî ,. vos odi# 
profequentes , et propter oomefi'^ qieana etpellet^ 
tes: fie Jova hûaoratur. Sed nos y€)§Jijie|OT vide* 
biinus^ quando iUi pudore fuffuadetntur* . 

ypx tumultus ex urbe, vo3^ è^értpïo, vo? 
îovae iioftibus fuii^'rependentis. iViùsguam Sioa 
jpiaçéuriit, peperit^ piiusquam parias doloréil fenfitu 
ixiarein ëxclufit . Quis tàlia aiidivit %( vidit , num 
jterra' uiib die ifi tucém edituf , iU tota oiatio vna 
vice? VixSion parturiit, filips fuosptfperit. Egone, 
qui ufqué. ad partum produco, parafe oequeamt 
i J. Ègone, qtii parerer poiïum, libèros prohii* 
l>eain ? inquit Deos tous. 

Oaudete de Hierofolyma, et laetamiol dé 
illa omnes» qui illam atnàtis, Gaudete cum illa 
cmn^S| qui iUam lugebatis, quia ad fatietatem 
fugetis ex mammis confolationtim foaruni, exfu- 
getis et vos oblectabhis tx J^lendore diguitads 

ïùaev ^' ' 

Nam fie inquit Jova: En ego perducam ad 
illatn ceu fiuvium felicttatem^ et uti torreoteih 
inundantem opes g'eiitiuln. Sugetis, ad latus 
pqrtabiinlni , et fuper f tnibus mùFcebiaiim. Uti 



HiS 



t A »'g m ^ 



:\ ' 



9 » 
» ' I 



yîrum mater folatur^ it^ «go to$ confolatorj 
Hierofolymae folariun^ accipietis. Hoc cutp vi- 
furi,)5tîs^ 9nia4u$^ veftçr gi^udçbit, prfa. uti gra-f 
înen révirefcent, et vt$ jfQvae cultoribus (v^iii , ir^ 
Jioftipriis erit'cODfpicu{i(« / . ., _ 

, l^m éccf cum igné veokti et t^rl^ifiis ipftaf 
er uni: oanrflt . e jin , ut iiMgli^ . ira rej^w^fit , .^ 
flammis igoift iuerepèt* Jora igné et gladio. oiam^ 
homines puojet, et mulit eront a Jova- Mm^offi^ 
Qui femet confecrant et mandant ia ^cjsmpft 
Achaidum. la mèdio^ . eairne fotlla ve(iHljittfrf et 
febutie^dtSioee 9op nmfibw agrdUbim 
ferde|Ktor« éoqnit J^va: v v . 

Ej5*) tteifd opeifa et corifilia eèrtinf* 

?rQpe ^(Jeft tempus ^ ut cpjlîgain ôttinto gerî- 
^es et natione^f quae venreh^t^et a^a|efti^m meai^ 
confpiçiént, . S^rio ipteV îUos eçecto inittam ex 
lUis fecyatoflj.'jid g^entes Tàrt^iïofto , Phuliij^.^t Lu^ 
!duiîi / '^gitt^rioi Thnb^lçm et Jav^meVn , '^ierras 
Vemotimmaf, .^uée nep dte mç audiverunty.' nec 
Vndjetïat^ béapi videront, ut hanc injter |;entes 
9iinupcient^ j Et adducoit opine$ fratrës.veftros 
ex oinnibos géntibus doça Joyae io' eqirîsçet cur- 
libu^t.^^edîs^, mulis ^t ieçHeh ^d moûtem* pieum 
fanctuq,. Hiçyofolymdm^iqquit Jcva^, quemad^ 
^modurn ifraelttae adduçtïpt clona in vafTs inundif 
Ifi doniuin J<)vae. £Ham ex ilHs fum^rfi f^cer^ 
dote$ > JLevItas y iiiquit jova. Nam queojadiiiqduni 
oovi éoeii et noVa térra^ quam c'ondo, coram 'me 
duraot^.^i^quit Jova^ i^9^enufi et noipçn yi^firuoi 
4urabit. 3ingalis tDeii^.bus çt fabbatis qmne$ 
. homiaes yenient ad a^yjràa,dM"^.^^i^^^^^^> inquit 
Jova. — , ^^buçt ^pUm^ et videbuot. çadavera 
prae?aricantium. ' Namnreribb eorum non sno^ 
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Ad 5- 41- ïo«l Gap. ,3. et 4. Poft defcrîptîpnem 
vaïtatiônls terrâv per locuf^arum a^men illatae 
Joël ad profni(Uon«ni feiîçîons a'evi pergît^ in 9U0 
^Tedèmtionem Judaeorum exulum sut ca|)t!voruni 
et a Tyriis pro fervis venditoruih praenunciat. 
Tune noji »iîngulares hominej , fcd Ofrines et fin- ' 
gull iliinul, feniores et juhiôrèf, mares et foeminae» 
Numine divino afflatl erunt, fomnia dîvina wt 
vîfipnes haiebunt Sûmma ertt terrisie fertilttai* 
ÎDc gtntîbtts autem, a quîbua Judaéî vîolati et 
yexati funt, JoVa vîndictàni fumet, et delictorum 
.pofiffas ab îllis exîget. — 

^gètm fcré îmàgluîbtti alii j^rophetae fifulum 

'a^mm dSepinxerunt, paucis mutatit. Hoc tan^^- 

tuni intercedit dîfcrîmen, qood noftro lùf»^ Met 

^e^.pierfpnf bm^iHa eft, At Jud«f»i pofteriores non 

j^oc Colum oracûlom , fed et «lia hujus generis de 

JA^fik eicptîcfiere , indè<itte et ben,eficipram et 

^Cunetioftum Mei&ae fummam^ défini Ycre. . 

■ ' ' ' k 

'. • '^nddm J^Mtum tnenm etc. Haec ^ft èuret 

tietas, in qua kion propfaetae, fed homipes amnts 

:Condîtîonîs et aetatis in confortîum dîvîntitti ad- 

»«iitffiaJova crunt edbctî. Nolî quàcrete, ijuan- 

do hoc factunT fit. Quî hîsce VattcîiiHs éx^mplt 

txhlftorîa fubfternete, et illprum tbmplementom 

oftcndèrt eupît, 'polîtas^ et înpthnîi htrli^acos, 

»*on4\am înterpretati dî<Htît. Hfece vîVidis de- 

ikil^i^nîbos nll aliud indlcitiit^, ^u^tn la^V f«li- 

«iutt«^ ftre mà%Ém , ^jttsqoe ptctti» iv>n 

cxiguam ' fore cognîtîoneiii Dei perfecttoieni. 

IMV wHm iHôa ex|»riimiiit vam rtVelVîonîs dî- 
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plietflrtimt fomnk, vlfioniei noétnnitt âivîhîttts 
phantafiae ôbverfatas. Effunden eft largitcirdare* 

. S^d longe alla fata gentibus profania eventars 
funt, quae Judaeoà maie tractarunt et tnoleftiia 
«ffecemnt. Diea fatalis illts indans leviter qui- 
dem in hoc capite ftringitut) at ubetiui in fe* 
qaentt defcribitur* V. 3. 4« prôdigia exIftUnt in 
' coelo, fol obfcuratut etc. Metapliôricae' bae 
funt locutionéi a tertae mottt defumtfte* Fumus» 
terra concufTa, in a*era afcendlt, folem cbdiiccnt» 
Gui indè rubicundum et quafî ignettm Colorem 
accipft. Meteora ignlta exûriuntur, procellaeque 
formîdablUs.' Senf. Régna gehtiùm externartun 
tnagpam ^ rerum' , converGoneih experténtUTt 
ini3l-av; tempusf quo Deus poenas ab îis ^cpe« 
têt fèirerîorei. ho^Sp , evafio^ îî, qui évadant* «np^ 
defimvUi êiéfignaùH^ Am. 7, 4. ii. Rectc QbaU* 
quoi Deâs defiinâvit*^ 

Cap. 4/ Hoc ttmpore Judaei eaptivi e îègto* 
nibuf » qttibuscnnqtie foerint» <nam de exiiio 
alTyriaco aut babylonio nôti eft fermo J revertcn* 
tnr. Statifn autem propheta redit ad potnâa de 
gentibus . funjendai y qaas uberîus exponit. Joft 
judex fedébît în valle Jcfaphat, in qua omoes geii* 
tes comrenlênt, ût condemnatîonem fuam $adiant 

Quls non Tentît, haec effe poetice dîct|, et 
ïenfum fub Ws lafentcm effe; Deum gantes, qua« 
Judacos immitius tractatint,. Tyrîos,, Sidoniot 
P)iiJi(laeo;i aliosque poenis afFectaram eue ? * 

qpx% nvteni muUi prppbetaa femper magie 
legtffaiit, tttdQgmata inda eruerent, haec ad ju* 
âidllIIl^Jextrelnuln ia fine miuidi • Maffia habea* 
don trapstùlerant* 

Vallh Jêfaphai in topographtâ.Pakeftînae non 
"* ^Mfitaidé ^1 fiquidiiu cft oomaa iiciM» «t £fm» 



fcolletxnii th qno proi^rlâe cja'i pcfteftatis rttto 
habenda cft: Jom jftdicaUt* — Hyï:iM'iyje^rm^ 
firtem^ Mos fuit antiquisi captivol forte tdivl* 
ckndi, Kab. 3, 10. Malta ^exempla occurrunt 
ftpud Homerum* QM^Siro « Snoin , nstm injêriam 
milù ripendere vuitisj Num ego yobis mali quid 
intuli, ttt tnihi rependatis?* Aurum «mumv/ etc* 
quod ut praedam (ingtslls abftôliftia* Q^JtVi ^la 
IGfraecit i>lo< A^^^^v. N'en iroprobabile eftf Phoc« 
niciôs Graecis capttvos Judaeos pro (tf vis vendU 
dlflfe. Q^fitsu?, Ssiaei, Çens atabtca^ quam^ pro* 
pbeta pro qualtbet gente loiigînqua nominat^: . 

V. 9« etd. Omnei bbique popuit provoçmtur^ 
Ht arma parent, et vrrc^iaas tentent* irrita fort 
corum ttioliihiiià, ' DtQm enim ettam fortiffiraoa 
condemnatttrum et proftiatûrum efle^ nonSo t iDnp, 
Jëcrit rbiàtis leîlum parère*" wny^ tmigrtgamhà^ 
iXX, Syn Chald. r. ttab. Vi», eireumioH. ' \ 

V. 13. Iftipopàii.aâ p;oenan»ip(i$ inferetadam 
Biaturi Tunt. Hic fenfus duobus tropis figAifica* 
tor, fflicem meffi înatilrefcenti irhmittendain, et 
torcular uvia plénum tffë^ - pnm arab. ^xmiiare. -« * 
tà^iit^n Q^non» Uirk^e turBaef geminaâone ftib* 
fianttvi indicatuf mùltitudô, magnae et nfultat 
turbae, cf. Sckroid. Sytitax. p. 327* Y*^*^ P^^^f 
iuvalUtrthuiae act^ae^ i. i: in qùa frtinieiituni 
coliectum tribula tritoraturv Meffla menti >prae« 
ceirerat , cui ingeni hoftiuifi flrages: dbm^arabatur, 
Meflem recte fequltùr trlttira» quae hic ut faepA 
alias eft iindgo proculcationi^ hoftium vlctérum^ 
vid. Mich, Supp!. p* 949. LXX. <v n^ KetAœti rff 
iixjjr, Theod. tv^t yt^iftim. *- Sel n luaà etc* 
Inagtia tempeftas orkur^ eoelnm nobibua atria 
•bducitur, Jova tonat, ut oiielnm et terra contre* 
niUtant. SenH Deùa gentibus a fe punièndis erit 
#xUio, populo *aflit«miho.«tt praafidio* ^ 
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V. 17» Pf ofaiiM g«ç(.^it adhw terctin &|ct|iiii 
intrarant/«t violenter occuparunt* Futui^p,.' tem* 
• poce ne pedem quldem el iniigent* 

V. ig. Telias Urgas fruges pçoftret, et yaccac 
mttlmm lactis praebebant Hoc ppetice fie exprt* 
mitur, *€ fi mointes mufto^ colles laçte fiuerenU 
Terra «vero non fieftilis efle pqteft, nifi pluvlt 
:Iiâinectetur,'aat rivii irrjgetur. Rari vcro^fant 
. imbres in Palaeftina« lolum circa Hierofoljrmam 
#(l aridum* Ut igttar hocce fertiiltètis inipedt- 
. mentum rem^veator, poctice Joël fingit, fontem 
in pofterum e teroplo fcaturiret et vûllem Sitttm 
irrigm^4 Vailia Sittim eft propç Jordanem in 
Moabitld^ itt dicta ab. 4ieaGifSy nt3% Nirni, .^5, t* 
Mich» 6» 5* Videtor anteiti h*. 1. psp locis Çtica* 

loirs pofitu eflV, ,_ . : , . ,^ 

V^ 19. Alîi adbuc Judaeoriim boftes proda- 
cuntiK» praeter tllos i^ y. 4, citatos, Aegj^plii et 
Idttinâei, <yii iode «b antiquo tempore boftl^mi 
' animuin , erga iCracUtâruoi nomen geflerant. 
Quoram terra, cpiq peu,; ii^Qxjae Ifraelitia |Uatae 
lUlutiçtiini expet«t, devafltabiturf 

V* 30» ji^daea autemet Hl^Yofbly^a, métro» 

^ 'PolU, nunc per qinnia fecula manebit férto lecta- 

t|ue> fiP^f infintem rfeelarare» Senf. Declàrabo 

. / ^to ) {anguinem Ifraelitaiâm infontem piQiufum 

';«ir^, qaoâ btetenua nofidum feci« 

Qbad« V» %$ - atw Idumaei, cum Jii4:aea a ' 
Chal4uis capta, ^t Uterofolyma expugnâty eflet, 
bpftiliur Judaeos inlèctati Tont. Pro|)ter hune 
infenfum «nifnum, quem oftendertint^ Ot^adias 
ilUs'poekias divinas denpnciat, Juda^ts autemmc- 
Itora tenipdra promictit^ quibus non foluro Paiae« 
ftinam recuperebufif • fe4 ctiaoi termines .tllraa 
pi»&irent, Idumaeoi tn poteftftttœ faam< i/càtgent, 
et JdvaBifei»^lyimtffgi||bî&;. , 

Hoc 
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Hoc eft aevum , quo juxta alios prophetas 
MeiHas prodîre debuit At Obadias brevibus fe 
eicpedîens non M^lEae , fed theocratiae tantum 
mentîonem faclt» 

mn^Di^, dUs fatalité tempus judidoruni dî- 

vînorum înftat omnibus gcntîbus. -Chaldacî mal* 

- . Us aiiaticas natit>nes oppr^fTerunt. Qnemadmûdùm 

vos bAifth etc» >E(t fnjèiaphora facris varlbiis uifîta- 

., * tiflima^ ut, qUando gentcs calicem manu Jovae 

ipiis porrcctujn bibere dicunt, calamitatea Itidîcen- 

,, tpr divinîtus immâiTae- Hinc fenitis èif: quemad^- 

modum Juda^orum respubirca peffunidata eft, ita 

et vos in nihiluiD redigemini. Çadem mala vobis 

accident. T^on, indefinenttr. '\1^S y vani erunt^ fi r. 

nv^, arab. jfrhus ^ fhiflra fotu - Idem qjiod 

V. 17. Immo pejora alîîs 'gentibus 'accîdenh 
- jquam Judaeîs. lUae cnîm penttus «xftirpabuntur, 
Judaei autem piuces confervabuntur, per quos 
iieafîm ipia natio priflino fplendori redituetur, 
Qn^tt?-»i>?, pé)j]i{/îvne$fuai, î. e. Palacilinae provîn- 
cîas. 'FIOT* np, rê^rufm decim iripuutp. Ouines 
Ifraelltae Sgni comparantur lambçnti, et qujcquid 
in cîrcuîtu eft, çorrîpîçnn et comburend.^ lllî 
vicinos Idumaeos adgredientur et fubigenti ^quin 
cxftîrpabuTit. 

Hoc vaticinium non ad (ubactionem tdu* 
fftaeorum per Hyrcanum trahendum eft, quam 
Obadias non praeVidiflTe videtur, fed animas ejus 
Idumaeis infenfus interitum eorum exoptat et 
jpraefagit. 

'-^ 333n itDi^i haec verba duplîcîter vertuntur, 

vel ut ai3n fit Nomînativus : méridies poffidebit etc. 

, <vel ut fit AcCufatIvus , r)d) autem cum denotet* 

Ntm '^^'^'^ verbum^plurale ad i^Di> n>b ^référendum 

Dicta claffica. P. 11. Q 



i 
\ 



/ 



J 
/ 



S43 V A & S IIL 

effc, utî >pSiï V>3ï« în commat. praeceJentL Hoc 
xecte monetur^ fed 3J3n et nSottrn ego hoc fenfa 
flCcIpSo: naridiem verfiis, plémtietn vtrjus. Provin- 
cU Judaet nlmiruni i|i très partes dirifa erat, in 
xnontanani) meridlpnalem « cui Idnmaea erat con* 
termina, et planitiem ad occafam Soiik verfus, ubi 
iii proximo l^falliftaei babitarunt., ^xyn nS:i , captif 
vitas copiât^ i. u mplti , copiofi exules* S^ , copia. 
' Mttlti ilit Ifraelitarum exulti , fuppl. W*i^ , pùffi^ 
MiM% qtièt^mid CamanaH ufyM md Sareptan^ tentU" 
rtmt^ Sarapta fait oppidum Cananaeorum medio 
inter Tyvom et Sidokem intervallo, Jofeph* Antiq. 
X* 7i c. 7. Et têptm Uirefolymham^ qtd fmit Stphéiradi. 
Nefcîmtta, obi boc oppidum fitum fnerit, m ba- 
lyloaicae ditîonis fuifle ex boc loco fat!» apcr- 
tum eft. S^y^tDW, fervatores^ victorcs. nUBwV, 
éd jmUcOMdum y h t^ puniendum, fubigendum* 

V 

Jcf, I9« IS*94* In C8p« 19- oracukifn contva 
Aegyptum coatinetiir« cui propheta mata omins* 
tur« Eô terapore^ quo Aegyptii in anguftiaa ted- 
«cti erant, plarea iUornin în Palaefiinam refo» 
gient, ut ibi afylum habctnt, eaque re commoti 
Terum Dettm cognofcent, et cultv religiofo pro- 
fequentur. Et non Aegyptii , folum , fed Aflyrti 
quoquc Jovam pie colent } et reUgionem IfrieÛta» 
sum «mplectentur» 

In hoc vatîcinîo Jndaei forte laeta franntiir» 
Ipfi font i^columea et ab hofte intacti, quià terrs 
«oram alïïs xefugio efle pote(t. Et rcligto jadaics 
propagatur, pagani aeqiie ac Judaet agnofcuiit, 
non effe alitiin verum Deum praeter Jovam, ci 
aram firuunt, in eaque facra faciunt. 

AUî prophetae banc feliciorena rcfum mnta- 
tîonen exifeitaot, .quando Maffias ventuÀs ûu 
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At aè-'hoc in noftro nticihîo nulium eft. vefti- 

Nontiuili interprêtts ad^ templum ab Onk 
fftcerdote in AcgyptQ exitructum vaticiniain no* 
fifum.te&mnt^ quia «ra jovae facra Ibl ftraenda 
dicitur. Sed certumquidem eft, Oniae hoc prt* 
culuoi dedîiTe; anfam , templum aegypdacum ftru« 
endi. At minime probari . poteft , proph£t%m ad 
hoc rerp^xîfle. Eténim fi verba in v. 19. et 21. in 
fenfu proprîo accîpîenda iînt, non eft, cuï in v» 
d3» . 24. û f enfu proprîo rece.dan?u$. Si vate^ aram 
tt fiatuam Jpvae facram in Àegypto etigendam 
cflV) in (]uo altari facrificia oiFerantur« praadtett; 
lioc înnuîtur, reiigionep mofaicam ihcre^enta 
captur^^m 1 eamqae Aegyptios et Aflyrîos ample* 
xuroa eflf(B* 

V.Mé ai a t. a^, titigator^ vîncîex» iiayi 
fc. mn% coknt Jùvam, r\:iy {i) ifatrtfidh. «nom 
fc. «6-5% fanando fanabh. — fvi ^-rlr/Vi etc. Aflyrîî 
et Aegypfîî eJrunt concol^des, "IWôt n^t . Hiain^ 
Aêgyftii eut» Afyrii^ Jwanè Oftefit. Ad nar îrerum 
m-i^ iiti in V. ài. fnpplefidum eft. Hôc fectîua 
eft, quam cum a|}i vettunt: Aegyp$i$ fervltnt Af^ 
fyrioi^ cui verfionî coisnla 34» repugnàce vîdeturr 
nana , felichat, i3->a ww , imitakb itjum, diftrî* 
btttire, quemlibet illorum* , 

Zephan. 3i9»^ao« Po0qtiam Zepbftnlas m 
hoc capite interitum Btetofolymae îmmin^ntem 
tepetierat: fubito in v« 9. ad ptûiniffionem inelio« 
tnm teitipotnm transgtedîtur7 quîbus haec rerum 
converiio fiett Jadaei in patriam fuatn fedûcféntar^ 
ttbicnnqae ftierint^ fidem Dto fu(^ ddcam iton 
amplitt» failent. -Poenacf-qika» fuftinuerunt$ fub- 
Idtde erunt Exlerae quoque gentes Jovam invo- 
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cabunt, et pro unica-et yero D^o habebant/ Qiii 
flttteTn Judaeos afflixerunt, mifere peribunt* v. 

. Konne baee ie(t auveft aetas» qntm fihito exilio 
.^ .et Meffîa apparente. propbetae praedixere? Eaxidem 
fpem.vates nofter favtl:^ Meffîaat.atttem' omitttC, 
. et ne verbo quidem tangit. 

nin? " ,^0^^^ , admovebo popuUt tahîutn purum. 

Impurl erant et impura lingua utebantur idôLo- 

latrae. Hînc puris tabih praéditi funt folî^ Deo, 

Jôvae, dediti/quoct patet e vcrbîs pcr cpexegefin 

' * lidditis: ut' omaes invocenf yavam et colattK" QDV 

' * nn«,' utto humer ^/u e, concordîter, omnibus con- 

• -' • fcntSentîbus. Tropas petitus eft a bobus'ùnî jugo 

^ - fttbmifïïs illudqae fîmuL trabentibùs. Recte LXX 

•' /. îJwô fi/^ov êVoi* T»1D - 13X^, e fegiofiibtts trans 

fiumina Aethiopiae^ u e. trans Ni tuai Aetbloputn 

mediam. fecantem* Hae jrçgiones.prQrlQcis . Ion* 

.gî'nquîs nomInantar«, ^finy, fuppUces mei^ j^ "«W, 

deprecatus efi. WD Tùl phrafis îfxfolentîor j J quo- 

\ 4ammodo (îmîlîs îlli p^x na. ,-R//^ na îa verfione 

Qiî^îttîtur. ^vnn partîdp. Puai difperfi f^d,^ ^ r. ps, 

quae cdnvenit cum yw , dijpergere^ 

V. If» A^o» pudehh te etc. idololdtriae* nun- 
ctmn mittes* n^N^, magnificef^û ^ vi paralUlIfmi 
.etjuxta Pf. 47^ 4. Kali« â, 2. eft Hierolôlyma. 

V* 13* Popiilus er!t fanctis moribus, JUem 
no9fàl!èt,t Deo rton pdrro defcifcet! — Q'^oovo, 
paense. nao, ixp9nrgavif\ e confpecta rem'ovit. 

V, 17. in^n«3 »^nn^, fileUt in amon fio. 
Melicis LXX. ^xxmtly Syn innovabtt te, leg. 
^^1Q2> prabantç HouHgantio^ Dath. Mich. ' Ex 
amore, quo in te fertur, prlftinum ftatuni taum 
i:eftaurabitv v. • ' 
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V. i;^ Uocc& commi obfcurU&mttm , quod 
absque dubio in mendo cubât, omifimusi idque 
«o inagis., quo minus ad fintm: noftruxn necelTa-* 
rium efTe ytdetùr; n&t nwv , rem conficere cuml alU 
quo* QntDayn^n» terra pudoris fui ^ U e. terta, in 
quatgnominiofe tractati et conte'mti funt. . nrsi 
fc. fi^WI, f//i^ tempore* ^3^3p» erit colUgere meumi 
irïfinitivus verbo finito fubjunctus ejusdem tem- 
poris eft| cujus praecedens vcrbum finitum^ col' 

ligam* 

• ^- , . ' • , 

&char* 12!) I » lOw 139 I - 7* Exterae gentea 
.JHieBofQlymanr. oppugnabunt» totamque Judaeam 
invadent, fed irriti erunt illarum conatus, Jndaei 
ani^num- colltgent) hoiles internecione deiebunt» 
çt aufpice Deo totam Judaeam ôum Hierofblyma 
fervabunt. Maxime autem deplorabunt beroa 
quendam» qui in pugna occubuit^ un oiioi Joiiam 
lugebant. ïegia faniiila et cives bie'rofolyiqitaili 

• ' * I 

tune exptabuntur,^ idoloUtriae tcnunciabaat et 
pfepdopropbetis. <^ 

Nefcimus, a qùo haec prophètia édita fit* 
Qn)nes ënim fere confen^tunt, Cap. 9 ; 14. Sacha- 
riam non-habere autorem. . At poft Jofi^m et ante 
Babylon^cum exiltum prodiifCe, non a yero.alie- 
iium videtur. Jofîas. enim in proelio jaçi dudum 
occUbuêrat, régla familia autem adbuc Aoruit»^ 
Hierofoiyma oppugnanda^ erat. 

'Tçuntum. autem çbeft, ut expugdatioiiein illius 
vates ventus fit, ut potius hoftes maximani ac- 
cepturos eflfe dadem nrmiter crediderit, qua mot! 
a bello Judàeae inferendo abfifterent, Judaei autem 
in vi'rtute confirmarentur. Hic prophète nop Da- 
vi'didem quidem adumbtat, quo praeeunte tantam 
Judaei èscfererefifc virtut^m. Attamen faraîlîam 
regiam .ili>ii bjiiniiem, feil-florentem et majoribua 
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flnUiit bonU ornaum éc Ded expiatahi anîmo 
. copçîpit* ^ 

m» n1*i, kaUtusvi$a€i qui horoînî încft^ D^^ 
Hv"l P)©, pflvem tremoris jfOffamJ ^p\ peîvisy vas 
late pattnSy Sy^ , tremor^ pelvîs vîno repietus^ 
quo artus tremunt, Pf, 60» s* Je^si, 17. Senf. 
inebriabuntar, et deipentes fient, Calicenî îne- 
brUntem autem alicul porrigere, feu eum inebrta* 
tt^ e tropo confueto litterarum facrarum t% exltio 
aliquein defttnare; faceref ut maie pereat - Haec 
igltur t^ prophetae fèntentia: in Hierofolyina 
. oppugnanda ftragem accipient hoftes et e^citio 
âabuntur. ' 

Eundem fenfam aliîs verbis exprimlt in v. 3 : 
reiàam Hiera/hfymam hpidem onerofum^ portâtes 
iUum laeeranfur. Qui Hîerofolymam oppugnant, 
,tu non magis- profpere conatus' fuectdeé, quant 
qui lâpîdcm gravîflîmum fublcvare volunt. Qucm- 
admodum ifti non folum nii proficiunt, fed et 
facile laeerantur et vuinetantur , lapide in fe re« 
lapfo : :ita iUi profiernentur et confriogentur. 

Verba intermedîa -r Sy tiwa. nmn^ Sv on 

mihi hune fenfuni hàbtxewiitntur letUmcomtrayti^ 

t daiam eritic. hoftii) in obfiBum contra Hitrûfifymam^ 

non mêtropolin foiam, fed totam Judaeam infefiit 

trmis adgredientur. 



V. 4. JBfttês 0f 9fmUi dementia firirt ^ «11, è9^ 
nwntca tù$ redddre» ot equi .fubigi et agitarl 
nequeant, it équités né&iant, quid facianti et 
quo ft vertant. 

V. 5. Loogt aUter autem res fe(e habebit, fi 
Jndaeos fpectes. Hi Deo fuo juvante fortiiSme 
pugnabunt, et hgftea caedent«< ^\ nxpK, roènr 
Jkm mM^ corroborât! funt per Jovanu "O'^P»/^. 
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fttlat^ VM rotundum ad îgiwm foveiidam. Utî 
foculus igné r«pletus ligna p«Af ci fldjacentic 
facile corriptt et confumit, aat^lmma manipu* 
lumt ita Judaei pagnantes dextftf fiiîiftrave ini- 
inîcos obtruncèbunt* a^S»n^3 . ?Ptt;vi, et HUro^ 
Jilyms adtùic, haU$ahit fub fi Hierofolymàe , î. e. 
Hierofolyiha^ adhuc înhabitabîtur. Primo Htcro- 
iblyma ppfita eft pro concreto» feu pw civiboa. 
ifibem incplenttbat» . ^ 

V. 7* legc n^WfiiTjq cura LXX i Syr. VxA%; 
g codd. Senf. Deûs non îhodo arcem' regiam et 
metropoUn, fed et minora oppida et pago» Ju^ 
dfteae proteget. 

V* 8* Infirmifllmi cive$ fab tntela divint 
turo erunt tara fortes » ac Davides fuerat, Davî- 
dides autern erunt Deo (imile$ feu angelo Jovae 
illos praeceidentî. r\v\^ ifttSo, fy mbolum majeftatîs 
divinae » âdeoque Deus ipfe , Ifraeiita$ in proelio 

«nteire çredebatur. Senf. J^t rex et fabditi erunt 

. . . • 

fortîfBmîf 

Quando autem exftinctum et caefoin aUquem 
(ummo luctu deplorare dîcuntur: prôpheta lyiihi 
vîdetur propofuifle , idem fatum eventurum eflfe» 
quod in proelio contra Aegyptîos , in quo ijîu« 
rex Jofias vitam amifit. Etfi Judaeî gentes Inimi- 
càs ita caedent, utfere exfcindantiwr, et In pofte- 
TUm novum animum colUgeiit: tamen ducem 
«miuent , cujus jacturam totii patria et finguli 
hominum ordines lugebunt* 

Koli quaerere, quando hoc factum lit, et quia 

ifte prlncepç fiierit. Tota^erîcopa eft poetîca de- 

icrtptio melîorum temporum^ quae prophetae 

.certUEm^ eidpectaïuiitt populaque eandem fpem 

iii}ecëraob 



I 
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Cap» T3, I. Mftlls, x}Qte lioimnes'pfrpe- 

tiuntur^ û|| «xpiantur« Jam fatis poenarum et 

^ rcges et fWlUi dederunt. . Deus, deiîctoraiB ve- 

mam dabit, et cuin iïiis in gratlam r^dlbit. Hic 

eft fenfus ' vtrbpmm :.fons ad expiatî^^nem etpor- 

garioném erit ap«rtus. Ablomonibua, Indra- 

v«; tionihus et purlficationlbus ufebantiir, qui D^o 

.. expiac9 voJluerunt* n^^ïsn, txpimoy a cenjugat. 

Pîel «tsn , peccatum abftufit^ peccàio munJavîK 

iW., LXX.çavT*(7jLipr, adfperfio^ Numer.:i9, 9. 13. 

20. 21. a r. chdd. ri'î^, adfperfus fuh. 

y. 3» . Per D^fct'»a3 pfeudopjrophetas îâfrellî- 
ligendos effe , addîta vérba nfi«Oû n\^ demonftrant. 
nn left vir Numîne afflatus, fpiritus ifnpuriiatit 
autem eft homo fallax» qui falfp infpiratipnem 
dîvînam jactat. "yvzf rnii^^ pelUs vilîofa^ Schaaf- 
pelz\ <juam prophetae geftare folebant, 2 Rcg. 
ly 8* I Reg, 19, 13. Matth. 3,4. 7, 5, n-^i«> 
LXX, /itîjAwrjj ab nn», ^r/Vx, Genef. 25, 25. -^aJpn, 
émit me ^ a r. n3p, emity poffedit. Senf» Non erunt 
impoftores,' qui pfeudopropbetas agent, et reve- 
• ' lationem divînam falfo flbi vîhdîcabunn 

Fortafle vates dîcerc voluît, omnîno multos 
prophetas amplius fore, nec Veros nec fgifos. 
Omnes recta Dei cognltione. imbuti et pic anîmo 
aiFecti crunt, ut non ijndigeant prophétie ^ qui ut 
redeant ad bonam frugçfn, hortentur, pq^^nas de- 
i nuncieot aut bona promitUnt. Félicitas iam adefl, 
et conftans erit et Itabiiis. ' 

^ Sacbar.' 14,-7 *9«. Cap. 14* ,tot«^ Hoc oracu- 

lum fçre habet id«tn argnmentum cum praeçlidentû 

Gentes .Hlerofymam- invadent, expugBabùat^ di- 

^ripient, (îd in oraculq pi^Aecedenti n«gabatar, ) et 

magnatn civium parteip abducent ctoti^tmi Tan- 
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dèm.Tero Jova arbîs faae tnrain'habebSti montra 
g^ntea tnioncas , pugnabit, îpfe Palaeftînae uti 
oUinimperabit, ei ipagMm felialtaum conc^deu 
Fontes pereitnes ex Hiero(b|yma ortî ixidumtejas 
folairi migflbant) mantes deprimentur^ et in laça 
plana et campeftrîà commutabuntur. Ambitus 
Hlerofolymae idem erit, ac olim fuerat^ illaque 
de fecuritate fua gaudebit. Qui illam adgredi 
aqderçpty'inifére întcrîrcnt. Al^ interitu.qui fer- 
v.antur e gentîbus, quotannîs Hîerofolymam A- 
croram caulTa pcregrînabuntur, et Jovam , verum 
Deum, colent ,1'bî non vafa teropli iblum, fed 
etiam privata erunt facra, et ufui CanctQ apba. 

Autor ab eo diverfus efTe videtur, qui prae-- 
cedens ôrâciilum edidit.r Fortafle citca tempus 
vaftationis Hierofolymae per Chaldaeos Vixit. 
Non valde contradicerem ei , qui contendere velit, 
autorem diu poft exiiiiHii babylret circa tempera 
MacaKbaetmim floruiffe, mortem 'Judae Macca- 
baeiy ' dheptionem Hierofolymae defcribere, et 
i?ÀAa! fpiâm m«liorum temporum profiter!^ qaam 
femper pcopbetae Cofcitai'unt et foverunt. Quod 
il eïTet^.nqn a.bnuer^m. réliqua quoque capita indé 
a Cap« 9* ad baec teoijpqr^ referre. 

'Sed^utcunquf^-hoc ifif, prophète nofler exfpe- 
çtâvit âevum tfeliciuà Judaeia exfnrgenai rempu- 
blicam ^ j'Uidaiinlm ' Uriipét duraturem , * et cuhum 
Dei- in tehiplo hièrôfolymitano perpetuum,> eut 
etiam gentes exterae aflTùefcereni, De Meffiâ filet, 
per ^uem fecundum aiios haec iieri debebant. Id 
quoque ^n tempera Maccabaeorum quadrat^^rqui- 
bi^s non. Davidica, fed familia quaedam' facerdo- 
t^lîs fuît illuftris. ... 

V.J^i Pafior it vir Dio proximm ^9^ princeps, 
quifiimqiie focrit , ' fivte i^tx .five aUtt& beUi dux. 
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Pnnéfp«f enim proxime ajd Deot accedcre^iiiiipltf 
citas «Rriqai aevt credidît^ P£ 83» 6. Quoé regibus 
diviiifts origines tribaerunt! qùot. principes poil 
mortem inter diyos retulerunt! — Hic prinjceps 
ghMo feriendus ijl^ in bello ctdet» Reliqutts po* 
puiuf tum in fagatn conjtcietar, .: 

Oeus yero mifçllam turbam fion mifTam factet. 
D^nyx (\xni miferi, affiicti Tertia pars conferva* 
bitur, et malis, quae experta eft} uti aurum Igné 
probabitur. 

Major pars (v. 9. Cap. 14, !• s») periblt, Hie* 
rofolyma expugnabitur , exfpoliabitur, n^oUerea 
fubigentur, plurimique captivi abducentur. 

V» 3 • 9» Tune autem Jova ip(e apparebie 
vîndcx et protector turbae fuperftitisi et urbis 
fdae lanctae. Stabit in monte olivarum^ qui tre* 
more concutietur et in dues partes pra^.revtrentia 
majeftatis^ovae difilndetur; Apparebtt auteni cum 
fatellitibuf fuis coeleftibus, dîem obnabilatum et 
obfçQrum iandem fercaum reddet et illuftiabit» 

^aec eft poetjca defcrlptlo Numinls fuis 
auxilio venientis, quein fempe^ Inter fulgurà et 
tonitrua,nec non terrae rtiotum, apparuifle tradunt» 
Pil'ig, â - 17. Habaç^^, d « 19* ' In ea autem non 
quaeras, qaid hoc fibi velit, quod Deoa ftet in 
monta oit varum,, quod ifte mons ii<fos fit Haee 
et bis fimilia funt imagines rei exomandae etam« 
plifieandae caufla ipvantae et appofitaé. 

Quldnam autem faciet Jova advenlens ? debel* 
lablt gentea Hierofolymam affligentçs* Judaei 
aulem fuga Telutem quacrent, -quando montera 
oUvarum tremenrem magnumque in eo terraa 
hiatum ortum videbunt, uti olim fub Ufia , qnuox 
tetrae notas fuerat^ iafugam fe dadecantt njs 
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iruîna opprinwrentar. "nn n^a onoa , figteth ex 
méêu hiatus^ qûo mons fatîfcet.^^bKK, Ttm LXX, 
Aquilse, Theodotioni,f Jonathini firit nomen loci 
l^roprium , de q^ao duMtaiéus. H^iCH arab. eft 
rëdiXy per qwua tma mmi»kim^ ad qune ulque 
hiatus pertinget, întellîgenda cfTent. sts^ïy'ip, mir 
niftri coeleftea, aiigaH;, quibus comitantibvts Deua 
fefe ad terras demittit, Dan. g, 13» — ^ V« 6. Hic 
'ilies erit teoebricoias et frîgidus, lège pHDpi mnpi, 
fid frigus et geh. In terrais motu fieri iblet} ut coelum 
nùbibus atris obdoc^tun Tandem circa vefp^ratn 
nubila fugient, ferenttas (U}elo r^dibit, lux pura 
reddetur, SeUf. Poftquam muitas et magnas af- 
fiictîones Judaei fuftiauerint| tandem gaudium et 
laetitia fubfeguetur« 

' V, g. Amoenitas et fartUitas terrae aquarum 
' xlvulis augetur* Solum autem in vicinia Hiero- 
folymae eft ficcum et iV>n admodum fertile* Hoc 
utamoenius afpectu eflet et e^uberaret, fons jugis 
Hierofolyma eui^it, et occidentem açque ac orien- 
tem verfus manabit. Hoc non verbotenus , fed 
poatiee ifiteiligeadum efle» vix ut moneem opu$ 
«ft^ ^IDipr» a^, msre ariemate C mortuum, lacus 
tfphaltttes« pnnKn a^ i^are occidentale H medî- 
terraneum» fjnn , totUm ftigêrit tem fus , ry y^p 
oppofitum ) autumiiua cum hleme ^ propr. tempus, 
^uo fructus cai^puntur, 

V. 9* At rivis per terram meantibus obftant 
lAohtes et colles» Hoc impiedimentum ut refuo« 
veatur, omnia loca montana in planitiem mutan* 
tur. ' A Geiay oppido tribus Benjamin! s, et re- 
fpectu ad Hierofolymam borealt, Jof. 31, 17. 
1 Sam* 13, 3» Ad RimwùH^ oppidum Judae'i|S 
parte auftralî , Jof. 15 , ai» 3a. -^ 



Hl^rofelymc «mdeit» nmMtuns bi^Uebîf , qucm 

( dlim hahprft» in i . l^ngit^dmeKi et lathi^dijpefn. 

j ; TMO^^^ehàIittékifrhi^\û,x.^Ti. .Van mtdîi^iradi- 

calts iDoVe Arfttkim<'io M mutata ,eft. - 4 forta 

Benjaminis ad Ihcmm forUêe. ptif:9t. Pprtfl, Btn^mi^ 

ufbl erat ad feptentriQném. Eadem porta EpHraim 

2r Faralipoiii%025 , 23* P^rr^ v^ii» ad occafum.^Eat, 

Neh* 31, 64- a'^JJon ny©, port* ^wfgn&r*», C'pro- 

' pugnacuiorum ob turres ibi fiictas» erat ad oUtuin. 

Turris Hûnanael erat ad ^metidietn , Nekém 3 » I. 

i Vfque .ad t9Kctdaritt regU^ is loou» ecat ia uthe in- 

t tiina apud Sionem, ^ . , / 

V. r2, Populî, quorum anloios Hîerojbly- 
' mam obfidîoné cingendî libido fubîtura fit, perî- 
bunt, tabe infedabuntur et abfumentur» Sv* lOV 
vHj^i, pÊd'tbuà fuis fisré ^ v«lidain efleV cprporîs 
virlbtta valere. Si pnttio ante adhuc valetit, Abîto 
contabefcent. no^no» camurkath menpii^ ar.'Oin, 
arab«. vertigine &y€ia)^oci. nirv noino» pertitfbatio 
Jovae^ i« e. qttam JoVa iminittit propter tiinorem 
iTiortis. r^r' ^^/»f Manum ahirius preh»ndetj manus 
Wifut'im mamém alterius mfimdei-y i. e. untis filteû 
fe,ftd|iaiiget, ut in rebus> anguftis iieti' foiel, ut 
mifierî ibcios fibi quaetiint. MaLealii faaec verba 
. de di&prdia lAter geiftcs exoTta expllcant. C3XI 
Q^SmlT^^ mviS Judo: qmque vel ad Hkrofify* 
viam^ vel intra ilïam^ JhmeaUSf ut tttbem dsfen* 

. dant, ab impetu hoftium. . 

» ■ ■ ■ 

; , Jqjnenta iioa minjas .quam hpmlnes lue con- 

fiql^nturi et pereunt; boftes 19 caftris fuia magnas 
opes Qbfeiiis relinquent.. 

V, -17 - 19. ' IHsce omnîpotentîae Jovae ar* 

gutAentis illullratae exterae gentes teligionem 

mofaicaii^ a'ifîplectehtur, et Jovam tanquatn. uni- 

, ' cum et verum Oeum adorab^nt• Quae fententU 
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kÉ exprimitur,* c;epi;es jid HierdCMyin^m accefTara^ 
cATe, ut feftum t8t>eT|iaciilorun) célèbrent. 3 Sin« 
gujU diebus feûis ob iûneri& longin^uir^tiein ad* 
. properare ne:que!4nt*. Ne tamen rprorfus officio 
ftLO,deiinty faitem fefto in autumnuiri, ^uo^pere* 
grinatio faciiior eft, et tn^iinem anni incidente^ 
Hi^rofolymae cônvenîent ^i partkula expLetiva» 
^rf3ir?: 'nVy a quffvis anno in annum, Aegyptus ^xem* > 
pli canfla nomihatur. mon , poena peccùti , " Gen^ 
4/7. Imber non fiecidft^ fierilitas et annonàe ca- 
titas erît; ' " 

* » • ^ » 

V. ao. au NU erît profanum, Quîcquid eft, 
Deo erlt facrum^, five fit in templo, iive prîvatis 
in aedibus. • Infulae pontificis. infcriptum erat : 
facra Jovae. Eandem infcripticMiem jara tintin- 
nabula equorum habebunt.- Dpnto, phialae^ 
quibus languis excipiebatur, quae fanctiores oUia 
erant) in quibus caro aflabatur. Jam pari pretia 
cûm pbialis aeftimabuntun Non vero ollae tèmplt 
folae) fed etiam ollae privatôrum Hominum fan* 
tti^ eYnnt, ut in iis facriiicia offtrre haud nefaa 
'fit *3r», hdnh^préfanus. ^ . 

Jef. Cap, 65* . , Populus judaîcus in exilîo 
verfansa Deo.preeibus fupplicîbys^ efHagitaverat» 
Ut fui mifereatnr^.et peccatorum veniam fibi det» 
terram totam enim efl[e vaAatam , templum incen- 
dio^ deletum« Ad bas preces Deus iç Cap. 65. et 

.66. refpondet. In Cap. 65 : Judaeos^ parcps antea 
Jovae cultQres» jam^ cum in anguâiis eifTent,- fe 

: invocare* Ille$ inobedientia et idololatria iua ' ) 

poenas, quas fûflinerent, oiieruiffe. Attamen 
Jovam paucns iibi refervare cultores, qui falvi et 
felices futur! fint; qui Palaeftinam pofl'effurî, îbî- 
que iaeti et omnibus rébus afFluentes vitam efTent 
•cturL Omma in <iov«m formam .mutatam îH» 
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hetftnâi tnafertfltn cîvibus hierofolyipitflnlt non 
deforc. . Omnes ad famtnam* fenectutem , ^uam 
oiim pâtmrçhae attigerint, efTe . perventurcs » 
Deum (ibi propititmi , domos fecttrasi fructutttn 
copiam , et ipfas beftias pacatas hi^bituros ellb. 

Hic prophcta anonymus» qui ftb{iqiie dubio^ 
eam exUium babyi- ad fioem vargerat, at jam 
nova melioris fpei lax affiilgereti vixît, non minus 
ac àlii va(e8 facrt finito exilio meiiora teitipora 
Judaels rupçrAitlbus promittit, quac la hoc» et 
magis adhuc in fequentiCapite.delineat. Eandenif 
quam aiii| depîngit ftuream aeiatem^ praecipue 
\ converiionem gentilium ad religionem mofaicam» 
et untverfalem Jovae cultuhi promittiti Meffia, 
liefçimasi qaa de caufla^ omîflTo» 

' Çaeteram neutiquam propbeta ^e conyérfione 
gentilium ad religionem 'Trvèv/xarixijv, fed caçj^ixijy, 
i« e. ad mofaicam, loquitun Nam convetrfi factificia 
oflTerunt) et Sabbata célébrant* 

V. 1» s* SenC Judael, qui me ant«a neglext* 
tune, nunc ferio me invocut* In Cap* açteci* 
denti inducebantur opem divinam implorantes, 
' ' Igitur iis exprobratnr^ qnod non nifi rebua ad- 
verfis Det recordentun Deum olim ad', hune po- 
puium manus expandifle, et iilum ad obedientiam 
invitaflfe, fed fruitra, cura potius in dévia aber* 
ratet, et Deum idolorum cuitu Irritaret* ir;^ 
effero Hip^ , refpondet enim verbis iSïttt? et Wwpa. 
C3^^aS, arae laferitiae^ quae in lege mofaica pro- 
hibitae erant^ Exod. 20» 25. Q^Tîxa , êv rotf LXX, 
<y roif ffTtv^Xontiii t item que Syr, fortaflfe a r« liv» 
ut fît iisr^, hcus anguftuf. Qui necromantiam 
exercebant, inter fepuicrft verfabantur. Vejceh^n^ 
tur carne fuitta^ quae «x lege levitica fuit imrtiun- 
diffima » Levit» 1 1 , 7< Btfaniei caitiia fuiUae vel 
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juFculi e carne confecti comcftione tafliqàam Tacra- 
mento et rhu magico fe iaunoni confecramnt, et 
ègnfMvtk>J9iTTti evaferunt, vid» Speticer. Lib.T^ c«5*^ 
fect. 4. an^So (a) ra'»SjiO ptujn, et fruftw/f remm 
foitidarnm ejl in v^pi fulw Res foelidaè funt rea 
iromundjae Dlis obUtae,, ut caro porcina» Non- 
nulli codd. et intjcrpretes antiqui leguitt P'^O, ju» 
fculum. TV^ 3*9) tftf^ei/!? ^ li#, defiftt a me , apage. 
^••nw-^p pro 9i»t) «^i^ttl-rij , Janctiar fum re, vel 
l\ ^P!«?li; ) yî't^rwi y«iw r<i^î0«r tm, NIIî melîoa 
«ft/^^Wi? !««'«: ego fancttis Jùm^ ficuthaee^ fc, 
vafa ÎTacra. Cette nS«t cum ïwr non bene con- 
nectîtun ovn . |tt;y , fumus efi in nafo meo y ignis 
ardens quùtidie , i* e.'propter baec pedcata vâide 
irattta fam, 

JBnfirfptnm efi torém nui rnnfitehoy qtiod ego 
non tnaltum iinecc firmîter decrevL Poetat JDeo 
librum mémorialem tribuunit) cai infcribat^ quae 
roemoriae infigere velit. .V. 6» 7* Luùnt in exUio 
poenas, et adhuc Iqent tttm faaa» tum majorum 
poenaa, cap^n * '^nym , éubnetinr mercfdem Mqrh 
fitifriftim^ i. e* exacte lis rependam, nac pttif, nec 
minoa, quant promeruerunt* hSm, utercft h» 
torir^ Jef. 4d, lo. 62, ii« 

> V* lo* Poft'hanc vltlorum exprobratîônem 
ptopheta ad promiflionem boni tranfît, non omnes^ 
Judaeos delendos, fed paucos elfe fervatidûs. Quaoi 
iententiaoi illnftrat fixaiïi a vindemia petito, in 
qua una alterave uva in bétro relicta non abjicitur» 
fed quia gratum faporem continet, diligentel- fer* 
vatur, V. 8* Superdltes antem Palaeftinam poffi- 
debunt» ibique grèges ovînm et -armentà pafcent» 
^n, montes mriy Palaeftina montibus referta. Aiii 
^yi enundant , mon$ meus , Sion. In nivir) 
ojntfiâ tô inNn, Smron tft campeftrta reg^o ciica 
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Lyddftm et Joppen , fînde in Aquilonem eKtentt 
'^■' u£qae ad Caefarettn vel montem Garmelâm, ferti- 

l^ffimus ager, pecadi jp.afceRdae airtîffimas^ CaD« 
' 33> 9. 35 1 a. Afhor éft valfis ad Septcntrionein 

Hiericbuntis^ -^uam fertiliffimam ftiilTe et pecorl 

palcendo commodiffimani) tum ex hoc loco, tum 
-ex Hof. II 9 14. apparet« 

Duiti auteiîi haec bbna promîttif, redît ad 
îUos profanos, culpam eorum repetît et explànat, 
fîmulque ^rtein,' eorum trîftem fote adfîrmat, et 
cî contrarîain, quam piî habebuht, v. i î - 16. 
jnStt? liS aoirrV, qui paratis fortunae menfam. 13, 
dea fortuna^ LXX. tjjv tvx^^% Symmach, et Vulg, 
•foTtunam. Atab*"»5 eA feïîcitns ^ fortuna fecunda. 
'^:ïo, fatum ^ arab. .fît^o, Dea Arabum, Eft illa 
. ]e}( trlbils €lifti)ii9 Pei , itf yickiîa 'Me(\cae olim, 
giila et in ipfa aiiquando Caaba cuitMS» contra 
qiiasiin Côrano Mofaammedes difpiitare fol^t, ter- 

(. • tit^' V\û,'Pococlàur\n fpecim» hiftop; Arab* p. S9- 
93, et Mich, Sâpphip- 1519. IDDO P^kSdd^ po- 

.> ^ adum imphmet , .*\^v , lÉhamen mixitmf^ — In 
- ^n^2V eft alittCo ad ^sô -per paronomanam , qiiem- 
. ndm^dum în phrafi wnzàn naoS ad .pSo?. Q^^-irn, 
vos dîis vedris menfàn paraftifi^jam {{((i -ceu victî- 
ma mactabimini. . Pagani autem folebant diis fuis 
cibos et ^potus, apponere, et lectifternia parare, 
quod in Bab'ylonia quoque ufîtatum fuifTe, ex 
hifloria . Belîs fatîs 'Gonftat. 

V. i6* ; Qui allis mala imptecatur, vobis 
exemploutetur: Jovfi te Ita opprimât, ficuti malos 
Judaeos« Tunç vero piî 6x Judaels nomen fuum 
mutabunt • jie cum bisce hominibus fceleftis con- 
fundantur* ^ 

^^ann , fgttfta fii àpprMcarh. \0^ '^nSxa , per 
Denm vitac^m^ Deum dam IfraçliiBe zicompella* 

f - bunt. 
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feunt, non norairïe Jovae blîm ufitato utentur, 
fed novum nomen Deus Amen eî împonent, quîa 
promrnis ftejtit, et fidem fervavit, et fe miferia 
fublata felîclfllmos reddidit. 

! > 

Haec nova félicitas a v. 17 * 25. uberlus ex* 
ponîtur. Deus condet mvum coelum et novam terratn^ 
Senf. Alio loco res erun(, omnia in melius Ver* 
èentur. Quando prophetae regni alicujus inceri^ 
tum indicant, folem obfcurari, lunam ftcliasque 
de coeio cadere dicunt, Cum condicio reipubllcae 
ftlicujus in melius mutatur , orbis poecis^ quaiî 
recens creatur* a» '♦3, fed. niy»»; et i^^^ in 
Indicativo vertendaî fiant* Verba 1 1^ et ^ r enîm, 
înter fe crebro commifcentur. nSu . fr«m3 creô 
Hierofilymam gaudiiim, i* e. creo Hierofolymae 
gaudium» 

Felîcltatis, qua homines fub prlntordla mundi 
in autea aetate fruebantur fecundum mythologiam 
hebraicam, pars erat longaevitas. Haec in novo 
rerum llatu Jadaeis concedetur, v. 19. 20« Seram 
fenecturem affequentur , et tam dîu vïvent, quani 
olim patrîavchae vîxifle dîcûntur, feu per tôt fe- 
cula durabunt, quot quercus , tcrebinthî, cedrî 
durant. * Qui centenarius morîtur, pro puerd 
ce^nfebitur. î^otnn , qni îubrtco motu excidit a^ î. e» 
non attingit centum annos. ^^^^ pro makdicto^ 
i* e» Deo exofo et vi divina fublato habebitur. DVD, 
9X ib$i i. e« ex Hierofolyma non prodibit» 

Altéra felicitatis pats erit tranquilla terrae 
pofleflio, et frugum iliius fruitio, v. 21 - 33^ 

Tertia pars erit fobolis incolumitas , v. 34» 
nHna, fifiinàth. Arab. HSna, Invitas ^ celeritas 
fjf ineejfa. nViaS nS> fit*) , non gigucnt liberos , ut 
çito peroant» 

riîcta clalTica. P. !}• R 
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Qaârta pars etit , qtiod tôtà titturt erit pat&ta, 
nil nocivum aderlt, ibefiUe feritatém déponent, 
V. 25. Hacc aureae aetatis dcfcrîptlo .îmîtatur 
. illam , quam Jefaias în Cap^ 11, 6-9. dédît. 
nSu, agnellus recentis aetaiis^ U ^u vho^ ricem 
fuit. 

Cap. 66* Hoc teinpote« qùo Àatus Jn^aed- 

rum erit pacatiffiflius et fortunatiffirous, I>etts non 

tam deiiderabit, ut templûm habeat, in quo co- 

latur, et ut facrificîa offerantuf) quam ut hominei 

. pietatîs fenfu impleti fint^ v. t - 3* Qui boc ci- 

' rent^ iis iterum poenâs denûnciàii V. 4 - ^. 

Judaéae non . deerunt incolaé , quorum fubito 

magnam copiam bàbebit* In mietropoli folatid et 

felicitate fruetltùîr, V;'^-t4. Rurful ad idolalatrfls 

et maleficos occafione daté fe recipit, lilosque 

Deum non inultos iin^re déclarât, V. 15 • 18. At 

mox pergit filum Orationis abruptum tekere^ et 

monftràt ndbis gentefi barbaras Num«h Ifraelita- 

rum agnofcentes » populum^ ejuâ âifperfom addu^ 

tentes ea, qua fieri poteft, celeritate et ûnlmi 

promtîtudîne* Pleba Ifraeiitarum nunc qugque 

facerdotii muiicrc fungî pocerit. Gens judsica 

pcrpetuo florebît» YerUm enîm vero non hoc 

ibliim erit^ fed oiiniléa liatiohes ad tçmplum hie- 

rofolymitanum advolabunti Ut ibi ritu judaîc» 

Jovam adorent Qua occaijône faevam vindictaoi 

de refractariis Dei hoftibul iumtanî oculif.fuk 

cernent. 



f 



V. I • 4* jara «^lîo loco iUuftravimus. Hypô- 
critae in ritibùs e^ternjs confidebant, et hos fi 
modo rite obfervcnt, divino favore fe non d^îtui 
putabant^ Hîs, quia pîps.p^rfequuntur, et a fe 
removent; în v. 4 • 6. poenas divinaa ifidicit 
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mn^ 133^^ Jova honoratur ; Ded fe placere crc- 
dunt, cura piôs et recte de Deo fentientes perfe- 
quuntûr. — Vax ionans e temph auditui^t K e» 
Déus minatur. Toriitru . enim éft vox Dei » et in 
templo hierofoly^mitano Numen^praefeQS erat, et 
refponfa dabat. 

At alia erif çpndltio piôrum 3îonitarum. 
Sîon mra multis pîyibus rçfcrta tt\t Haec res 
autem per fimilitudînem expopitur, Sîon corn* 
paratur muUçrî facUUme partum cdentî , cum vue 
dolores par^us fentîret* fit quîdem Sîon plurîmoi' 
filîos fimul, Deo obftetrîcartte , î. e. opent fçrentc^ 
peperît* Illi liberî recens nati uberibi(s mâtria 
admovebunèur , în brachîîs geftabuntur, blandc 
foveburitur et mulcçbuntur. Hujus tropî fenfua 
' eftj pierofolymam dîii defolatam et delertam fu- 
bito pÎYÎt>u» ab'iïhdaturaiTi effe,' quoruni re^ pro- 
fpere fûccedetcnt. Poft tdt mala, quîbus Juclaei 
durante cxîlîo vèxatî fînt, novî încolae Sîonîs jam 
folatio reficîentur, et fumraac felîcîtatis partîcîpea 
■ fient* ' 

Poft verfum fextum pau(a faeiçn^^ft- Subito 
Deua.) qui loquitur, poftq^uam hyppçntis minatus 
fuerat, ad Sionem fe convertit, quani nullo fera 
: labore Ubçrprum niultitudinfii) pr^eter omnium 
exfpecfatîonçpi en»(9ai ^Ae anîmadvertît» In ora- 
tîone çopcîtfitîorî, qua utiturt nofnen Slonis reti- 
cetur. n:?Si Vnn pioa , prmsquam ( Sion ) partus 
dolores finjfty jam peperit^ i* e. nîl minus fperanii 
Siôiu lîiffgna. clyiura frcquentî^ adelh Eundeni 
ienfuii) l^abent Y«>^tfS alterius hemîftjçhîî, 

1 • • ^ 

Non folum a^tçni miranduni eft, Sionem ex 
inrperato parturR çdîdiffe> fed totam gentemi 

R î 
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fimcil edidiiTe* Hoc effe inauditum* Etfhîm ne* 
que terram ipfam, nequ.e gentem aliquam uno 
parta fimul genltam eflTe. 

Id non niii Deo obftetricantc fieH potnîf, v. 9. 
■i^a»n , frangere facere fieunJinam y u e. partus 
initium facere, nîCV, partum prohiberez quo mî- 
xius in lucetn edatur.' Senf. Quod Deus incepit, 
id quoque periicîet. Reftîtutionem reipubiicae 
îudaicae, quam praeparavjt, certo efficiet. 

Infantes recens natî tenerrlmo amoris efFecta 
et foUicita cura alentur, ubçra lis praebcbuntur^ 
in brachU$ geftabun^ur, fuper genibus mulcebun-- 
tur, i* e. iinguUrl cura Deus novos cives biero- 
folymitanos fovebit, et^ ut lis nil défît ^ efEciet. 
iroS, propttrta^ nro'ii tm, fplendor gloriae ejtts^ 
Sionis» fumma ejus dignttas. '^v» /uperUa^ , a v, 
t^î fyn fuperbivit. Tï^d, divitiae^ "inao divitiae et om» 
nia profperitatis gênera largiter et âbunde fluminls 
indar effundentuir. 1S( Sv, ad la$ns etc. iicut mater 
ainans teneilos in brachiis geflat, vel fuper genu 
demulcet: ita novi incolae bénigne excipientur* 
WW fyr, I) ievis^ mollis fuit ^ 2) hJmnditus eft. 

Dumpropheta dicit, omnipotentiam De! cuU 
ioribus ejus confpicuam ibre, recordatur eorttm, 
«qui a Jûva defciverunt 1 et vabatn religionem am- 
plext funt , iisque poenas divinas eo tempore nii« 
natur, quo cuitores fuos Deus beneficiis ornabit^ 
V. 15 -I8* Deus autem indu^itur ut fortis bellator» 
curru bellico vectus, flammis faeviens et enfe ar 
snatus, a quo «mnes idololatrae caeduntur* Turbo 
ed'currus Dei^ fulmen eft ignis, quem refractar 
riis immittit. 

Ex hujusmodî defcriptionibus , Mefliam^ 
quando apparlturus lit, impios punitùrum efTe» 
probare annitebantur. 
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lOîxfD^ teciproce judicavit cum altéra^ Jifiefta^ 
vit. De nn« -ïh», vcl fecundum nntt în foeqnin^» 
diflentîunt, quîd fit. Alîis cft AJad.^ Syro:.Çhoc- 
xitcutii Dens fuminus, (Aâwdo^ Puaû.ivf dea>v, ex 
Sanchoniathone Eùfebiut in praeparat. evang^U 
T, a* c. lo») cttjus nominis interpretatîo auctore 
Macrobio Saturnal. 1. i«ic« 23. fignificat.iinr^t b. e* 
^^rHt) Itttera k adfpirationis vitandae caufTa in d 
intttata« Anfe ^nn omiflum eft vevbum Ti^n, 
poft Achadum ejfe^ L e* eum colère. Alii atiter^ 
fed nîhll certi confia^ ^ina, in mtdio horti. -^no^ 
eonfumi* . ." 

• ( 

V » 

orrmaTyno . «ïSiNi eft apofiopefis; ut îlIaVîr- 
gilii: quos ego •— , fed ptaeftat motos compohere 

flttctas. — Ego in operà et confiiià illorum^'ani* 
madvertani* ' - * 

Ab bis repente vultum avertit , et denoo redî- 
tum exulucn judaicorum, et propagationem co- 
gnîtlonis verî Dei inter gentes defcrîbît* n^3 fc« 
ny , umpus, venît , Ezecb. 39 , 8» niaitoSn idem 
quod à'^iAi , nationes varih linguis hqftentes» Gen- 
tes convenîunt, ut majelUtem Jovae Sione con« 
fpîcuam agnofcànt. m« pna ^now"), înter bas 
fignum erîgetur, ad qpod alU tendant» - Ex bis 
nonnulli legati ad remotlores gentes mittentar» 
ut ibt Jovae dignitatem et potentiam proclament. 
a^oSo, cekriter vadenta. wSo arab* de céleri lapjii 
ftdblbetur. Ut oratio fit vîvidior, gentes quas* 
dam remotlores nomînat «J^tt^nn S^D, T»S, etc. 
TarfchJfi/p nonnuUI in Hlfpania, alii in Aethto^ia 
quaerunt. Phul eft Bocharto Pbile , urbs in^ infula 
ad Nilum fiuvium fita; centum ftadiis fupra Sie- 
nen. Lttd Abeftyniam Bochartus^ alii Lydiam ob 
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fpnî fimîlîtudîh'cm înterprctflntar. r^ eft ^oma^ 
Graecifl. Hain Bocharté vîdentur cfle tithrem^ 
Cîliciat gens» 

Slmul tftae gentés Judaeos dtfperfos rëducen^ 
est^mnibus locis, quibascunqve Ai^rint, «osque 
ût inancipU façra teoiplo pfFerent mùneru ytque 
celerius absquc împedîni^nto îter p^rfiêiant, Ju- 
daeos eqais, mnlis, eflfedis imponent 92(, fi/la 
iiCtQ àbdnc$My ^ utroqne.caineli latére depepdens» 
hominibtt^ deportatfdis âpta» f. 3^y, oMuapit^ tex'iu 
*iDn3^ dfotnadas pterique interpretaptur* Boekart, 
îri hierox. Lîb. II i c* 4. Sc4 îdem potîus effe vî- 
detur, q\^odHjM-oeçn. 31^ 34. kctkaa duobus 
mutis geji^ftax Çraeîverunt LXX. «v Xaf«rjj»ow >{fx*o- 
voiy itcra o-xtotixwv^ . in lectic^ç mulorum cura um- 
braculîs,> cf. Mîch. Suppl. p. 1341-, 

Jam non Levîtae folî , fed ctîam ex alus trl- 
bubus Ifraelîtae dîgnî erunt, qui munus faccrdo- 
'tii admlnîftrent Çarttà, ex Hlis, Ifraelitis. 

t * » ■ 

i 

V, 32. Rcspùblîcâ jûdaîm , quae pcr ndvum 

«ioelunl etriovam terram tnnuîtur, imniota ftabit^ 
tt aetateih vince^. ^atîo judaîta fcmper florcbît 

.M 

. Tai^dem V. 2 J, pbii fiitiplîu^ ^Iflldîum erît 
inter Jud^eos et alias genteiS a cultu Jovae aliénas* 
Omnes enîm homînes'îdololatrîa fe ^bdîcantes re- 
lîgîonèm a Mofe ^ pracfcrîptam amplectentur. 
nttJin - ^10 3, fingutis novihniU ^ quae ajudaçis celé» 
brabantur. '*', fifficientla, Nomînîbjus pracmîflum 
per quMs^ finguT$ expqnîtar, % Sam. 7, 16. 
Sachar. 14» 16. 2 Chron. 24, 5. « ittovis menfe in 
menftm. nv^aS^, (fntniscàro\ oinnes homines% 
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V. 24; HI Judaei nova felkltaté ornati portis 
Hlerofolymae egrefll videbuint cadavera hominum 
ft Jova profiratûrum. Et ii qùaerent, qui iint, 
eos, qui a Jova defecerinti eique nuncium mi« 
ferint, hoc modo poenam luiflc audient. Tanta 
autem. erit cadaveruni flrUes^ ut venues quam 
diutiffime habeant^ quae Arrodànt, corpora, et 
rogi ad caefos combùreiidos ^accenii per fatis lon« 
gum tempus extingui nequeant* Moittti omnibus 
orunt oauieae et faftidio* 
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